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संगीत विद्याहरण ; 





ጄ नाटक 


Wo रा० छुष्णाजी प्रभाकर खाडीलकर, 


संगीत ' स्वयदर, ^ संगीत मानापमान, ^ í सत्त्वपरीक्षा 

(as ar) ' बायकांचे वेड ^ कौचकवध 

८ सवाई माधवराव यांचा मृत्यु, ' ' कांचनगडची मोहना 
इत्यादि नाटकांचे कर्ते, यांनीं लिहिलं 


ते 


qe 12 HET नरहर जोशी, यांनां पुणें ካጻ co चित्रशाळा 
छापखान्यांत (८१८ सदाशिवपेठ-पुणें शहर ) छापून प्रसिद्ध केले 


ST SE 


(ABR पहिली. ) 





E १९१३ 


किंमत बारा आण. 
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. आचायीच्या सुरापानाचे व्यसनामुळे तटब 


प्रस्तावना. 
NES 
महाभारतांतील “ कच-देबयानी ' आख्यानांत शिष्टसमत फेरफार करून 


~ 


हें नाटक लिहिलें आहे. BAA CH शच दिष्यवृदाबद्दळ व सांप्रदाया- 
बद्दल अपत्यस्लेहाचे तोडीचा अभिमान वाटत होता, आणि त्यांचा 855 
त्वीहिताविषरयी नेहमीं दक्ष होता; अशा अभिमानाच्या व दक्षतेच्या तटबरदीत 
कोंडून ठेवलेली संजीवनी विद्या देवांच्या बाजुला कशी गेछी i या विद्येचे 
इरण करितांना कचाचे UST देवयानीच्या दिव्यप्रमाची मदत 
मिळाली, दैत्यांच्या फाजील «ele अविचाराचा पाठिंबा मिळाला; व 

दीचे दरवाजे खुले झाले. विद्या- 
हरणा 'ची ही कथा नीट संमजण्याकरतां व त्यांतील रसाचा परिपाक होण्या- 
करितां सांखळाताल निरनिराळ्या दुब्यांना योग्य वळण द्यावे लागले. REE 
मद्यपानाबद्दळ तिटकारा उत्पन्न करून मद्यपाननिप्रघाच्या विषयाची ses 


पूतता व्हावी म्हणून मद्याधीन ' Sara Y हास्यरसाची जोड पौराणिक 


" पात्रांना ጃ፳ लागली. 


* मानापमान ^ नाटकाप्रमाणे ह्याही नाटकांत गायकी चार्लीचाच उपयोग 
केला आहे. ह्या चाली 85 भास्करराव बखले आणि ' ሻጻጃ नाटक मंडळी! 
चे मालक रा. नारायण श्रीपाद राजहंस उर्फ बालगंधर्व, रा. गोविंदराव टेंबे 
व रा. गणपतराव बोडस यांजकडून QENT: घेतल्या असून, रा. टेंबे यांनी 
केलेले पदांचे नोटेशन; वाचकांचे सोईसाठी, स्वतंत्र पुस्तकाचे रूपानें प्रसिद्ध 
करण्याचें योजिलें आहे. चालीसंबधाने केलेल्या मदतीबद्दल प्रि० बखले, 
रा. बालगंधन, रा. टेंबे, व रा. बोडस, यांचा मी फार अभारी आहे, या 
पुस्तकांत घातलेली चित्रें अभिनयकुशल ቭጻ፳ नाटक मंडळीच्या त्या त्या 
भूमिकांच्या फोटोवरून तयार 2:21 आहेत. हे फोटो दिल्याबद्दल ' iad- 


š | caes मंडळी ! चे आभार मानावेत तेवढे थोडेच आहेत. 


A 


qui, गुरुवार ता. २० 1 


5 c 
अथकता. 
नोव्हेंबर १९१३ 
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प्रवेश पहिला, 
DIA 
[ स्थव्ठचाग. मयूरासनावर सरस्वतीप्रमाणे सजून वीणा घेऊन देवयानी 
वसली आहे; शर्मिष्ठा, गायत्री व इतर मैत्रिणी मिळून सरस्वती- 
इजन करीत आहेत; सरस्वतीचे शेजारी मोर नाचत आहेत; 

असा देखावा. ] m 

गायत्री, शर्मिष्ठा व इतर मैत्रिणीः-- 

पढ्‌ १. राग यमन, ताल ac. 
[ “ दिर दिर ते नारे तन नारे तदारे दानी, ” या चालीवर. ] 


सुखकर हें होवो मज वाग्वधुवंदून | 
नाट्यनतंनीं काव्य-मयूरा या देखोनी, 
कविमन, मधुसम यानीं, गुंगवी नादनंदनी, 
कठनृत्य नाचोनि, सरस्वती देई 

प्रतिभेसि बहुचलछन. हें होवो मज ॥ go Il 


~ 


भासे व्योम गायनधाम, कणकण नटल्ें MAA, 
JNANA 2114 “Ji Y 7 a tod, {Ola 
[| 5 ላ Y Y 


Jangamwadi Math, VARANASI. 
Aan Ala ” 
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गातां वाळा; वीणाकांत रमला; 
एकजीव .मग तो होत, रव न तयाचा कानीं येत, 
बोळे ASI सूका केंवि झाला, 
देत प्रेम सवतीळा.!?-कठोर या बोळा 
झली कविजन. सुखकर हें होवो मज II 
गाय ०:---आर्मिष्ठे, हैं ग काय १ दी देवयानी आमच्या बरोबर चांगली 
आनंदाने गात होती, आणि एकाएकीं भूकुटी चढवून हातांतल्या वीण्या- 
कडे अशी रागावच्यासारखी पाहूं लागली ! 
शर्मि ०:--होय गडे, ही त्या वीण्यावर खरीच रुसलेली दिसते! 
गाय ० :---अग देवयानी, इतकें कांही रागावयाला नको हो! 
शमि ०:---अग गाण्यांतळी सरस्वती वाण्यावर रागावली आहे. 
सैत्रि०:--गाण्यांतली हो गाण्यांतली ! 
गाय०:---इश्श ! या सरस्वतीपूजनांत थोडा वेळ हिला सरस्वती. 
करून बसबिलें, तर गाण्यातल्या वर्णनाप्रमार्ण ही आपली खरोखरच रुसून 
aya बसली !-पाहिलेंस का शर्मिष्ठे, आम्ही इतक्या बोलतो आहे, 
पण जरा तरी आमच्याकडे हिचें लक्ष ! मळा वाट्ते सरस्वती हिच्या 
अंगांत संचारली आहे ! 
पहि०:--हो हो! खरेच संचारली आहे ! 
दुस०:---अगदी भूकुटींत संचारली आहे! 
तिस०:---सरस्वतीच ग गडे, सरस्वतीच संचारली आहे! 585 c 
तरुणीप्रमार्णे भूकुटी आतां मुरडली जात नसून, कुशलतेने आणि निश्चयाने ` 
भुकुटीर्चे धनुष्य वांकविण्यांत आले आहे ! 


4 








अंक Wear. ३ 


सैत्रि०:--आतां देवयानी शहाणी सरस्वती झाली ! Pe 


शर्मि ०:---अग हैं सगळें ढोंग आहे !-हो सगळें ढोंग आहे.-मी 
सांगूं का ही कां रुसली आहे ती !-ሻ सांगितलें म्हणजे कशी खुदकन 
eas !-हं चढीव, लागेल तितक्या भिंवया चढीव !-हसवू का मी हिला t 


गाय ०:---हैं ग काय देवयानी ! अझी घुमी कां d. ! आमच्या ह्या 


_ समारंभावर असँ ፪ दुःखाचे छत तूं पसरणार वाटतें RA या रायाव- 


| | 


' छेल्या चेहऱ्याकडे पाहिलें म्हणजे मला वाई भयच ጃ !-፳ና देवयानी, 
अशा आनंदोत्सवांत ad एकसारखे रागावून बसणें ANTS नव्हे हो. 
रागावण्यासारखें qa दुसर कोणतेही नाही. 


शर्मि ०:---आतां मी हिचा राग घालवितें.-गायन्री, तुझ्या መ 
नाहीं का हैं आलें १ अग, या पूजेत नेवेद्य फळफळावळीचा दाखविला; 
अग दारूचा पेला पुढें ठेवावयाला पाहिजे होता | 


A ! हो ! दारूचाच पेला पुढें ठेवावयाळा पाहिजे होता! 
शर्मि ० :---म्हणून ही रागावली आहे. होय ना देवयानी ! सरस्वतीला 
नैवेद्य दारूचा पाहिजे. सरस्वतीचा प्रसाद म्हणून काय ती आम्हीं बाय- 
कांनी दारू घ्यायची ! पुरुषांप्रमाणे सदासवंदां दारू प्यायला आम्हांला 
कुठं आहे मोकळीक ! मग आजची ही संधि वायां गेलेली पाहून देव- 
यानीळा कां राग येणार नाहीं | हो, असेच. जा ग, दारूचे पेले घेऊन 


! ` या. (मैत्रिणी जातात. ) आतां पहा गालांतल्या गालांत आपोआप हंसू 
औ लागेल !-ते पहा त्यांनी मद्य आणलेंच mea शुलाब रागाने 


. होरपळले आहेत ना! «mi आनंदानें इसूं लागतील. 


[| दारूचे पेले घेऊन मुळी नाचत येतात. | 


9 संगीत विद्याहरण नाटक. 
मुलीः-- . .. 


| पद्‌; २. .रांग भूप, ताळ दाद्रा 
[ « छांडो छांडो जी मोरि कलैया ” या चालीवर. | 


“aaa सुरा .ही सुगंधा | 
. ` सुरेशा जिंकाया सुरासेवन वंदा | * 4 
BET रणीं देत कंदनीं आनंदा ॥ ge | 
` शक्ति हीच Sem, सुरगण तिज सहज भीति, 
सुरापान अमरमरण दानवजीवनसाधन; 
मी धरि या छंदा ॥ २॥ 
शर्मि ०:---( नैवेद्य दाखवून ) ፪ देवी, ही मदिरा प्राशन करून 
आम्हांवर प्रसन्न हो, आणि माझ्या बाबांच्या नगरीत नांदणारी संजीविनी . 
विद्या अमरपुरीत कधींही जाणार नाही, असा आम्हांला, आशीवाद दे.- 


हं, ही अजून गप्पच !-፪ ग काय देवयानी ! उचलना पेला. तो !-अग 
ही अधिकच रागावस्यासारखी दिसते ! 


. गाय०:-- हो, अधिकच रागावली l-g ! वरोबर आहे. आतां मळा 
आठवले; शर्मिष्ठे, RA म्हणे अलीकडे दारू सोडली आहे. मला wat 
म्हणत होती, मी आतां यापुढें दारूच्या ባፍ हातही लावावयाची 
नाहीं म्हणून. मला वाई Aes ते. सगळें ጃወሻ ጻ5%. पण RÄ 
खरीच दारू सोडलेली दिसते हं! 


en : अस्य “es © 
शासं ० :---हात- लावावयाची - नाही, इतकेंच' ना 7-मीच लावते 
दारूचा पेला तिच्या ओठाला,' , | 
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[ दारूचा पेला देवयानीच्या ओठाजवळ नेते; देवयानी पेला झिड 
कारून मयूरासनावरून 509 उमी राहते; Wes पेला 
पुन्हा पुढें करिते. | 
देव ०:---( शर्मिष्ेचा हात झिडकारून ) हँग काय ፳ሾ8! 
तुळा आतां गायत्रीनें सांगितलेंना मीं दारू सोडली म्हणून ! मग पुन्हा 


. पुन्हा तो पेला कशाला माझ्यापुढे नाचवितेस ? 


शार्मि०:--तूं जर दारू खरीच सोडली असलीस तर यापुढें सोड. 
आज तुला थोडी तरी घेतलीच पाहिजे.---आमच्या सरस्वर्तीपूजेला अप- 
शकून होतो ना! 

देव०१---झाला तर झाला अपशकून. कांहीं केल्या मी घ्यायची 
नाही.-मी जर तुमच्या मिडेन थोडीशी घेतली आणि दें त्यांना समजलें- 

शर्सि ०:--त्यांना म्हणजे कोणाला ग ! 

देव ०:---कोणाला म्हणजे ! दारू पिऊ नको म्हणून ज्यांनी मला 
उपदेश केला त्यांना. 

शर्मि ०:---अग आमच्या या मद्यदेशांत, माझ्या बाबांच्या या मदिरा- 
पुरीत, माझ्या भावाच्या या मधुवनांत, शुक्राचायोच्या ह्या विद्यासव- 


if, दारू न पिण्याचा उपदेश करणारा एवढा मोठा मेला तो 


A r aI 


घाडसी कोण ! 
. देव०:--कचदेवादिवाय दुसरा कोण एवढा घाडसी असणार 1 
qe ३. राग सिंदुरा ताल qu. 
[ “ कान्हा ये सखि नंद महलमे ” या चालीवर. | 
आळा जो Ast ጳሻ वराया | 
कां न करी ier निज जाया ॥ sro ॥ 





ፄ संगीत विद्याहरण नाटक. 


कुसुद्मोहे पंकांत दिसला | 
करि मग विमल, शशि तो कमला ॥ १ ॥ ` 

za सगळ्याजर्णीना मी आतां निक्षून सांगते, कचदेवांना आवडणार 
नाही, असं मी कांहों करणार नाही 

[ शुक्ताचाय, व वुषपवा छत्रासह; युवराज, सेनापति, शिष्यवर, व 

मधुकर, वगेरे प्रवेश करितात. ] 

युव ०:--वावा, Ew Š; आचार्य, मी म्हणत होता तेंच हें. 

वृष ० :---गुरुमहाराज, ada आतांचे बोलणें आपण tas 
आहे; युवराज व सेनापति यांनीं सांगितलेली बातमी खोटी नाहीं, असें 

आपणांस वाटत नाही काय १ 

qa ०:--शुरुमहाराजांना मीं यापूर्वी कितीदां ait केली आहे कीं 
गुरुकन्येचं मन कचदेवावर बसलें असून कचदेव कांहीं केल्या मद्यप्राशनाची 
दीक्षा घेऊन या पायांच्या खऱ्याखुऱ्या सांप्रदायांत सामील व्हावयाचा नाही. 

सेना ०:--याकरितां आम्हां सर्व सैनिकांची अशी विनंति आहे कीं 
आचायोंच्या सांप्रदायाचे अभीष्ट व्हावे म्हणून शिष्यवरांशीं गुरुकन्येचं 
लग्न लवकर तरी करावें, किंवा-- 

वृष०:--कचाला विद्यासव-मंदिरांतून हांकून तरी ፳፪. देव- 
यानीच्या प्रेमामुळे शुरुमहाराजांचा जामात जर कच झाला तर गुरुकन्येवरोबर 
संजीवनी विद्या व हे चरण आम्हां दीनांना अंतरून, अमर-प्रदेशावर 
इतकेच नव्हे, तर प्रथ्वीतळावरही आम्ही होतों का नव्हतो असे 
होऊन जाऊं. 

युव °:--युरूमहाराजांना जर शंका .असेल तर देवयानीलाच विचा- 
रांवे--सांग, ፳88, सांग; गुरुदेवतेपुढें खरें ፳፻ सांग, या देवतेच्या 
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सांप्रदायाची निंदा देवयानीपाशीं कच करीत असतो ब ताही त्याच्या 
म्हणण्याला माना तुकवीत असते, É खरें आहे ना t 

शर्मि ० :--होय दादा, अगदीं खरें आहे.-गुरुमहाराज, हा प्रसाद 
मीं दोनदां हिच्यापुढे केला, पण RA माझा हातच झिडकारून दिला! 


झुक्ता ०--काय ग देवयानी ¦ दारू न पिण्याचे हे ढंग तुला कोणीं 
शिकविले tare, कोणीं शिकविले ! 


देव ०:--कचदेवांनीं, ጣሻ. 


शुका ०:--आणि तें तूं निमूटपणे ऐकून ጻ፳፳፳ १ 

देव ० :--वाबा, तसा उपदेश करितांना ते असें कांही गोड बोल- 
तात,-आपण जर त्यांचें बोलणें ऐकरू असतें तर मळा वाटतैं--- 

शुक्रा ०:---काय वाटतें तुला ! 

देव ० :--आपणाछादेखील दारू पिऊं नयेसें वाटलें असतें. 

शुक्रा ०:--मछा दारू पिऊं नयेसें वाटलें असतें १ जसें कांही 
तें पापच आहे !-देवयानी, कचानें तुळा मलताच उपदेश केला. माझ्या 
सांप्रदायाइतकें सुख दुसरोकडे कोठेही मिव्ठावयार्चे नार्ही.-स्वत:च्या 
कृतीच्या, स्वतःच्या मताच्या, व स्वतःच्या वस्तूच्या उपभोगाचे आनंदांत 
मन गर्क MS असतां जो उन्माद उत्पन्न होतो, त्याच्या इतकी आवडती 
स्थिति दुसरी कोणचीही नाहीं. ह्या उन्मादाचा आस्वाद घेतल्यानंतरच 
शरीराला निद्रा मिळते, मन शांत होतें, व बुद्धि स्थिरता पावते. ह्या 
उन्मादाच्या लाङचीनें ब्रह्मदेवाने ufu निर्माण केली, शंकराने घोर तप- 
= आरंमिळी, व विष्णूने क्षीरसागरांत शयन 98. ह्या उन्मादामुळें 
देवेद्र व au यांच्यामध्यें युद्ध सुरू झालें; ह्या उन्मादाला at या 
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शुक्राने संजीवनीच्या प्रासीसाठी कल्पनातीत हाल सोसले; आणि मुली, 
हाच उन्माद स्वकीयांना सुळम व्हावा म्हणून कच आज रात्रूच्या मंदिरांत 
विद्या शिकावयाला आला. देवयानी, महत्त्वाकांक्षी पुरुषांना जो उन्माद 
अपूर्व पराक्रमाने मिळवावा लागतो, खडतर. शारीरदंडानें जो उन्माद 
योगी साध्य करून घेतात, व ज्या उन्मादाचा प्रवाह एकसारखा वाहत रहावा 
म्हणून अह्यादिकांना अखंड तपश्चर्या करावी लागत आहे, तोच उन्माद | 
गोरगरिबांना, लंगड्यापांगळ्यांना, व बुद्धिहीनांनाही दारूच्या एका पेच्या- 
सरशी ग्रास होतो. | 

^ पद्‌ ४. राग मांड, ताल धुमाळी. 

[ “ seat सुसरत हम देखी at चालीवर. | 

गमे देहसुखसीमा ही, 

तळमळे जगीं जें मन चंचळ, येथांचे अचळ 

कसे होई ! ॥ ge ॥ 

जिंकुनियां जग, आचरुनी तपा, 

तृप्ति-शांति नाहीं | 

शुक्र दुःख सेवी जो, सुख तो मदिरासंगें पाही ॥१॥ 

देव ०:---मी तरी काय करूं बाबा ! aa उपदेश माझ्या मनाला 
परतो आणि--- 
शुक्रा०:-_देवयानी, . मी एकवेळ संजीवनी विद्या दुसऱ्याला शिक- 

चीन, पण मद्यप्राशन कधींही सोडणार नाहीं; हें तुला पक्कं माहीत अस- 
तांना माझ्यापुढें त्या कचाच्या उपदेशाची प्रतिष्ठा सांगतेस काय ? 


: देव०:--मी तरी काय. करूं ጣጣ! ते रागावतील असें कांहीही 
करूं 1943 मला Aled; मी तरी. काय करू १ 


` 
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युव ०:--महाराज हेंच d; आम्ही म्हणत होतों तेंच हें. कचाला 
येथें राहूं दिलें, हीच पहिली .मोठी चूक झाली. 

वृष ०:--मद्दाराज, प्रेमाचे बीज शुरुकन्येच्या मनांत रुजून त्याला . 
आतां अंकुर फुटला आहे; वेळीच सावध होऊन या बीजाचे कारण 
जर समूळ येथून हांकून RS नाही, तर देवयानीचीं जाँ प्रत्युत्तरे आज 
विनयाचीं व गरिबीची दिसत आहेत, तींच sai— 

शुक्रा ०:---निळेजपणाच्या घिटाईची होतील, असेच ना आपलें म्हणणें ! 

वृष ० :---शुरुदेवतेछा सर्व कांही समजत आहे; पण त्या sa 
पाहिलें कीं, तो आमच्या मुळावरच जन्मास आला आहेसे मला वाटतें. 

झुक्रा ०:--राजाधिराज, आपली भीति निराधार आहे.-आपलळे वैभव 
कायमचे टिकावें म्हणून माझ्या सांप्रदायाचे अभिमान्यादिवाय इतर कोणा- 
लाही मी माझी मुलगी देवयानी व माझी विद्या संजीवनी देणार नाही; 
हूँ पूर्वीच जाहीर केळे नाही काय Í आमच्या सांप्रदायाचा उपहास कर- 
ቦና अग्रणी कच असून त्यावरच देवयानीचें प्रेम quo आहे, हैं 
पाहून आपले मन उद्विम व्हावे, Š साहजिकच आहे. ही काळजी दर 
करण्याकरितां, युवराज, मी आपणांला सांगून 5፳--- 


पद्‌ ५. राग शकरा, ताल झपताळ, 
[ “ निर्धना जी बरी ” या चालीवर. ] 
जाण जरि 50997, जामात Aer! | 
वंशतरु जाळिळा, मींच माझा ॥ We ॥ 
देवयानी मला, पुत्र जणुं एकला | 
काव्यरस जन्मला, गीतराजा l! १ ॥ 
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अभिमान हा दिसे, तापसाळा पिसे । 

जीव परि तो असे, आप्रकाजा ॥२॥ 
देवयानी, ज्या आदिशक्तीच्या कृपेने एक तप उग्र तपश्चया करण्याचें 
सामर्थ्य माझ्या या शरीरांत उत्पन्न झालें, व ज्या जञानेशाच्या प्रसादाने मला 


संजीवनी विद्या प्रास झाली, त्या मातापितरांच्या-पार्वतीपरमेश्वराच्या-चर- 
णांची शपथ AA 


देव ० :---वाबा, शपथ कशाला घेतां ! 


शुक्रा०:--दो, देवयानी, त्या पार्वतीपरमेश्वराच्या पार्याची शपथ घेऊन 
मी आज पुन्हा प्रतिज्ञा करितों, माझ्या सांप्रदायाची दीक्षा न घेणाराला 
मी अधिराजांचा वैरी समजेन, आणि-- 


देव ० :---नका, प्रतिज्ञा करू नका. 


शुक्राः *--होय,मी आज पुन्हा प्रतिज्ञा करितों माझ्या सांप्रदायाची दीक्षा 
न घेणाराळा मी अधिराजांचा वैरी समजेन, आणि अधिराजांच्या 
वैऱ्याला मी माझी मुलगी व माझी विद्या कर्धीही देणार नाहीं. 


वृष व युव०:---आचार्योच्या चरणरजाचे दासांवर गुरुदेवतेचा हा 
अनुग्रहच झाला. | [ पायां पडतात. | 


झुक्ता०:---( त्यांचे मस्तकांवर हात ठेवून ) पार्वतीपरमेंश्वर तुमचे 
कल्याण करो. : 

gqo व युव०:--( उठून) हेच चरण आम्हांला Wadia. 

सेना ०:---आतां आमची काळजी दूर झाली. 
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पद्‌ ६. राग सुलतानी, ताल एक्का. 
[ “ गोविंदसो प्रीत कीनि ” या चालीवर. ] 
बोळ नसे, मूर्ति हीच 8552 सुरनयनीं ॥ go ॥ 
विजायि होत दैत्य सदा हे हो पद नसुनी ॥ १॥ 
शिष्य ० :---भातां कसलीही भीति उरली नाहीं,-भयनाशाचा आजचा 
हा सुखकर प्रसंग मदिराप्राशनानें, सरकार, साजरा केला पाहिजे. 
सु ०:--अगर्दी RR, अगदीं असेच. आतां दारू प्यायला सुरु- 
वात करावी.-गुरुदेवतेछा सरकारांर्नींच नेवैद्य दाखवावा. | 
शुक्रा ०:--शार्मि्ठे, तुमच्या सरस्वतीपूजनाच्या ጃና भंग देवयानीनें 
दारू न पिऊन'आतां केला, € कांही सुचिन्ह नव्हे. या अपशकुनार्चे 
प्रायश्चित्त म्हणून सरस्वतीच्या आसनावर मी स्वतः बसून तुमच्या नैवेद्याचा 
स्वीकार करितों. (मयूरासनावर बसतो. ) आणा, तुमचा नैवैद्य आणा; 
आणि आपल्या ब्रताची सांगता करून घ्या. 
[ पेले घेऊन मुळी येतात. ] 
जर्मिष्ठाः-- 
पद्‌ ७. राग जिल्हा, ताळ dar. 
[ “ मे तो सैयाकि ጣር दुलारी ? या चालीवर J 
जनसंताप सारा हराया. नटे मद्यकाया, ही राया । 
सकळ मज जग, परमसुखपद्‌, ज्ञानमघुमद, काव्यरसनद, 
हीच, बहु धन, धन्य तनमन, पंचप्राण, 
गणगोत सोयरा H go ॥ 
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वीरमाता, वीरकांता, रणदुहिता; ही जाण | 
धेय जाणा ही ज्ञाना; तोडि रिपुची मान 
तपा ही जोड, गमे बिनतोड; करूनि कडु गोड 
पुरविते कोड महामाया || १॥ 
[ सर्वाच्या पुढें पेले ठेवतात. | 


शुक्रा ०:---अधिराज, हें सरस्वतीपूजन नसून माझ्या अंगांत संचार 
करीत असलेल्या संजीवनीविद्येचे हें पूजन आहे; तुम्हीं सबोनीं संजीवनीचा 
हा प्रसाद आतां प्राशन करावा. ( देवयानीशिवाय al घेतात. ) देव 
यानी, d हा प्रसाद घेतला पाहिजे. युवराज, शर्मिष्ठे, तुम्ही wari हा 
प्रसाद घेतला पाहिजे. 


शिष्य ०:--गुरुदेवतेच्या अनुग्रहाशिवाय असला दिव्य प्रसाद कोठला 
चाखायला मिळायचा !-फुकट, कचाचा जन्म फुकट !-गुरुमहाराज; 
युवराजांच्या कुपेने या पायांचे दर्शन मला ज्या वेळीं झालें, त्या वेळी 
डोळ्यांचे aa होऊन वडिलांच्या ऋणांतून मी मुक्त झालो; कारण 
शरीराला डोळे बापाप्रमाणँ असतात.-आचार्य, माझ्या जिभेनें रोज खाऊं 
पिऊं घाळून मला लहानाचा मोठा केला; तेव्हां जीम माझी आई होय, 

` आणि असला प्रसाद ज्या वेळीं मला मिळतो त्या वेळीं मी ጣጃ! ` 
तून मुक्त होतो. आतां स्वतःचें ऋण राहिले. 


सेना०:--देवयानीशीं विवाह झाल्यानंतर हे शिष्यवर स्वतःच ऋणां- 
तून मुक्त होऊन जीवनमुक्त होतील. 

मधु ०:!---अगदीं बरोबर; अगदीं जीवन्मुक्त होतील;-( पिऊन ) 
आणि महाराज,-संपळें यांतळें मद्य. कुडींतछा प्राण निघून Wer तरी 
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आपल्या नवऱ्याचे शवाला पतिव्रता ज्याप्रमाणें कवटाळीत असते त्या- 
प्रमाणें या पेस्यांतला शेवटला Yer नाहींसा झाला तरी या मधुकराची 
जीम हा पेला ( चाटून ) कुरवाळीत आहे; संजीवनी विद्येच्या समोर 
असतांना माझ्या जिमेला अक्षय सौभाग्य मिळाळें पाहिजे, ጣሳ! 

शुक्रा ० :---मी हजर असतांना या मधुकराचा पेला रिकामा होतां 
कामा नये. 


शिष्य ० :--भाम्हां दोघांचाही केव्हांच रिकामा झांला आहे. 
शर्मि ०:---जा ग, आणखी पेले भरून आणा. या दोघांना मनमुराद 
दारू पिऊं द्या. [ दासी जाऊ लागतात.] 


शिष्य ०:---तेथून कशाला आणायला पाहिजे १ तोपर्यतचा काळ 
फुकट ዛቫ का जावयाचा ? काळ फुकट दवडणें हें ge लक्षण आहे. 

मधु ०:---अगर्दी बरोबर; अगदीं असेच. तो Tester पेला 
तसाच आहे, त्यांतला प्रसाद आम्हां. दोघांना निम्मा निम्मा वाढा, आणि 
मग तेथून मोठें भांडे भरून आणा. | 

[ दासी देवयानीचा पेला घेऊं लागते. ] 

शर्भि०:--हैं ग काय! हिचा काय म्हणून ? देवयानी, हा संजी- 
वनीचा प्रसाद आहे; तुला घेतलाच पाहिजे. 

देवः ०---त्यांचे e रिकामे झाले आहेत, त्यांच्या पेल्यांत हा प्रसाद 
ओत जा. 

शर्मि ०:---जा ग, त्या तेथून थोरली सुरई भरून आण. ( दासी 
जति. ) आचार्य, केव्हांचा तसाच पेला हातांत घेऊन ही उभी आहे ! 
संजीवनीविद्येचाही प्रसाद न घेणें म्हणजे काय १ 


९९७. संगीत विद्याहरण नाटक. 


देव ०:--दारू पिणें मळा आवडत AS तर ! 


शुक्रा ०:--नाहीं बाळे; तुला तो प्रसाद घेतलाच पाहिजे.-इ, आरप, 
घे; एक घोटभर घे; एक यंव ओठाला लाव; तुझ्या जिमेवर त्याचें नुसतें ` 
साजन तरी कर. 


देव७:---वाबा, कचदेवांना काय वाटेल ! 


शुक्रा ०:--आणि मला काय वाटेळ याचा विचार तुझ्या मनाला 
शिवत देखील नाही ë ! 


वृष ०:--आचार्य, विनंति करण्याचें धाडस करितों, या . कसूरीची 
माफी असावी. | 


शुक्रा ०:--अधिराज, काय इच्छा आहे? . 


वृष०:---मदिराप्राशन न करण्याऱ्या आमच्या वैऱ्याला गुरुकन्या व 
संजीवनी विद्या द्यावयाची नाही, अशो आचायानीं प्रतिज्ञा केलीच आहे; 
पण गुरुकन्येचं आतांचे उत्तर ऐकून मला भीति वाटते, कचाला आजचे 
आज बाहेर घालवून दिछे नाही तर आतांची प्रतिज्ञा शेवटास नेणें 
आचायीनाही मुष्किलीचें होईल. 


युव०:---शुरुदेवतेपा्शी माझीही अशीच विनंति आहे, कचाला 


आजचे आज हांकून लावावा; एरवी गुरुदेवतेच्याही सदुपदेशाचा योग्य 
परिणाम देवयानीवर होणार नाही. 


शुक्रा ०:--देवयानी, तुला पित्याच्या आरेपेक्षां कचाचा उपदेश 
आधिक प्रिय वाटतो काय tale, मुली, बोल. माझ्य़ा आज्ञेप्रमाणे तूं 
वागणार का कचाचा शब्द झेलीत राहणार ! 
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देव ० :---भापल्या पित्याची आज्ञा मोडणारी देवयानी कचदेवांना तरी 
कशी आवडती होईल ! पण बावा, कचदेव ज्या वेळी प्रथम आपल्या 
मंदिरांत आले, त्या वेळीं त्यांच्यावर ममता करावयाला आपणच मळा 
aiaga !-प्रेम करावयाचे आणि त्याचेच मन दुखवावयाचें, ፪ कसे 
होईल ! प्रेम अंघळे असते, आणि आंधळ्याला नाकासमोर एकाच 
दिशेने जातां येतें. 


` पद्‌ ረ. राग पिळू ताळ fae. 
[ ° निर्मली गातकि चित चढी कामिन ” या चालीवर. J 


alist विषय: सकलहि. एकचि 

अचल प्रेम; मन इतर ना घेई ll Wo |! 

जणु निज राजयोग शिकवित शुरु 

सरळ मार्गच मोक्षा जाई [ १ ॥ 

प्रबळ महाजन पतित Stale 

मिळत येथ; न कुणासि मनाई ॥ २ ॥ 
म्हणून मी म्हणते बाबा, कचदेवावर प्रेम करीत जा अशी आज्ञा 
ज्या वेळीं आपण मला केली, त्या वेळीं त्यांचा उपदेश ऐकत जा अशीच 
आपली आज्ञा मला नाही का झाली ! 


शुक्रा ०:---अधिराज, कचावर प्रेम करायला मींच देवयानीला सांगि- 
तलें, हैं खरें आहे; पण देवयानी, प्रेमाच्या वेसणीमुळें तूं कचाचे 
ताब्यांत जावेंस, अश्शी माझी त्या वेळी इच्छा नव्हती, व आजही a. 
अधिराज, माझ्या 8187 मनाजोगता बर मिळाला तर माझ्या जामाताला 
हुंडा म्हणून संजीवनी विद्या देईन, असा पुकारा य्या वेळीं मी चोहोकडे 


१६ संगीत विद्याहरण नाटक. 


करविला, त्या वेळीं धूत देवैद्राने रूपगुणसंपन्न॒ कचाला मुद्दाम मजकडे 
विद्याम्यासाळा. म्हणून पाठवून दिलें.-त्याचे कपट आपणांप्रमाणें मीही 
त्याच वेळीं ओळखले. 

युव०:-दोय; आचार्य. देवेंद्राची ही युक्ति ध्यानांत येऊनच 
नावांनी त्या aou गुरुदेवतेपाशी विनंति केलीं की, AA त्या गोजिर- 
वाण्या पिछाला आल्या पाउली परतून लावावें; पण गुरुदेवतेनें--- 

शुक्राः ०---होय, HA आग्रहाने त्याला ठेवून घेतलें. देवेंद्राच्या 
जाळ्यांतच देवेंद्राला अडकबावा, असा डाव त्या वेळीं मी खेळत होतो; 
आणि अजूनही तोच डाव खेळून यशस्वी व्हावे, म्हणून मी एकसारखी 


~> os 


घडपड करोत आहे. माझ्या प्रतिस्पध्यीचा हा मुल्गा-नंदनवनांत शिष्य- | 
शाखा पसरून माझ्या सांप्रदायावरही ताण करूं इच्छिणाऱ्या त्या देवगुरूचा | 
हा मुलगा-माझा शिष्यवर्ग आज नंदनवनांत सुखसंचार करीत असल्या" ' 


मुळें रुद्राक्षाचे इक्षाखालीं रुद्रवनांत तपस्वी होऊन बसलेल्या त्या जोगी 


नुहस्पतीचा मुलगा-माझ्या मुलीच्या गुणांवर मोहित होऊन जर माइया | 


सांप्रदायांत RRS, आणि माझा जामात या नात्यानें माझ्या मागून दैत्य- 
गुरूच्या आसनावर विराजमान होण्यास जर राजी झाला, तर देवयानी, | 
अधिराजांनी देवेंद्रावर मिळविलेल्या विजयाहून फारच मोठा विजय या. 
sperari वृहस्पतीवर मिळविल्यासारखे होईल. ' कवि? “कवि! 
आमच्या गुरूसारंखा हा ज्ञानी नव्हे, असें ग्हणत मजकडे पाहून देवांनी 


ate मुरडली; तेव्हां कवीच्या भरारीपुढे ज्ञानही ठेंगू होते, हैं 


देवांच्या प्रत्ययास आणून देण्याकारेतां उग्र तपश्चर्या करून मीं संजीवनी 
विद्या हस्तगत केळी; आणि आतां जर माझ्या शरीरापासून निर्माण झालेल्या 


कविसृष्टीतच सवे आयुष्य घाळविण्यांत 5ሻ8፲ आहे असे कचाः 
सारख्या ज्ञानज्ञास वाटलें तर हा SER धन्य धन्य ! त्रिवार धन्य होईल. 
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` देवयानी, मला कृतकृत्य करणें तुझ्या हाती आहे. कचावर प्रेम करूं 


नकोस, असे माझें म्हणणें नाही; उलट तूं कचावर प्रेम करून प्रेमाच्या 
जोरानें कचाला माझ्या सांप्रदायाचे पचर्नी पाड, अशी माझी आज्ञा आहे. 
देव०:-र्‍र्‍वाबा, आपल्या सांप्रदायांत त्यांना प्रेमानें ओढून घेण्यास मी 


कधीं तरी कमी करीन काय ¦ वाडवाडेलांच्या सांप्रदायांत पुरुषांना गुरफटून 
राकण्याकरितांच आम्ही बायका जन्मास आलेल्या असतो. 


झशुक्रा ०:--तें खरें; पण तूं आपली शक्ति माझ्या सांप्रदायाच्या बिस्तारा- 
करितां खच करशील, अशी खात्री माझ्या ह्या RARAS पटावी म्हणून 


संजीवनी विद्येचा प्रसाद तूं घेतलाच पाहिजेस. 


देव ० :---पण बाबा, त्यांच्या मनांत आत्ता कोठें मजविषर्यी उत्त्पन्न 


: होऊं छागलेलें प्रेम अशा वागण्यानें नाहींस STO तर ? 


Jato ०:--नाहीं. वेडे, नाही; TH होणार नाहीं. प्रेमाची शक्ति 


| केवढी असते, व त्यापुढे मी मी म्हणणारे कसे लटपटतात, हैं अद्याप 
| तुळा ठाऊक नाहीं. मी सांगतों तसें ऐक. यांत मळा यश आहे; अधि- 
| राजांना खास्थ्य आहेः तुझें कल्याण आहे; व कचाला दैत्यशुरूची पदवी 
' ब प्रतिष्ठा मिळणारी आहे.-बाळे, उचल, तो पेला sae; ने, ओठा- 
' पारशी ने. नको, पुन्हा खालीं करूं नकोस. कचाचा अपमान होतो असें जर 
| तुला वाटत असेल-- 


| 


{ 


| 
i 


देव०:--होय बाबा, असेंच मला वाटतें. त्यांचा अपमान न होतां 


। आपला सन्मान करायला मी तयार आहे. 


शुक्रा ०:-_देवयानी,' कचाचे उपदेशाचा अपमान होऊं नये म्हणून 


| तो आपली जीभ दारूने भिजूं देऊं नकोस; पण माझा सन्मान करण्या- 


| 
1 
| 
| 


R 
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करितां तूं आपले. ओठ त्या dais दारूने मिजावेळेच पाहिजेस, | 
ही माझी आज्ञा आहे! कविराज देत्यगुरूची ही आज्ञा आहे ! देवयानीच्या | 
पित्याची देवयानीला ही आज्ञा आहे ! तुझ्या भावी पतीच्या शुरुदेवतेची, | 
FAM शुक्राचारयांची ही आज्ञा-हं !-शाबास बेटा !-ने ओठाजवळ तो 
पेला !-देवयानी, मनांत शंका आणूं नकोस !-असाच ने ओठाजवळ. यांत 
कसली कोणाची भीति आहे ara बेटा !-मिजीव ओंठ त्या deu. 
[ देवयानी ओठाजवळ पेला नेते, इतक्यांत कच येतो. | 
कच:--देवयानी, हैं तूं काय 50፡2 आहेस ! 
देव ०:---अगवाई ! कचदेव आले | 
कचः--टाक तो पेला | दे फेकून तो. देवयानी तसें करिते. | 
शुक्रा ०: --कोण ! कोण तूं? दारू पिण्याच्या कामींदी माझ्या देव- 
यानीवर इतकी सत्ता चालविणारा तू कोण š 
--गुरुमहाराज ! चंद्राला ग्रहण लागत असतांना राहूला दूर 
लोटण्याचा प्रयत्न सवं देव करीत असतात; म्हणून शुरुकन्येळा तो पेला 
दूर फेकून देण्याला मां सांगितळें. 
पद्‌ ९. राग हमीर, ताळ एक्का. 
. [ “ तेंडेरे कारन ” या चालीवर. | 
विमल अधर, ከፍሮ मोह हा पापी ! 
वद्न-सुमन-गंघ छोपी ue || 
`` धवला जोत्खा राहुसि अपी 
सुखद्‌ सुधाकर, विमळ अधर t 
देवलोकच्या या दिष्टाचाराबद्दळ शुरुदेवतेचा मजवर राग होतां कामा नये 


[ अभिवादन करितो. | 
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झुक्रा ०:---प्रथम दुसऱ्याला लाथ मारून मागाहून त्याच्या ሻሸ पड- 
ण्याचा हाच शिष्टाचार तुळा बुहस्पतीनें शिकविला वाटतं !-ऊठ.-पायां 
पडण्याचं É ढोंग पुरे.--असा माझ्या समोर उभा रहा. ( कच उठतो ) 
कचा ! माझा असा उपमर्द करायला तूं माझ्या मुलीला शिकविलेंस, 
तुझ्या या अपराधाची चोकशी आतांच्या आतां मी करणार; आणि 
येथल्या येथें योग्य शिक्षा देणार. 


कच ० :---दारू न पिण्याचा सदुपदेदा मीं गुरुकन्येला केला; हा जर 
अपराध होत असेल 

शुक्ताः---पदुपदेश काय १ सदुपदेश म्हणे सदुपदेश La, तुझ्या 
ह्या सदुपदेशानें ही आडदांड झाली, वापाची आज्ञा मोडण्यास शिकली, व 
सर्वांच्या देखत गुरुजनांचा उपमदं करण्याइतकी वेपवा झाली !-सडुपदेश 
म्हणे सदपदेश !-कचा, दारू पिण्याने कोणाचें अहित आजपयत झालें 
आहे सांग; दारू न पिणारा आणि माझ्याहून अधिक विद्याव्यासंगी 
कोणी ब्राह्मण असला तर त्याचें नांव घे--दारू न पिणारा आणि अधि- 
राजाहून अधिक वैभवशाली कोणी क्षत्रिय असला तर त्याचें नांव घे.- 
सढुपदेश म्हणे सदुपदेश !-काय १-आठवतें कोणाचें नांव तुला! 


SA: आणि बुहस्पति दोघेही दारू पीत नाहीत. 

शुक्रा °:--अन्नान्नगत होऊन जीव वांचविण्याकरितां de ळप- 
विणारा प्रत्येक पळपुटा दारू पीत नाहीं ! कचा, तू माझा शिष्य आहेस, 
आणि गुरु या नात्यानें मी तुला सांगतों आहे; तूं स्वतः या वेळां . 
देवयानीला दारू पिण्याचा उपदेंश केला पाहिजेस ! 


कचः--आचार्यं, वृहस्पति म्हणजे नेहमीं सावधान राहणारा आत्मा, 
स्याचा मुलगा हा कच, लोकांस बेशुद्ध होण्यास कस शिकवीळ 2 





२० संगीत विद्याहरण नाटक. 


पद्‌ १० राग Ran, ताल az. 

[ ४ बालमरे मोरे ” या चालीवर. | 
ने पितरां खर-नरकी ही मदिरा । 
कच कैसा सेवि खदिरा [| Yo Il 
जरि घरि शिरी तव ARA | 
परि सानिना कच उन्मादाळा ॥ १ |! 
रविकर जरि नभी लपविला | 
परि होतचि तो ate तिमिरा || २॥ 


मद्यपानाचा उपदेश करणें हा देवांचा धम नव्हे | 


युव °:--गुरुदेवतेच्या आशेचा भंग होत आहे ! सांप्रदायाचे क्षीर- 


wmm हा मिठाचा खडा आहे; दूध नासण्यापूर्वीच याला बाहेर काढून 
लावला पाहिजे. 


सना ० :--देवयानीचें गंगोदकासारखें शुद्ध मन क्षारोदधीप्रमाणे खारट 
करण्यास हा चुकणार नाही | 

शिष्य ०:--गुरुदेवतेच्या कुळाला अधःपातापासून वेळीच बचावले 
- पाहिजे. 

मधु ०:--अगर्दी बरोबर !-अगदीं असेंच ! दारू न पिणें Š पंचमहा- 
पातकांहून अधिक भयंकर पाप आहें 

--गुरुदेवतेचा हा असला उपमर्द आम्हां सांप्रदायिकांना 

पाहवत नाही ! 

युव०:--गुरुदेवतेचा हुकूम व्हावा, एका क्षणांत या अपमानाबद्दल- 

gno :--थांबा ! मीच काय ती शिक्षा करितो.-कचा, माझा असा 
उपमर्द करीत जा, असें पढवून वृहस्पतीनें तुला येथें पाठविलें काय! 


अंक पहिला. — २१. 


कच ०:---आचाये, आपला प्रत्येक शब्द मीं आजपर्यंत शिरसावंद्य 
ኮዛ नाहीं काय ! कचासारखा आज्ञाधारक शिष्य मीं यापूर्वी पाहिळा 
नाही, अशी माझी आपणच कित्येक वेळां स्तुति केळीत,नाही काय *-पण 
मद्यपानाचा उपदेश मी कसा करू! मद्यार्चे नांव निघालें कीं, माझ्या 
जड ፳፲፤8፳8ሸ प्रत्येक कणनकण, माझ्या रक्तांतील MAA, 
माझ्या बुद्धीच्या तेजांतील किरणन्‌किरण, कचा, या दुष्ट व्यस- 
नाशीं झुंजण्यास सज्ज हो; असँ माझ्या कानाशी ओरडून मळा चेत- 
वून सोडतो !-या कामीं आज्ञाभंगाचें पातक माझ्या मार्थी न मारतां ya 
देवतेने माझ्या मस्तकी अभय sera ठेविला पाहिजे. 

52815 ०:---कचा, d मलाही उपदेश करण्याचा आव घातलास ह! 

युव ० :---हा गुरुदेवतेचाही गुरु झाला! 

शुक्रा ०:---कचा, तूं माझा उघड अपमान करीत आहेस; आतां 
तुला येथून हांकून दिल्याशिवाय मळा गत्यंतर नाही. बोळ, मीं सांगि- 
तल्याप्रमार्णे देवयानीला उपदेश करितोस, का आतांचे आतां-- 

देव ० :---( 85 चे पाय घरून) बाबा, आतांचे आतां शिक्षा कर- 
ण्यास प्रवृत्त होऊं नका! माझी आई जर जिवंत असती तर तिनें असं करू 
दिलें नसर्ते.-आई जर जिवंत असती-अर्से मी कशाला म्हणूं ! हेच 
पाय मला आईच्या जागी आहेत. 

पद्‌ ११. राग भीमपलास,ताल त्रिवट, 
[ “ दुमसन लागी रटना ” या चालीवर. | 


दिसत न कशी ममता ? कावे पिता हो माता ॥ yo ॥ 
दुःखित जगासि QU छोचन कविजन | 
गवेकसावे आतां नयन ॥ १ ॥ 





२२ संगीत विद्याहरण नाटक्र. 


थोड्या वेळाची, वावा, थोड्या वेळाची फुरसत द्या. मी त्यांची AR | 


करून पाहते. 


शुक्रा ०:--देवयानी, तुझ्याकारेतां कचाळा मी एक दिवसाची फुरसत 
देतों.-अधिराज, उदईंक याच : वेळेला सरस्वतीपूजनाळा आपण सवे 
या ठिकाणीं पुन्हा जमू. त्या वेळी कचा, सरस्वती होऊन बसलेल्या 


देवयानीला मद्याचा नेवेद्य तूं, स्वतः दाखविला पाहिजे, आणि देवयानीनें | 


त्या नेवेद्याचा SR केला पाहिजे; असें न होईल तर कचा, तुला 
तत्क्षणी हांकून देण्यांत येइल 


š 
1 


x 
[ पडदा पडतो. 


E 
o peo a a 


प्रवेश दुसरा. 


DRA 
स्थळ--शिष्यवराचें मंदिर, 


[ शिष्यवर हातांत आरसा घेऊन त्यांत चेहरा पाहत प्रवेश करिता. | 


शिष्य ०:---इतके दिवस या पांढऱ्या केसांकडे माझं कसं लक्ष 
TS नाहीं कोण जाणे !-चोरून aga वर डोकें करूं पाहत आहेत, 
तोंच यांना dora समूळ उपटून टाकळे पाहिजेत, ( चिमब्याने पांढरे 
` केस उपटतो. ) कोण त्रास आहे हा ! पण देवयानीकरितां हेही हाळ 
सोसले पाहिजेत. आज मला ज्ञान AS, वापाच्या व्यसनांत समान- 
शीळ झाल्यानें मुलीशी कांही सख्य जुळत नाही !--पखालीनं दारू 
fis लागल्यापासून हा शिष्यवर आचायोच्या मर्जीतळा शिशीघर झाला 
खरा-_ह्या-ह्या-पांढऱ्या केसांनी देवयानीछा कचाकडे पहावयाला 
wae !-( केस उपरीत ) मळा आतां भीति पडली आहे, आचायो- 
प्रमाणें तुम्हीही मला बाप शोभतां, असें देवयानी म्हणते की काय ፦፦ 
माझ्या बाबांना भी पाहिला मुलगा झाल्यावर दारूच्या व्यसनामुळे ते 
एकदम म्हातारे झाले, आणि पहिला मुलगाच शेवटचा ठरून मी एक- 
राच त्यांच्या सव जिनगीचा मांलक झालों; हें मदिरेनें चांगळे 5. परंतु 
माझ्या लग्नाच्या नुसत्या गोष्टीच इष्ट-मित्र बोळू 595 आहेत, de मी 
पुरता म्हातारा दिस लागलो !-यालाही उपटलाच पाहिजे--नाहीं सोस- 
वत या यातना !--आम्ही दारूबाजांचीं कार्टी तरुणपर्णीच cae पडलेली 
fear पिकलेल्या केसांची असावयाची (--मला स्वतःला माझा चेहर 
आरशांत पाहवत नाही, मग देवयानी मजकडे कोठली पहायला !---- 
वृद्ध कचांवरोबरच ह्या तरुण कचांनाही चेहऱ्यावरून हांकून दिले 





२४ संगीत विद्याहरण नाटक. | 


MES कारण काळ्या केसांनींही माझा गोजिरवाणा चेहरा विद्रूप करून 
टाकला आहे | 


‹ पद्‌ १२. राग मांड, ताल दादरा. | 
[ “ नच aa 58” या चालीवर. ] | 
मुखचंद्रासि असे, ग्रहण जसे, कच साचे, | 
ओझें मज केश होतसे, अशुभचि राहु दिसे ॥ yo ॥ | 
आळे हे ፪82 मुखा, नीरस हो प्रेमसुखा, $ 
कुटिळ सकळ खळ देखा; भासे कच येथ वसे ॥ የ [ 
तरुण प्रेतांनी आणि तान्हुल्या थेरड्यांनी गजबजलेला दारूबाजांचा माझ्या 
सभोवारचा घोळका मां पाहिला म्हणजे वाटतें, झंकरा, Brat 


ही संजीवनी विद्या हिरावून घे, आणि सृत्युरूपी अभींत दुबळ्या daa 
हा पाचोळा जाळून एथ्वीतळ होइल तितक्या लवकर निर्मळ ቹኗ.--- हीं 


किडलेलीं फळें, गळळेली ፳5, पिकलेली पानें व कुअलेलीं He ፳5ቡ 
वनी 885 निरंतरचीं जिवंत ठेवण्यापेक्षा, पांढऱ्या केसांचे काळे de 
करणारी संजीवनी विद्या जर शुक्राचायोनी शंकरापासून da 
केली असती--- | 
[ रासेका < मधुकर प्रवेश करितात. ] 

मधु ० :---तीच विद्या रसिकेवरोबर युवराजांनी आपणांकडे पाठ-.. 
विळी आहे 
रासि ०:---या दोन डब्यांतून दोन विद्या भरून मी आपणांकडे | 
आणल्या आहेत.-केंसाला छावण्याच्या ह्या संजीवनी Ar काजल्य असे | 


म्हणतात; आणि गालाला लावण्याच्या ह्या संजीवनी विद्येला कसळचूर्ण | 
असें म्हणतात | 
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अंक पहिला. २५ 


शिष्य ० :---( केसाला काजळ लावीत व गालाला पूड चोळीत ) कां 
रसिके, आतां मी ताजा तरुण दिसतो कीं नाहीं! 
मधु ०:---अगर्दी वरोबर !-अगदां असंच. या नवीन विद्येनें 
आपल्या तारुण्यांतीछ शिळेपणा नाहींसा होऊन ताजेपणा गालावर आला 
आहे. आतां आपण दारू प्यावयाला आरंभ करू या, म्हणजे , चेहऱ्यावर 
कोंवळेपणा चमकूं लागेल ! 
रसि ०$--- 
पद्‌ १३. राग काफी-धानि पिळू, ताल दादरा. 
[ “ बाळमुजे साडी ger? या चालीवर, | 
भास मळा झाळा, पाहतां कपोला, 
इंदु तो नर्भीचा सेवि भ्रतलाला; 
येथ दिसे ही आप्तळोकांझुमाला तयाला ॥ yo ॥ 
अधरविंव धरि सुधेसि, रजनी ही केशराशि, 
नयन MS दावि लोळ तारागणाच्या प्रभेछा ॥ १ ॥ 
शिष्य ० :---रसिके, खरेंच का मी फारच सुंदर दिसतो १-माझी 
आवाजी जर गोड असती, तर कचाला देवयानीपुढे क्षणभर टिकू दिले 
नसतें !-माझी नरडी बारीक होती, पण आतां काय ?-एकाएर्की फुग- 
लेली नदी फॉफाबून वाहत असतांना आपल्या तटांची माती atga 
काढून पाणी गढूळ करिते, त्याप्रमाणें दारूचा प्रवाह माझ्या गळ्यांतून 
जोरानें वाहूं लागल्यामुळें गळ्याचे बांध Tet आवाज गढूळ झाला आहे !- 
गढूळ गळ्यावर एक नवीन संजीवनी विद्या युवराजांनी शोधून काढली 
आहे, ती नाही बरोबर आणलीस १ 


२६ सगीत. चिद्याहरण नाटक. 


रसि ० :---युवराज म्हणाले, या दोन विद्येत शिष्यवर तरबेज झाले | 


म्हणजे गळोटीची विद्या- 


मधु ०:--गळोटीची विद्या !-गळोटी म्हणजे? ` 


शिण्य ०:--गळोटी ही छंगोटीसारखीच एक सिंधी आहे! फरक 


इतकाच कां, ल्हान मुलांच्या चिधीला लंगोटी म्हणतात, आणि दारूमुळे | 


गळा फाटत जाऊन रुंद रंद होऊं नये म्हणून प्रतिष्टित दारूबाज जी | 
चिंधी वापरतात, तिला गळोटी असँ म्हणतात, चिंधी तीच, पण स्थान- | 


भिन्नत्वाने नामनिर्देशही भिन्न होतो, असा भाषाझासत्राचा नियम आहे. 


रसि०:---गहूळ गळ्यावर गळोटी संजीवनी विद्या समजली जाईल 
इतकेंच नव्हे, तर युवराज म्हणत होते -- [ युवराज येतो. ] 


युव०:---गळ्यांत WAT असलें म्हणजे मुंज झाली आहे हैं जसे 
ओळखावयाला At, त्याप्रमाणें गळ्यांत गळोटी असली म्हणजे BA 
ama दीक्षा मिळाली आहे, हैं ओळखण्यास सोईचे होईल. गळोटीची 
विद्या तुम्हां सर्वोना पसंत पडली तर झुक्राचायोची दीक्षा ሻብ. 
इतर कोणालाही-त्याचा आवाज कितीही फुटला असला तरी, इतर | 
कोणालाही-गळोरी ATS देतां कामा नये, असा हुकूम आचार्योकट्टन 
मी जाहीर करविणार आहे 


1 
1 


शिष्य ० :---काय बुद्धि चालती आहे ! मला माझ्या बुद्धिवेमवाची | 
व शास्त्राम्यासाची फार घमेंड होती, पण युवराजांनीं शोधून काढलेल्या / 
या संजीवनी-त्रयीकडे पाहिलें, आणि त्यांतल्या त्यांत ही गळोटीची युक्ति 
TAT धरली, म्हणजे माझी त्रयीविद्येची घमेंड तेव्हांच मावळते; आणि | 
ज्याच्या पायापाशी कित्येक वर्ष आम्ही वेदाभ्यासी तपरच्यांनीं शिकत रहावें, | 


ጠመው 
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असे महात्मे आहेत, अशी खात्री पटते. नव्या त्रयीविद्येचा उगम याच 
पायांपासून व्हावा É, उचित होय. 
रसि ०--- 
पद्‌ १४. राग भूप, ताळ दादरा. 
[ “' श्रीयुरसि नमन ?? या चालीवर, J 
श्रीचरण शिकावे सकळ ज्ञान सेवकां सदा | 
कविसम याचि पदा वरण्यातें विद्या, 
सुखसल हारि, कच नव धरि, रव मधु करि, 
aa तोपदा ॥ go ॥ 
कवि तापसी | ज्ञान त्यांसी | शंसु तो 1 देई ॥ 
न तप केलें | ज्ञान SSS | या देही | सहज संपदा ॥ १ ॥ 
युवः०--शिष्यवरा, sb मनांतील पूज्यबुद्धि महत्कार्यास प्रवृत्त 
करिते; पण या वेळीं आपण मजसंवंधानें काढलेले उद्गार माझी काळजी दूर 
करीत नाहींत. कारण मां सांप्रत मनांत योजलेले महत्कार्य माझ्या हातून 
पार पडावयाचे नसून, शिष्यवर, आपल्या हातून पार पडावयाचे आहे. 
शिष्य ०:---धनिकांचा एक शब्दही मद्यप्यांच्या हातून मोठमोठी 
कामें सहज करून घेतो. मग युवराज, आपणांस काळजी कंसली ! 
युव०:-- मित्रा, तूं आचायोचा जामात झाल्याशिवाय संर्जावनी- 
विद्या सुरक्षितपणे आमच्या मंडळांत नांदेल, असं मळा वाटत नाहीं; 
आणि शिष्यवरा, उदईक जर HAM दारू घेतली--- 
मधु ० :---अगर्दी बरोबर ! अगदीं असेंच. कच दारू प्यास्यादिवाय 
राहणार नाहीं. कारण प्रत्येक संभावित विद्वान्‌ दारू पीत असतो, आणि 
कच विद्वान्‌ आहे, असे म्हणतात. पण तो संभावित आहे [कंवा कर्से-- 
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| 
रसि०:---अरसिक आहे मेला !-तो wur दारू पिणार ! | 


शिष्य ० :--मछा वाटतें, तो दारू पिणारच नाहीं. हट्टी आहे; मज- | 
arar लवचिक नाही. हरएक रसाला साजेसे वर्तन ठेवण्याइतका | 
कचाचे मनाचा पातळ He विद्येमुळे अद्याप झालेला नाही. विद्येने | 
विरघळून जाऊन मन प्रथम पातळ व्हावे लागतं; तरच तें दारूकडे | 
आपोआप ካዲ शकतें. म्हणून मी म्हणता, तो संभावित नाहीं तो नाहीच, | 
पण खराखुरा विद्वानही नाही; तेव्हां दारू कांही केल्या तो पिणार नाही. | 
विद्वान्‌ असता तर यापूर्वीच दारू पिऊं लागला असता; खरी विद्वत्ता | 
अशी झांकून राहत नाही | 


युच्‌ ०:---शिष्यवरा, बायकांच्या नादीं लागून तपस्वीही दारूबाज वन- | 
तात. देवयानीचें सौंदर्य कचाळा मद्यपी करील, असे मला वाटतें. | 
शिवाय दारू पिऊन देवयानी ब संजीवनी विद्या या जोडीला जर आमच्या | 
नगरींतून पळवून नेतां 885, तर दारू तरी wa कां पिऊं नये ! | 
मला संशय येतो, फळ पुरतें पिकून आयतें पदरांत पडायची वेळ येई तों, | 
हा कावेबाज कच दारू जिमेवर ओतण्यासंबंधानें ओहून धरणार, आणि 
आचार्य qa तावडीत सांपडले आहेत at पाहून, ही स्वारी देवयानीः. 
सकट विद्याहरण करून एखाद्या राल्लीं येथून पोवारा करणार | | 
| 
शिष्य ०:---मग मी जामात कोणाचा होणार ! विद्वानानें आपले 
855 बेत आगाऊ आखून ठेवळे पाहिजेत; कारण विद्येच्या इतकी दूरदृष्टि 
दुसऱ्या कोणाला नसते. देवयानीला कचानै पळवून नेल्यावर मी कोणाशी 
छम करायचे ? आतांपासून ठरवून ठेवळें पाहिजे 


8ጻ፪9፦-፡፲፪1. मित्रा, तुझेच लग्र देवयानीशी झाळें पाहिजे. 
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मधु ० :---अगर्दी वरोबर ! अगदीं असेंच. आणि त्या लग्नाचे महो- 
त्सवाप्रौत्यथ आतांपासूनच दारू पिण्यास सुरवात करूं या; म्हणजे पुढीळ 
कायाचा प्रारंभ शिशाधराचे विद्वत्तेस साजेसाच झाल्यासारेखे होईल. 


युव०:--गप्प वैसरे मघुकत्या ! ह्या फुकट्यांना दारूशिवाय दुसरे 
तिसरे कांहीच सुचत नाहीं. शिष्यवरा, कच उद्यां दारू Ma न 
पिवो, तुझ्या सुखाच्या आणि माझ्या वैभवाच्या ፳ሸ፳፳ तो कांटा आहे 
आणि तो उपटून टाकलाच पाहिजे 


शिष्य ० :---कांस्यावर पाऊळ टाकणारा विद्वानच नव्हे. 


युव०:--कच कांटा आहे, असे त्याला दूषण ठेवून तू कुरापत काढ. 
मग सेनापति व माझे लोक पुढर्चे काम उरकून घेतील. कुरापत काढण्याचे 
काम तुझे. 


शिष्य ०:---भापण प्रसंग साधून द्या, कीं मी कचाला नडविर्तो. तो असे 
बोलला, तर मां तसें वोर्लान; du बोलछा तर असें बोलीन; दारूच्या 
खुराकाचा रतीव लावून वितंडवादाच्या तालमीत कसरत केलेला हा शिष्य- 
वर आहे ! मच्यपानासंबंधानेंच मी कुरापत 5:51. वादांत जिंकून त्याच्या 
छातीवर बसून मी माझा उष्टा पेला त्याच्या wait ओततो, तरच 
नांवचा विद्वान्‌ ! 


` युव०:-णवस्स ! ፪ ठरलें. कुरापत तूं काढायची, सेनापतींनी काम 

उरकायचें ,आणि आचायोच्या जवळ जाऊन मातें निस्तरायचें. चल 
रासिके, चल मजबरोबर. मला हा बेत बाबांच्या कानावर घाळून ठे वळ 
पाहिजे. दिष्यवरा, देवयानीच्या समक्ष तुला कुरापत काढावी लागेल, 
आणि त्या वेळीं तुझी झुंज जाड्या विद्वत्तेला शोभेल अशी--- 


1 
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शिष्य :— AA नको काळजी | मी आतां प्रहरा दीडप्रहरांत सब 
'पोथ्या-पुस्तकें उलर्थी ወሻ करून टाकतो, माझी दृष्टि पुस्तकावरून up | 
म्हणजे, चाक्षुषी प्रेमाच्या पहिल्याच दृष्टीनं आषुकमापूक जसे बद्ध होऊन | 
जातात, त्याप्रमाणे पुस्तकांतील मुद्दा बुद्धीशीं ताबडतोब सेलम होऊन | 
'जातो. याला म्हणतात Mr खरें लक्षण ! दारू पिणे हे आंतलं लक्षण | 
आहे, आणि मुद्दे बाहेर खेचणे हैं वाहेरचें लक्षण आहे. मुद्दयावर 
मुद्दे! कचाला चीत करतों! देवयानी नुसती टकमक पाहत उभी राहील!- 
पण बरी आठवण झाली, मला ही तरतूद अगोदर केली पाहिजे, त्या वेळी 
एकही पांढरा केस तिच्या नजरेस पडतां कामा नये | | 


| 
रसि०:---मी त्याची तजवीज लावीन, समजलास < मधुकऱ्या ? 

agjo:—e कायहो बाई ! ज्यांनी त्यांनी मला मधुकऱ्या म्हणावे 
म्हणजे काय! महाराज AGHA म्हणतात, म्हणून तुम्ही मधुकऱ्या म्हटलेले 
सला खपायचें नाही हो ! | 


रासे०:---मोठा आला आहे मेस्याचा दिमाख ! फुकटची दारू 
'प्यावयाची आणि AGHA म्हरल्यावद्दळ- | 
ቹ፪9:--5፲ሻ त्याला मधुकऱ्या नको म्हणूंस, फुकट्या म्हण. दारू 
आयती मिळाली तर तो पितो; भीक मागून कांहीं पीत नाही. ye 
SNe भिकारी म्हटस्याचा राग A. | 
शिष्य ०:---हात पसरण्यापेक्षां अयाचितवात्ति अधिक प्रतिष्ठेची असून 
विद्वानांना भूषणावह आहे. तेव्हां मधुकरा ` फुकट्या ? ፪ नामाभिधान, 
तूं अभिमानपूवक ग्रहण कर. | 
रासे ०:--मत्य दुसरे तिसरें कांहीं सांगायचें नाही, समजलास रे 
'फुकट्या 


| 
| 
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सघु०:--फुकस्या ! फुकट्या ! 

रास ०:--चांचें पोथ्यापुस्तकें उळथींपालर्थी करण्याचें “झालें म्हणजे 
मला वर्दी दे. मग मी नरायचें सजायचें कसें, हें दिष्यवरांना शिकवा- 
वयाला येईन. 

मधु ० :--अगर्दी बरोबर ! अगदीं असेंच. दिष्यवर देवयानीच्या 
डोळ्यांत शिरतील, असच रगरोगण यांच्या विद्दत्तेर Ages पाहिजे. 
तुम्ही चेहऱ्याची 50889! व डागडुजी करा, मीं दारू पिण्यांत मदत 
करीन; म्हणचे तुमच्या सफेतीवर माझा तांबूस तजेला येईल. 

युव ०: वा ! फुकट्या, ठीक योजना !-ए gee, रासिकेला वदी 
दे हुं? [ युवराज ब रसिका जातात. ] 

शिष्य ०:---फुकट्या | फुकट्या !-आज आपणांला युवराजांनी नवीन 
पदवी ፳ ! 

ቫ89:--ቪ पद्दा शिष्यवर, मी साफ सांगतो; आचारयोनी मधुकऱ्या 
म्हटले, युवराजांनां फुकट्या म्हटलें, म्हणून ही रसिका फुकट्या म्हण- 
णार कोण Í 

शिष्य ०:--भरे म्हणूं दे, तुळा ती फुकट्या म्हणूं दे. देवयानीशी 
माझे SA व्हावयाचे वेळीं या रासिकेशींच 8፳ eA लावून टाकू, आणि 
तिचें सासरचे नांव gett ठेवूं म्हणजे झालें.-प्रत्येकानें तिला 
फुकटी म्हणावे. | = 

सघु०:--मला एक वेळ फुकट्या म्हटलेले चालेल, पण आमच्या 
वायकोला कोणींही फुकटी म्हणतां कामा नये. 

शिष्य ०:---भरे यांत कसला रागावतोस !-विद्येचा खरा संस्कार 
अद्याप तुझ्या मनावर झालेला नाहीं.-अरे हा युवराज काय, मी काय, 
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d काय, ही रासेका काय-सवच आम्ही फुकट [-शुक्राचायोंसारखे 
फारच थोडे लोक विकतचे असतात; किंबहुना विश्वातील सव रस 
व्यसनी फुकट्यांचा.-मद्यपानासारख्या चेनीला असल्या चार फुकट्यांची 
चौकडी जुपल्याशिवाय, गरगर फिरावयास लावणाऱ्या उन्मादाचा वेग 
केव्हांही उत्पन्न होत नाईहीं.-ह्या युवराजाला कोठें मेहनत करावी लागली 
आहे ! फुकटची बापाची दौलत !-युवराज म्हणजे चेनी चोकडांतील 
ufum फुकट्या होय. 85 मादक विलासांचा उगम धनिक 88መ! 
पासून होत असतो, म्हणून फुकऱ्यांच्या माळेत युवराजाळा मी अग्रस्थान 
Rë आहे.-मी पडला विद्वान्‌ ! चेनीला दूषणें देऊन आम्हांला ሞው 
चौकडी म्हणणारांच्या अंगावर मी सशासत्न सप्रमाण गुरगुरतो, व त्या- 
मुळें माझ्यासारख्यांच्या अकलेची फार जरूरी थनिक फुकट्यांना वाटते.- 
चौकडीतला मी विद्वान्‌ फुकट्या होय.-रसिकेसारख्या गुणी जनांशिवाय 
ऐएषभआरामांत नेहमीं रस वाहत नाहीं; चेन रसभरित ठेवण्याकरितां 
धनिक व विद्वान्‌ फुकटे ज्या गुणी जनांना जवळ करितात, त्यांना रसिक 
लोक फुकट्या असे म्हणतात.-रसाच्या थेंबासाठी होयवा म्हणून धनिक 


ጨጨ — Le oe e 


फुकट्यांची पडेळ ती सेवा करणारांचे खरे नांव जरी कामकरी फुकट्या | 
असं आहे, तरी तुजसारख्या मित्रांना वाईट वाटू नये म्हणून मजसारखे | 


विद्वान्‌ नुसत्या ` फुकट्या ? या नावार्नच तुला संत्रोधित असतात.-अरे | 
आम्ही सर्वच फुकटे ! त्यांत कसली लाज मानायची ! AR नाहीं तरी | 
eme तरी तुझी लाज-शरम-पार धुवून जायला पाहिजे होती.-हें पहा . 
आम्ही सव फुकटे एका माळेचे मणि आहोंत, E सर्वोना दाखविण्या- | 


करितां तुझ्या गळ्यांत गळा घाळून तुळा असा वरोवर घेऊन जातो. 


[ जातात. ] | 


प्रवेश तिसरा. 
[ देवयानी प्रवेश करिते. ] 
` देवयानी३-- 
ሻጂ १५. जिल्हा खमांज, ताळं पंजाबी 
[ '' तेनंमनंकी ga बिसर गई या चालीवर. ] | 

मधुमधुरा तव गिरा मोहना, भासे निशेची we मना ॥ ኳ። ॥ 
| माद्र म्हणूं तरी ती भ्रांती; मधुरिपु हाचि खरा ही ख्याती; 
| दीनवशेपरी मनधरणी ही करवि, हें 5 होई जना H १॥ 

देव ० :---गाण्याचे भरांत येऊन ते गाऊं लागले म्हणजे माझी ही अशी 
स्थिति होते; त्यांच्या कलाविरुद्ध रतिभरही जाऊं नयेसे वाटतें. बाबा सांगतात 
त्याप्रमाणें कांहीं काळ तरी दारूचा स्वीकार करा, म्हणून विनंति करायला मी 
मघाशी 505) पण SARA, गातांना तें आनंदी सुर्खकॅमल पाहून माझ्या 
भिन्न इच्छा ल्याला गेल्या; ፡ሸ कांही न बोलतां मी मार्गे 
qure !-कचदेवावर मी प्रेमे केरितें ना ! मगं त्यांची sar तीच माझी 
। इच्छा नको का असावयाला! एरवी प्रेम d 885 १-कचदेवा, आपण 
| माझ्यावर प्रेम करितां ना ! मग थोडा वेळ तरी माझ्या इच्छेप्रमाणे आपण 
፳፪ का वागणार !-पण बावा, कचदेवांच्या इच्छेहून निराळी इच्छा 
| या प्रेमी देवयानीनें कोठून आणावी ? कचदेवा, आतां एवढी भीक spera; 
| मजजडे आनंदी मुद्रेने पाहूच नका. घीटाईनं मी आपल्यापुढे उभी ठाकले 
| म्हणजे, कपाळावरील आञ्यांच्या भारामुळें कठोर झालेल्या, लाळ डोळ्यामुळें 
संतस दिसणाऱ्या, फुगलेल्या नासिकेमुळें सर्व विश्वाला धिक्कारणाऱ्या, आणि 

3 


| 
| 
i 
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| 
दातांनी चावलेल्या ओठामुळें चिडलेल्या आपल्या रागीट Wad, नजरेच्या 
पाहिल्या THUG दोन WAS मला मागें लोटा. कचदेवा, एवढे 
माझे ऐकाच. विजेग्रमाणे कडकडणारी आपली वाणी जिभेच्या मुळावर 
चढू पाहणाऱ्या माझ्या शब्दांना कंठाखाळीं दडपून टाकू द्या.-सख्या, 
मला तुमच्याशी भांडतांच येत नाही; तेव्हां कसेही करून अशा. रीतीने, 
मळा झिडकारून माझ्याशी मांडायला देवा, तुम्हीच सुरवात करा. म्हणजे! 
थोडा वेळ तरी एकजीव होण्याचा आनंद विसरून जीवाच्या भिन्नत्वाचाच 
` अहंकार माझ्या अनुभवाला येईल; आणि त्या अहेकाराच्या सत्तेने माझ्याअ 
अंगच्या सर्व शक्ति उपयोगांत आणून दारूचा स्वीकार करण्याविषयी 


विनंती करण्याचें मी धाडस तरी करीन.--ग्रेमो देवा, मला पाहिलेत 


. की, भांडायलाच 911 : 
पद १६. राग सारंग, ताल केरवा. | 
[ “ जमुनातट ? ar | 

| 


qe भ्रिय ताप करी, सकला ॥ 8 ० ॥ 
de ताप, निज वाणी करो कच | x 
तरुहि पिताचि गमो मजछा [ १॥ 


. 
"sma... 一 — > | — Gul — ०००२222 ० m 


प्रवेश चवथा. 
DIVA 
स्थळ--सरस्वतीपूजनाची जागा. 
[ मद्याचे घट भरून ठेवले आहेत, ते पहात कच प्रवेश करितो.] 
. कचः--मद्यानें भरलेल्या या घटांचा. नेवेद्य सरस्वतीला दाखवा- 
वयाचा हं !-हे सरस्वतीला समजतात तरी काय ! स्वतःच्या कृतीचा 
अहंकार अंगावर चढू नये म्हणून, सृष्टि निमाण. करण्यापूर्वी ब्रह्मदेवाने 
ही ब्रह्मकुमारी प्रथम उत्पन्न केली; आणि हरएक प्रकारचा उन्माद शांत 
करण्याची कामगिरी तिला सांगितली. सर्व विश्वाकरितां विचार करण्याची 
जबाबदारी ज्या बुद्धीवर, त्याच बुद्धीला जर मदिरेच्या उन्मादाच्या रसांत 
आम्ही 85145, तर सरस्वतीच्या गळ्यावर तिच्या वैरिणीची सुरी ठेवल्या- 
तारखे नाहीं का होणार! सरस्वतीला तिच्या वैरिणीचा सहवास घडतांच 
हमा नये. | 
ra पद्‌ १७. राग पूयोधनाश्री, ताल झपताल. 
[ “ दत्त गुरु दत्त गुरू” या चालीवर, | 


| मद्यमद्‌ चोरि तप दाउनी सुख नरा। 

| चौरिकहिः SATA, शापयोग्या सुरा ॥ wo ከ 

ही वारयोषिता दारुणा सेविता | 

भस्म करिते जनां, व्याधि भयकरा ॥ १ [ 

बुद्धीच्या यैरिणीला तिची सोबतीण करून सरस्वतीचा गळा केसाने. मी 


कसा सोडवू १ आम्हां सरस्वतीभक्तांचें सरस्वतीवरील निस्सीम प्रेम कछ- 
षित करून स्वतःच्या मोहाच्या घाणेरड्या डबक्यांत आम्हांस Ted पाह- 


| 
| 
) 
] 
| 


x 
| 
| 
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णाऱ्या या कुलटेळा-( देवयानी येते. )-कोण, देवेंद्राची नात देवयानी- 
कोण ! देवाविषर्यीच्या अभिमानांत सुख मानणारी कविकन्या देवयानी- 
नव्हे १ मग कोण-आपल्या सौंदर्यातिशयानें या कचाला झुलबून 5፡5. 
यांत मला बुडवून टाकणारी माझी जादुगारीण--- | 
2 देव ० :-नव्हे | महाराज नव्हे. जिच्या dad तारीफ करतांना 
aR आपके अंगांत संचारते ती देवयानी मो नव्हे; जिच्या 
दाताचा al aa असंतो आपली स्थिर nar लहरीनीं de 
sad मूर्ति एकदम बनते, ती देवयानी मी नव्हे መ 
ara सवर कायी पंडळा असतांना अंगो$त कायाची ፍዳ आठवणे 
विसरून प्रेमानंदांत आपण डुलत राहतां, ती देवयानी मौ नव्हे! | 
कचः-तर मग ሺ कोण ! -असलें हैं सौंदर्य, असलें हैं = 
qua, अंसला हा विनय देवयानीशिवाय इतर ठिकाणी संभवतच नाही. 
देवंद्राच्या सेनेचा परामव करण्याकरितां वृषपर्वा शुक्ताचायोच्या quad 
मुळे जसा जन्मास आला, त्याप्रमाणें देवेंद्राच्या अप्सरांना लाजविण्याकरितं 
आंचार्योची wuudr लावण्यसीमा दैवयांनीच्या रूपाने प्रसवली ! त्य 
देवयानीवर ताण करण्याचें तर बाजूलोंच ug दे, पण तिची E i 
करू शकणारी एकही देवाङ्गना मळा माहीत नाही; » 
म्हणूनच देवेंद्राचे सभेत देवयानीचे मन प्रसन्न करून घेण्याचा विडा 
qui उचलला. 


qz १८. राग किवोणी, ताल दादरा. 
| [ ।‹ वरमुळ ufa? या कानडी चालीवर. ] 
. सुरसुखखनि तूं विमळा सगुणा कविबाछा ॥ go [ 
` वदनमाणि मज, रमणी, अचुक दावि मागोला ॥ १ lI 


: 


अंक पहिला. : ३७ 


देवयानिदेह धरे अमरविभवरुण सारे । 
सकळकळा कवितनुजाचरण AST ॥ २ [ 


तू. ती देवयानी नव्हेस तर कोणती देवांगना आहेस ? ay देवांगनेचें नांव 
Wer समजेल काय È 


| 


। देव०:-ममहाराज, मी य़ा वेळी देवांगना नाही; पूण ጣመ 
| प्रसज्ञ करून देवांगना होऊं इच्छिणारी मी एक gat ፳፪. ሻሸ 
| असें ऐकर्ले आहे, बृहस्पतीच प्रख्यात चिरंजीव कचदेव म्हणे आमच्या 
jur नगरीतील एका कुमारिकेळा ጣክጩባሻ देवांगनेचा agar 
| देणार असून--- 

कच:---होय. आक्राचायीची मुलगी देवयानी ही जर देवांगना 
| झाली तर देवेंद्रासह सर्व देव स्वतःस कृतकृत्य समजतील, इतकैंच नव्हे 
| तर हा कचही-देवग्रानी, देवांगना होण्याचा तुझा विचार ठाम ठरला 
x ना ! देवयानी, इतकें बोलल्यावर आतां मुग्धता कां १-विनयामुळें 
| प्रेमाच्या लाटा दबल्या जातात,आणि अश्या लाजण्यांत त्या लाटा विरघळून 
| जाऊन त्यांच्याबरोबर आपल्या पुढील बेतास ओहटी लागते कीं काय, 
| अशी मळा भीति वाटते /-देवयानी, नुसत्या छाजण्यानें तूं देवांगना कशी 
| शेशीछ (ae ठाम विचार ठरळा ना १ मग पाणिग्रहणाचा वामिश्रय 
कां नको (-बोल, निश्चयाचा तो गोड शब्द बोल. 


En देव०:--महाराज, आपण म्हणतां ती देवयानी मी नव्हे.-बाबांच्या 
संमतीने केव्हां खुम व्हावयाचे असेळ ते होवो, पण झापआपसांत वाग्नि- 
CA करून ठेवण्यास क्रोणाची हरकत, म्हणून आपणांस विचारणारी ती 
देवयानी मी नव्हे. 


केच०:-- तर मग तू कोण ! 
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देव०:---आपल्यापुढें या वेळीं मूर्तिमंत. मदिरा उभी आहे, अरे 
समजा. आपण ATA म्हणत होतां तीच कुलटा प्रत्यक्ष उभी आहे अहे 
समजा, महाराज,मला आपल्या मंदिरांत वावरू देणें आणि मद्याचे घर 
भरून ठेवणें सारखेंच; माझा सहवास आपणाला प्रिय वाटेल काय ? माझा 
हात आपण आपल्या हातांत घेणे आणि दारूने भरलेला पेला हातांना 
उचलणे सारखेच; पाणिग्रहणाच्या वेळेला माझा स्पश आपणांस सुखावह 
ds काय ! माझें चुंबन ' घेणें आणि दारू पिणं सारखेच; आपल्य 
अधोगीच्यां अधघरांत अमृत आहे असा आनंद माझ्या | 
आपणांस होइल काय ! --महांराज, आपल्यापुढे देवयानी उभी नसून 
बोलती चालती साक्षात्‌ दारू उभी आहे ! | | 
कचः-देवयानी; ፳፳ दारू . म्हणवून घेण्यांत तुला भूषण 
वाटतें ह ! मद्याचे नांव निघालें की माझ्या पायाची आग मस्तकाल 
जाते, माझा क्रोध भडकून जातो, व काय करूं आणि काय नको ae 
होऊन ፳፳.-- आज तुझ्या मनांत तरी काय आहे ? | 
SARA आपण रागवावें असें माझ्या मनांत ጃፎ-ብ 
असली रागीट मुद्रा पाहिळी-चद देत अशाच त्या भिवया वर चदूंदेत 
त्यामुळे माझ्या धिटाईला भरती येते-फिरवा असेंच तोड फिरवा, विनंती 
करण्याच्या धाडसाकडे माझे मन आपोआप फिरतें-राका असेच कोधारे 


दीधे श्वास टाका, इदयांतील प्रेमाचा कोंडमारा. फोडून माझी fadi 
. उसळीसरशी बाहेर येऊं लागते,— 


देवयानी ሺ Š काय बरळतेसं १ | 
'पद १९. राग सोहा कानडा, ताल एक्का. 
[ “तू है महमदसा > या चालीवर. ] 
तूं कां वदासे मळा 55 बोला, : : 
अबोला बरा या काळा [85 [ 
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अंक पहिला, — ३९ 


प्रेसनाश झाळा, केंवि राग आळा ? 
नच A ने नाशा ጃቫና6፳ ॥ १ H 
तुझ्या आणि माझ्या प्रेमांत कोणी तरी विष कालविलेळें दिसते; सांग 
देवयानी सांग; तुझ्या तोंडचे कठोर शब्द ऐकायला मी तयार आहें. 
देव ०:---महाराज, आपल्या प्रेमांत कोणीं विष कांलविलेलें नाहीं; 
माझ्या बाबांचा राग शांत करण्याकरितां एक वेळ तरी थोडीशी दारू 
प्रेमांत काळवा, अशी आपल्या देवयानीची आपणांस विनंती आहि. 
कचः--देवयानी, दारू पिण्याचे मीं सोडून 85, सोडून 85, 
सोडून RS, अशी शपथ तू त्रिवार मजपाशी वाहिली असतांना मलाच 
असा उलटा उपदेश करायला तूं कशी तयार झालीस ! 
देव ० :---महाराज, कशी म्हणून काय 可 ! उदईक आपण जर 
मद्याचा नेवेद्य सरस्वतीला दाखविला नाहीं, तर वावांचा राग कांहीं शांत 
ष्हावंयाचा नाहीं. महाराज, एक वेळ मद्यप्राशन केल्याने फार झाले तर 
आपच्या प्रेमसागरावर अविचाराचे थोडेसे वादळ उत्पन्न होईल; आणि 
मळा वाटतें, थोडासा तरी अविचार असल्याशिवाय धाडसी पुरुषांना प्रेम 
मिळमिळीत लागण्याचा संभव आहे. अविचाराच्या लहानसहान वादळाचे. 
भय आपल्यासारख्या ज्ञानकंदांना वाटतांच कामा नंये.-पण महाराज, 
या वादळांना टाळण्यासाठी जर आपण ह्या वेळीं बाबांच्या मर्जीप्रमाणे 
थोइँसंही वागण्याचें नाकारळेंत, तर बाबांचा कोधामि आपलें प्रेम जाळून-- 


कचः--नाहीं ! देवयानी, तंसे नाहीं. .तुझ्या बाबांच्या क्रोधाचा वड- 
TRIS तुझ्या व माझ्या प्रेमाच्या सागराचे पोटांत बुडी मारून दडून 
is. A, तूं मळा. विनंति करण्यापेक्षा तुझ्या बाबांच्यापाशी 


፪፳ धरून बैस-- 


४० संगीत.विद्याहरण॑ नाटक. 


, देव०!---महाराज, बाबांच्या el स्वमावाची. ओळख आपणांस | 
अद्याप पटलेली नार्ही. महाराज, असह्य वियोगाची भीति मजकडून 
€ बोलवीत आहे. मी दुःखीकष्टी असलें महणजे आपणही आपो- | 
qu gar . होतो, मी आनंदी 585 म्हणजे आपणही सर्वे 
काळजी विसरून जाऊन आनंदी होतां, म्हणून विनंती करितें, मजवर 
बिग्नोगार्चे दुःख सोसएयाचा प्रसंग--- | 

कचः--मी होऊन कसा आणीन १-देव्रयानी, माझया सहवासांत 
तुला सुख कां वाठतें ? सांग पाहूं ! 

देव १:-न-साझ्या सहवासांत आपणांला सुख वाटते, म्हणून आपल्या 
सहवासांत मळा सुख वाटतें. महाराज, माझ्य़ा सहवासांत अपणांला 
सुख wl वाटते बरें ? | ; 

. कचः-सूतिमंत सुखाच्या सहवासांत. कोणाला सुख बराटणार्‌ नाहं ! | 
देवयानी, q माझ्या गाण्याची तारीफ करतेस खरी, पण तुझ्या कोकिल 
Wt आपला सूर सिसळतांना सी झुरमळों पाहिजे, ही माझ्या गाण्याची 
किंमतः झाहे; तुझा नाजूक हात हातांत घरितांना, फुलांच्या कोमळ पाकळ्या 
ANA SEN दाबांत ፪58ቭ जातीळ कीं काय, अशी धास्ती वाटून 
मी साझा हात मार्गे घेतो, ही माझ्या रूपाची स्थिति आहे. देवयानी, 
SAA सुकुमार कळीनें TET सान्निध्यांत कां बरें सुख साज्ञावें ! 

देव ० :---महाराज, आपल्या सहवासांत कोणाला सुख वाटणार नाहीं ! 


qz २१. राग जिल्हा शिंजोटी, ताल केरवा. 
[  ढोळत आये मोरि Har” या चालीवर. ] 
Sted जीव देवकाया देखोनिया तव ॥ go [ 
ही देवकाया अहो की जीवमाया ! : 
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लाज उपजे, मी नच साजें 

याचि पाया; कांति नवोनव ॥ १ ॥ 
आपलें रूप अप्सरांनाही लाजविणारें आहे,-हो, आहेच तसे--पुरुषांना 
स्वतःच्या रूपाची तारीफ बायकांप्रमाण आवडत नाहीं असे म्हणतात, 
पण AMS रूप आहेच तसे.-शिवाय महाराज, आपण वृषपर््याचे 
शत्रूच्या योटांतील असूनही माझें प्रेम प्रथम संपादन करून, त्या 
प्रेमाच्या जोरावर संजीवनी विद्या इरण करावयाला तयार झाळां,- 
आपला हा करारी, निश्चयी, व धाडसी स्वभाव ख्रीजातीला अंकित 
करावयाला पुरेसा नाही काय | 


कच्‌ः--देवयानी, आतां मात्र दूं खरें ዌና बोललीस. माझ्या 
Peet የናፍጣ पायावर तुझ्या प्रेमाचे मंदिर 5፡85 आहे; आणि 
मुळा पक्के माहीत आहे, करारी वाण्यावृर पाणी सोडण्याबुरोबरच छाम 
तुझ्या प्रेमाळाही आंचवावें छागेल !-मी जर एक वेळ माझें ब्रीद सोडलें, 
त्र तुझ्या SATs मूळच नाहीसे होईल; आणि मग माझ्या सहवासांत 
त्री ger सुख कोठून होणार ! लाडके, तूं जो संयोगाचा मार्ग सुचवीत 
आहेस, त्या मार्गानें मी एक पाऊल जरी गेलो, तरी तुला न कळत 
98 प्रेम sez मार्गानें जाऊं लागेल; प्रेमाच्या ह्या कायमच्य 
फारकतीपेक्षां-- £ 

देव०:--उद्यांचा वियोग़ आपणांछा aq वाटतो ना t 


कचः--देवयानी, उद्यांचा वियोंग फार वेळ टिकणारा नाहीं. तुझें 


x रेम संपादन करून संजीवनी विद्येची प्राप्ति करून घेण्याकरितां माझ्या 


पित्याने व देवेंद्राने मळा SW पाठविलें. देवयानी, तुझ्या प्रेमाला मी 
ካዛ झालो, त्या वेळीं मी स्वत:स परमभास्यवान 'समजलो; पण तुझ्या 


४२ संगीत चिद्याहरण नाटक 


पित्याचे हद्दी स्वभावामुळे प्रेमाच्या सुखद मार्गाने तुझी व संजीवनी विद्येची 
प्राति मला होईल असें feud नाही 
देव ०:---मग आपण माझा व संजीवनी विद्येचा नाद सोडून 
देणार काय ! 
कचः--नाद कां सोडून देईन Í सोप्या व आरामाच्या मागाने 
तुझी व संजीवनी विद्येची प्राप्ति विधात्यानें माझ्या कपाळीं लिहिलेली 
नसली तरी, तपश्चयेंचा घोर मागी मला कोणीं बंद केलेला नाही ! 
तुझ्या. ब ` संजीवनीच्या , atest मीं माझे ब्रीद eurer टाकिले 
पाहिजे १ ब्रीद राखून खडतर तपश्चर्या करणारांना प्रसन्न होण्याचें 
आपलें ब्रत जोपयंत शंकर भोलानाथ पाळीत आहेत, तोपर्यत तुझ्या 
बाबांच्या रागाची पवा करण्याचें किंवा तुझा नाद सोडण्याचे मला 
कारण नाही. शंकर भोलानाथ ही देवता तुझ्या पित्याप्रमार्णे पक्षपाती 
नाहीं; स्वतःच्या कायोकरितां भक्तांच्या मक्तीचा उपयोग करून घेण्याची 
इच्छा त्या ज्ञानेशाच्या ठिकाणी नाही; किंवा तपरूयाला स्वतःच्या तपाची 
किंमत माहीत नाह म्हणून शक्तीचा किंवा ज्ञानाचा एखादाही कण कमी 
दण्याची प्रवृत्ति त्या महेशाच्या ठिकर्णी नाही; तो महेश माझा पाठी 
राखा आहे. | 
| पद्‌ २२. राग भूप, ताल त्रिवट. 
[ “ इसरे जोबनदा ” या चालीवर. ] 

अनाथ-नर-तपा तारक भोला । 

मारक नच तो झाला ॥ we [ 

निज-पर-भेदा तो ना मानी ` 

काळ देश हे मतिं ना आणी | 

तपोबलानें हो वश सकला ॥ १ ॥ 
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तो शंकर भोलानाथ तुझ्या बाबांना तेवढा प्रसन्न करतां आला, आणि 
मला प्रसन्न करतां यावयावचा नाहीं, असें का तुला वाटतें ? देवयानी, 
स्वतःच्या तपश्चयेंच्या लायखीनें पार्वतीपरमेश्वराच्या-सवे ज्ञान्यांच्या माता- 
पितरांच्या-निःपक्षपाती, न्यायी व Rs अशा ज्ञानसत्रांत हजर राहून, 
संजीवनी विद्येचा हुडा तेथेच अगाऊ घेऊन, नंतर देवयानी, तुझ्या प्रेमाचे 
सुख उपभोगण्याकरितां मी येथे येणार आहे. म्हणून म्हणतो देवयानी, 
तयश्चयेंच्या दुसरा मार्ग-मंग तो दुधर आणि दुःखाचा का असेना- 
मोकळा असतांना, मी माझ्या ग्रीदापासून तरी कां ढळू १-देवयानी, 
तूं तुझ्या बाबांना आतांच जाऊन सांग, संरस्ततीपूजनाचा समारंभ 
पाहण्याकरितां उद्यां त्यांनां येथें येण्याची कांहींच जरुरी नाही. कारण, 
पद्‌ २३. राग सोहनी ताळ Br. ^ 
[ “ काहे अब तुम आये ” या चालीवर. ] 
सद्य-वपु-घट छत्ताप्रहारें फुटत हे, 
रुधिरसम मत्तमद वाहे, न भ्र भार साहे ॥ 85 ॥ 
मघु-वध-कुपित समर जरि गुरुवर करी घोर, 
विगतविजय कच नोहे ॥ १॥ 


[ मद्याचे कलश लाथाडून जातो. ] 


a T 858 ፻፳, दे असे रागावले म्हणजे माझा जीव 
IST आम्हा एकजीव होणार नाहीं; पण माझ्या अनु-- 
mer 505, यांच्या सर्व लहरींचे, यांच्या सर्व विकारांचे, यांच्या सर्व 
विचारांचे, व यांच्या सर्व आचारांचे कौतुक आणि अनुकरण करण्या- 
पलीकडे मळा दुसरें तिसरें कांही जीवितच नाहीं ! कचंदेवा ; तुमच्या 


४४ संगीत विद्याहरण नाटक. 


निश्चयी धाने मला या वेळीं पुरें जिंकलें असून,देवेद्राला जे यश मिळालें 
नाहीं, त्या यशाची माळ मी तुमच्या गळ्यांत आतां घालीत आहे. 
qq २४. राग मांड झिंजोटी, TS दादरा. 
[ “ जरा बोलो साबरिया !? या चालीवर. | 


कविबाळा वुरुनिया राजा Baja या कच झाला | 

9251 फिरवो अहो Ale हा मानिनितनसन्नाळा ॥ yo | 
कच जय पावे, दे भयाहि युरुमन्ता । 

द्या हो रसणा अशा वशीकरणा ॥ 

कां न rata तीच कळा, नाथा, मजळा | 

मज दे प्रेमा, प्रीतिकळा हो 8፡፳ 1 १॥ 


[ जाते. ] 
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[ वृंषपवा deer आहे; सेनापति जवळ उमां आहे. F. 

बृंष ०:--अजून युवरांज आले नाहींत ! 

सेना ०:---आतां इतक्यांत येतील महाराज. 

वृष ० :-+-शमिष्ठा तरी आली का ! देवेयानीकडंचा संमाँचार तिने 
आणला का ¦ 

सेना०:--आतां इतक्यांत येतील-- आज सरकारस्वारी इतकी 
उदास कां ? 

वृष ०:---नित्यनियमाप्रमाणे गुंरुमहारांजांचे दर्शनाला गेलों असतांना 
दर्शन न घडतां आयुष्यांत प्रथम आजच परत यावें छागळें ! देवयानीच्या 
काळजीने आचार्य दुःखीकष्टी झाले se तिची समजूतं करीत बसले 
आहेत; तेव्हां आज कोणालाच दर्शनं व्हावंयांचें नाही, AT मला qa 
85, दुर्दिनामुळे सूर्याचे दशन wes deat जसें सर्व विश्वं निस्तेज 
होतें त्याप्रमाणें आज माझें मन गलितचैर्य झालें आहें. माझ्या Tage 
पळ काढतांना देवेंद्रालाही जितकें वाईट नाठंलें नसेल, तितक्या दु:खी 
अन्तःकरणार्ने मीं गुरुदेवतेच्या मंदिरांतून पाय काढला ! 


सेना ०:---गुरुकन्येछां असा रोग तरी कोणता झालो आहे ! 
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वृष०:---कचाशिवाय दुसरा कोणचा रोग देवयानीला होणार 一 可 
रोगानें देवयानीलाच पछाडळें आहे 5 नव्हे, तर माझ्या सवे वैमंवालाच 
यानें ग्रासले आहेसे वाटतें ! कचाने काल मद्याचे कलश लाथाडले, आणि 
आज देवयानीनें आंथरूण धरलं. 'कचाला हाकडून लावावा म्हणून गुरु- 
देवतेपार्शी विनंती करायला गेल, तों त्यांचे दशन न झाल्यामुळें मझा 
कचानंच चपराक ळगावल्यासारखें झालें आहे ! कचाचा पगडा देवयानी- 
वर न त्रसतां, सौंदर्यबलानें देवयानीच SAS आपला गुलाम बनवीर, 
अशी मला आशा होती-( पडद्यांत “ शरण तुज देवयानि रियत 
कच तो जाण; !? ) हो, हीच मला आश्या होती. मला वाटतें, माझी 
ही आशा सुवार्तेचे पाणी शिंपून पुन्हा टवटवीत करण्याकरितां देवयानी- 
कडून शर्मिष्ठा आली असावी: [ शर्मिष्ठा येते. ] 


शर्मि:०-- 


पद्‌ २७. राग पहाडी-मांड, ताल नकरा. 
[ “ बाळम कुच रोटि लेबो ?? या चालीवर. ] 


शरण तुज देवयानि, रिघत कच तो जाण; 
तपा जिंकी, विभवा SA, तृणवत सदा सुर मान ॥ Hell 
बळा नच वरी, अरी निवारी, असा सुरहि धरी भाव; 
፳፳6 तेजा न देहीं मिळवितां, पावे मरण कविनांच; ` 
दिसे कविसुता; ፳፳ सुररता, HE प्रेमा हरिल निजप्राण; 
मज अजि थांब तूं पाव; नृपा अससि तूं त्राण ॥ १ ॥ 
चावा, कचाचा नाद सोडून द्यावयाला मीं देवयानीला सांगितलें, 
तेव्हां आतांचें हैं ጣሻ मी म्हणून दाखविलें; पण : ती म्हणाली, 


AR पहिला. AS ४७ 


कांही तरी महत्कार्य कचाचे हातून व्हावयाचें असून, . असल्या ጣቡ 
የጃ! योगक्षेम चालविण्याचे परमेश्वरी. पुण्य मळा मिळत असतां, त्तया 
पुण्याचे आड तुम्ही कां येतां ? . 


वृष ०:---देवयानीचा हा रोग असाध्यच आहे.-- युवराजानें आचा- 
यांचे पायांजवळ कांडी विनंती केली नाहीं काय ! 


शभि०:--कचाला हाकून .देण्यासंबंधानें दादाने विनंती केली, त्या वेळी 
q येऊन WE लागलेल्या देवयानीला सावरून घरून आचार्य म्हणाले, 
हिच्या वरोबर माझीही जीवज्योती मावळूं लागते. . देवयानी जरा सावध 
. होऊं लागली असँ पाहून, चल पुढें हो, मीच अधिराजांकडे येतो, अस 


गुरुमहाराज पुटपुटळे, व इकडे यावयाला निघाले.-ते पहा, आचार्य, 
दादा, सर्वजण आलेच. ! 


[ झक्राचार्य, युवराज व नोकर प्रवेश करितात. ] 


वृष ० :---गुरुूमहाराजांचा जयजयकार असो ! या आसनाला आचा- 
योनी सनाथ करावें. 


शुक्रा :---अधिराज, आपली पूजाअचो ग्रहण करून आपल्या सह- 
वासांत आनंदांत कांहीं काळ. घालविण्याकरितां मी आलेला नाही! अधि- 
राज, कचाला हांकून द्यावयाळा मी तयार असलो तरी, माझा शब्द खरा 
करून. दाखविण्याचा हृ. आपण आणखी . एक ሻ धरुं नका, असली 
IR मागण्याकरितां मी आला आहे.- अधिराज, तरुणपर्णी 
प्रेम झुगारावयाचें जस जिवावर येते, त्याचप्रमाणें saga! अपत्य- 
एकाही धाग्याला जरा धक्का लागला तर,ज्या बंघनांनी जीव शरीरांत 
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बांघला गेळेळा असतो; ते संवे बंध एकदम निष्ठुरपर्णे कोणी तोंडतो आहे 
की काय; असें वाहून प्राणोक्रमणांचे वेळच्या यांतना मनाला होतात ! 
अधिराज, sara महिमा आपणांस विदितं आहेच ! 
qq २७, राग बिहाग, ताल त्रिवट. 
[ राजनके रांजा महाराजां '? at चालौवर. | 
हों तनय BS ASST, यमवध केला 
नाशंवंत तंरंतंनुनें, ही सुंतळीलो ॥ Fo ॥ 
मृत जनक जाई सुतदेही, नवं गेहीं; 
तंनुजा तेबिं असर करी स्वकुछाला ॥ १ ॥ 
देवयानीच्या अपत्यलषेहालां बळी पड़ने, कंचांचां कांळंचां ናና i 
पोटांत घातला आहे, आणि कचाचें मन बदळण्याकारितां एक वषांची 
मुदत मीं देवयानीला दिली आहे. 
gqo व युव०:--एक वर्षांची मुदत फार होते. 
शुक्रा --मनाचे रोग बरे करण्याला सूर्यचक्राचे एका Fart 
मुदत अवश्य असते. या अवर्घीत कच तरी स्वर्कीयांवरीळ ቫ፳ፍ धागे 
तोडील, देवयानी तरी पतिग्रेमांचे धागे तोडीळ, किंवा हा शुक्र तरी 
MARTA धागे ARS. राजा, माझे आश्वासनावर विश्वास 
टाकून आपण निष्काळजी राहण्यास हरकत नाहीं. एक वर्षाचे 
अवधीला अधिराज-अनुकूल नसले तरी-निदान प्रतिकूल नाहीत, असे 
सांगून देवयानीचः सांत्वन करण्यास मला आतां जाऊं द्या. [am] 
Mia एकं वंधेभर आमची ग्रहदशा पांछटत नांही 
म्हणावयाची | 


अंक इसरा. | ४९. 
፳49፦፦ሻ पाळटायला काय झालें १ आकाशांत ፳፪ ፳ና ቫ፳ፐበሻ 
एकाच राशीवर वर्षानुवर्ष बसून राहिले, तर कर्त्या पुरुषांनी झुष्टिमोदकांचा 
रतीब त्यांना लावून, पाहिजे तितक्या जलद MAR फिरविले पाहिजे. 
መጠሻ आम्ही फिरतां कामा नये, तर आमच्याप्रमाणें ग्रहांनीं फिरले 
पाहिजे,-अहृदशा पालटत नाहीं !-तुम्ही उलटा म्हणजे ग्रही उलटे- 
' पालटे होतील ! 
वुष०:--पण शुरुमक्तीला बट्टा छागेल | 


युव ० :आचायाँचे ERA आपण आहां; del आचायांच्या 
कृतीचे अनुकरण करूनच आपलो भक्ति आपण या ፳፲ व्यक्त केली 
पाहिजे. अपत्यस्नेह आचार्यांचे ठिकाणीं तेवढा दिसावा, आणि त्यांच्या 
. पट्टशिष्यांचे अंगीं त्यांतला लवलेशही असूं नये हं ! देवयानी जशी 
आचार्यांच्या रक्तमांसापासूत उत्पन्न झाली, त्याप्रमाणें मी. व शर्मिष्ठा 
आपणांपासूनच जन्मास आलों आहों ना !-आम्हांला कोंडा देऊन तर 
विकत ጻ፳22 नाहीं ना ! 


'वृष०:--बाळा, असे मर्मेमेदक कां बोलतो आहेस ! 


युव०:---महाराज, स्वतःच्या पिलांवर पशुपक्षी आदिकरून सर्व 
प्राणे ममता करितात; हा शरीरधम सोडून देणें योग्यांनाही सुष्किलीचें 
असतें. तपर्व्यांतळे तपस्वी म्हणून नांवाजलेले Ba देवयानीबर 
ममता करितात; पण संसाऱ्यांतळे संसारी म्हणून प्रसिद्ध असलेले वृषपर्वा 
महाराज, यांना मात्र आपल्या मुछांमुर्ळींची कांहींच काळजी वाटत नाहीं ! 
दवयानीचे कांहीं काळ मनोरंजन करणें, एवढ्याच नाटकी प्रेमाने कचाला 
जर संजीवनी विद्या प्रात व्हावयाची असली, तर कित्येक तपे आचार्योची 
URI RET PUT केलीत १ देवयानीला फूस लावून पळवून नेण्याबरो- 
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बरच आमचें हें dug जर कच खवाडून नेणार असला, तर इंद्राशी युद्ध 
करून विश्वांतील ፳፳ सुखसाधनं आमच्या ह्या नगरीत एकवरण्याचा 
एवढा अट्टाहास आपण कां केला ! 


बृष ०:---माझें qus व माझी प्रतिष्ठा तुम्हांकडे अव्याहत चालावी, 
असें मळा कां वाटणार नाहीं ? तुमच्या मा्गोतळा कचाचा कांटा उपटून 
टाकला पाहिजे हें मला समजतें; पण आचारयोनी एक वषभर कचाला 
येथें पुन्हा ठेवून 8፳5 त्याला मी काय 585 ! 


युव ० :---काय करूं !-काय करूं ! काय करावयाचें Š मला चांगलें 
समजतें, आणि संधि साधून तें भी करूनही टाकणार आहे. आज 
माझी एवढीच विनंती आहे, गुरुमहाराजांच्यापुढे जेव्हां माझ्या adr 
चौकशी होईल, त्या वेळी आपण आपल्या अपत्यस्लेहास जागण्यास 
चुकू नये. [ जातो. ] 

፪ሻ5:ሙጄ ! हा असा एकदम निघून ter! कांही तरी भयंकर 
कल्पनेच्या वादळाचे काहूर याचे मनांत माजून Wes असें पाहिजे | 


चल 5188, चळ; त्याला बोलावून आणून त्याच्या मनांतळे ga बेत 
समजून घेतले पाहिजेत. _ [ जातात. ] 


प्रवेश दुसरा- 
DIVA 
[ सेनापति व युवराजांचे सरदार प्रवेश करितात. ] 


सरदारः-- 
ቫጂ २६. 
[ बॅडचे चालीवर, | 


atar तैसे रुधिरा, मानूं आम्ही मदिरा, 
प्राणाचे आम्हां दारू, माता कांता मारूं ॥ Heil 
येतां जातां प्याळों, अजिंक्य चेनी बनलो, 
आज्ञा आम्हां बोलो, माता कांता मारू H १ በ 
सच्चे सवक सारे, Wed हे प्यारे, 
देवा धमा विसरे, माता कांता मारू ॥ २॥ 
सेना A मघाशी आज्ञा केल्याप्रमाणें मधुवनांत तुम्ही रुसपणें 
संचार करा; युवराजांची आज्ञा होतांच मी खूण करीन, मग लगेच 
आपले काय ठरल्या पद्धतीनें उरकून टाका ! 


= 
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स्थळ:--रिष्यंव्राचें मंदिर. 

[ शिष्यवर, रसिका, मधुकर व इतर स्नेही बसले आहेत असा देखावा. 
शिष्य ०:---रसिकादेवी, व इतर मित्रमंडळीहो, आज तुम्हां सवांना 

या मंदिरांत येण्याची कां तसदी दिली, हैं थोडक्यांत सांगतो. देवयानीच्या 
| पाणिग्रहणाकरितां मजसंबंधी युवराज खटपट करीत आहेत, हैं आपणं 
सर्वांस विदित आहेच. पण इतरांच्या उद्योगानें प्रात झालेली वायको| 
स्वतःची टिकू शकत नसते, अशी जबरदस्त शंका आल्यामुळें स्वत:च्या 
अक्कलहुषारावर देवयानीला मिळविण्याचा उपक्रम मीं आरंभिळा आहे. 
विश्वामित्र व आमचे शुक्राचार्यं यांनीं विधास्याचे सजीव सृष्टीत ढवळाढवळ 
करण्यास तपोबलानें आरंभ केला; विश्वामित्र स्वतःच्या मंत्राने मनुष्य 
प्राणी निर्माण करूं शकतो, तर आमचे आचार्य स्वतःच्या मंत्राने 
मेलेला प्राण पुन्हा परत आणतात; म्हणजे जन्म आणि मृत्यु या दोन्ही प्रसंगा) 
संबंधानें या दोन महात्म्यांनी विधात्याचे नियम झुगारून दिले. aña 
फेरफार करून यांनी नांव Haas तर निर्जिवांवर-जड पदार्थावर-हुकः 
मत चाल्वून मीं श्रेष्ठ पदाला चढणार! एरवी सासऱ्याहून जावई मोठा। 
होणार नाहीं ! Š माझें कतृत्व देवयानीच्या लक्षांत येण्याकरितां मदिरा 
मंदिराचा एक नमुना मां तयार केला आहे. हा पडदा स्वतःच्या हातांनी 
दूर करून 81 स्थापिलेल्या मद्यालयाचे दर्शन श्रीमती रसिका देवीने सर्वा 
द्यावे, अशी या समयी माझी त्यांना विनंती आहे. 


मधु ०:--अगर्दी बरोबर ! अगदी असेंच ! इतकें बोलून मौ 
पुरें करितों. 







की 


अंक qua. T 
ዘ ፦ር पडदा दूर करीत करीत) श्रीमान्‌ पंडित शिष्यवर, 


विद्दद्रत्नानें माझा जो दा बहुमान केला, त्याबद्दळ 
ብር मानून मी हैं मदिराळय उघडण्याचें काम कारितं. | 


qz २७. राग Raid, ताल केरवा. 
[ “ रंग उडावत ळे चळोरे भैय्या aT 'चालीवर. ] 
dq gue हें पाहुनियां 
बंदिति मोहित शोधकपाया ॥ ge ॥ 
मांसल गिरि हा प्रसवित सदिरा, 
वाहिनि सादक-तोषद्‌-तोया ፪፻ ॥ 
मधु ०:--भगर्दी बरोबर ! अगदी असेच ! सर्व मंडळीनी ह्या wur. 
wait शिरून मद्यप्राशनास प्रारंभ करावा. 
शिष्य ०:---थांबा, इतक्यांत नाहीं. ह्या मद्यालयाचे नांव मंदिरा- 
पीठ 8ና दारूपोई असे मीं 385 आह; आणि असे करण्याचे 
कारणही तसेच आहे. विधात्याने मोठमोठे पर्वत निमोण केले, मोठ- 
मोठे समुद्र निमाण केले, मोठमोठ्या नद्या निमोण केल्या; पण मांसाच्या 
पर्वतातून निघणारे, मसाल्याच्या वाळूतून वाहणारे, व मद्योदधीला मिळ- 
णारे दारूचे पाट झुक झुळू वाहतांना कोठेंही दृष्टीस पडत नाहीत ! S 
a साधलें नाही, तें ह्या शिष्यवराने आज प्रत्यक्ष करून दाखविलें 
आहे.-माध्वी दारूची ही नदी, गौडीची ही, ही गंधोत्तमा, व. 
हा सव तऱ्हेच्या मदिरांचा सागर | 
मधु ०:--अगर्दी बरोबर ! अगदी असेच !-विद्वान्‌ व कल्पक 5. 
SIR झाल्यानें देवांच्या घरीही दृष्टीस न पडणाऱ्या ह्या असल्या सोई: 


we संगीत विद्याहरण नाटक. 


जगाच्या दृष्टीस पडतात !--चला आतां ह्या सागरांतळे तीथे पिण्यास 
प्रारंभ करूं या 


शिष्य ०:--थांबा | अजून थोडा वेळ थांबा -मित्रमंडळीहो, तुम्ही 
आचार्याचें मदिरामंदिर किंवा युवराजांच मद्यालय MES असेल; पण 
ह्या दारूपोईची बरोबरी कोणाचेही हातून होणार नाहीं. जनावरें ज्या 
प्रमाणे पाणी पितात, त्याप्रमाणें तोंड लावून ओठाने दारू ከ፳! यावी 
अशी योजना ह्या በፍ येथें केली आहे. श्रीमती रसिका देवीसारख्या 
नाजुकांना करपवही हाळविण्याची तसदी Te नये म्हणून, दारूच्या 
नळ्या सुखकमलांत सोडण्याची व्यवस्था केली आहे | 






मधु ०:--भगर्दी वरोबर | अगदी असेंच !-आम्ही नाजूक नाहीं, 
आम्ही de लावूनच दारू ÜQ. | 

शिष्य ०:--मधुकरा, माझ्या दारूपोईतील Wadia पहिला आनंद 
d ፳=.-( मधुकर तसे करू लागतो. ) या, जगांतील सवं बलाढ्य दारू 
बाजांनो, या; आणि मद्यप्राशनाची आपली पखाली तहान ह्या माझ्या । 
दारूपोईत शमवून घ्या !-थांबा ! रासिकादेवी, थांबा; तुमच्याच तरतुदीला | 
मी लागलों आहें.-ह्या दारूपोईची कल्पना ह्या मस्तकांतून - निघाली आहे; 
तेव्हां माझ्या मस्तकपर्वतांतून निघणारा दारूचा धबधबा आपल्या मुखकमलांत 
आदळतो आहे, असं आपणांस आज वाटणे इष्ट असल्यामुळे, 
मी चालती-बोलती दारूपोई आतां होतों. ( डोक्यावर दारूचे मांडे 
वेतो, त्याच्या नळ्यांतून दारू पिऊं लागतात. ) देवांनो, विमानांत वसून 
चालत्या-बोळत्या TSA चमत्कार पाहण्यास या | aera किंवा 
वुषपर्वा यांची भीति तुम्हीं या वेळीं बाळगावयात नको ; कारण आचार्य 
किंवा अधिराज कोणीही जरी येथे आले, तरी या दारूपोईत इतके दंग 


अंक Sur. uta 


होऊन जातील कीं, इतर विषयांकडे लक्ष देण्यास त्यांना फुरसतच 
मिळणार नाहीं ! 
qz २८. राग कामोद, ताल एक्का. 
[ “ ऐसा d, मी कोन जानत हूं ” या चालीवर | 
वाजे गाजे माझा या ቭጣሻ महिमा, 
शुणिजनवर रसिका गाई मस नामा Ye Il 
गगनिं जैसा तृषित चातकांना, बहुसुख 
दे जलधर, मम नव करणी तेशी मधुपांना 1 ॥ 
e [ सेनापति येतो. | 
. सेना०:--देवयानीकडे आपणांस धेऊन जाण्याकरितां युवराजांनीं 
मला पाठविलें आहे. 
शिष्य ० :---अहो ! या वेळी देवयानीलाच येथें तुम्हीं आणावयास पाहिजे 
होतें Lara लाथाडणारा कच कोर्णाकडे आणि दारूला मस्तकावर CD 
देणारा हा शिशीघर कोणीकडे, E तेव्हांच तिच्या लक्षांत one असतें ! 
व ह्या दिव्य दारूपोइची मालकीण होऊन बसण्यास देवयानोही रसिका- 
देवीप्रमाणें राजी झाली असती. 
सेना ०:---देवयानी आपली होण्याची संधि आली आहे; तेव्हां 
` आपण तातडीने युवराजांकडे चलावे 
शिष्य०:---यायचीच संधि ! दारूपोईचा शकुनच तसा आहे ह 
मंगलकार्य असेंच मस्तकावर धारण करून येऊं का ! 
मधु ०:---अगर्दी बरोबर ! अगर्दी असेच दारूपोईचे आणि RRA 
IES तशीच 
बाळगण्याने आपण गंगाघराप्रमाण सर्व दारूबाजांना वंद्य झाला आहा! 
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सेना ०;:--वेछ व्यर्थ गमवतां कामा नये ! ( मांडे उतरून ) 

राहूं द्या ፪ येथें; चला आतां मजबरोबर युवराजांकडे. [ जातात. ] 
रासि ०:---चला, आपणही सर्व युवराजांकडे जाऊ. 

[ जातात व पडदा पडतो. ] 


መመመ 


प्रवेश चवथा- 
`> saa. 
[ रसिका व मधुकर येतात. ] 

मधु ०:--रसिके, तुमचं आमचे काय काम आतां युवराजाकडे आहे! 

रसि०:--देवयानीला वश करण्याची कोणची. मसलत काढली आहे, 
तें तरी समजेल | | 

मधु ०:--६ ! त्यांत काही अर्थ नाही. अग मी फुकट्या आणि तूं 
फुकटी | इला É करून चेन करण्याचा आमचा ዛ፲. खोळ .मसलतीत 
आपण कशाला पडा !-चळ, परत चल; शिष्यवरानें निमोण केलेल्या 
मदिरामंदिरांत आपण यथेच्छ आहारविद्दार करूँ. 


रखि०:--युवराज व शिष्यवर हजर असल्याशिवाय आपण फुक- 
=በቭና मालकी गाजविणें ठीक नाही ! 


पद्‌ २९. राग सिंधभैरवी, ताळ त्रिवट. 
[ “ तिखे नेन चितबर, या चालीवर > J 


धनवरविरहित सुख फुकट मान, युवराज 
देत सौख्यदान, मजसि समज भाग्यवान 





धनिक प्राण ॥ o ll 
मद्य dit धन मादक मोहन, धनिकविरह 
मज मरण जाण ॥ १ ॥ 
मधु ०:---अग, जगांतील सर्व चेनीचे खरे मालक आम्ही फुकटे | 
पद्‌ ३०. राग सारंग, ताल केरवा, 
[ “` हमदम देके ?? या चालीवर. ] 
नवरसपानसोख्य फुकट्याचें, 
धनपति होति इतर नच साचे ॥ yo Il 
सेवि सुखाला, ना दे मोळा, 
यासि वदे विधि भाग्य नराचे ॥ १ || 
[ जातात.] 


प्रवेश पांचवा, 
DIVA 

स्थळ--मधुवन. 
[ देवयानी हार घेऊन प्रवेश करिते. ] 
` देव०:--पुळें तोडतां तोडतां कचदेवांची व माझी ही अशी कशी . 
चुकामुक झाली ! आतां इतक्यांत ते येथें उभे होते आणि आतांच कसे 
दिसेनासे झाले १ ग्रियकराचे मुखकमलाकडे एकसारखे पहात रहावयाचें 
सोडून देऊन, फुलांच्याकडेच अधिक लक्ष मीं दिलें, म्हणून कचदेव 
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रुसून दूर गेळे असावेत ! छे ! तसें नव्हे. रुसून ሻ5 नाहींत. मां x 
सागितळे QW, मधुकर ज्या फुलावर बसलेला नाहीं असळेंच तेवढें फूल | 
ጠች तोंडा, आणि ቋጃ तर प्रत्येक फुलावर मधुकर बसलेलाच | 
दिसतो; म्हणून ते दूर 5 असावेत. पण काल चमत्कार ! हे. मधुकर 
फुलांना बिरहांत टाकून दूर कां चालले बरें ! 
qq ३१. राग देस-सोरट; ताल एका. 
(“ पियाकरघर देखो घरकत दै ፳ሺ छतिया aT चालीवर. ] 


सधुकर बनवन फिरत करी शुंजारवाछा, 
भोगि पुष्पमाला, अभिनव कुसुम ATA 
सहज सुचविति नूतन AMAT ॥ ge ॥ 
भ्रमर सुरस ah Reet कमळा टाकुनि; 
कच अद्य भयद्‌ झाला, कोमजळें GAMES, 
gw मजला 1| १ |! x 
कचदेवा, माझ्या सुखासाठी या मधुकरांना फुलांवरून कां बरें उठवितां !-| 
मधुकराच्या वियोगामुळें कोमेजुन गेलेली हीं फुळे पाहिली कीं, माझ्या मनांत] 
at ፪፻! दुसऱ्याचा वियोग करणारांचे कपाळी संयोग नसतो.-हे 
कायहो कचदेधा, मी सांगतेंना तुम्हांला, अशा रीतीनें मधुकराच्या 
आनंदाचे आड येऊन de एकही He मी वेणीत घालायची नाई 
[ पडद्यांत-मधुकरांनों, जरा दूर व्हा; ज्या कमळांबर तुम्ही गुंजारव करात 
नाहीं, असळेंच तेवढें कमळ तोडण्याची देवयानीनें मळा आज्ञा केली आहे.) 
Š काय 或 कचदेवा ! तुम्ही आपण होऊन Agata दूर व्हावयार्ण 
नका गडे सांगू, दूर व्हावयाला सांगितळे काय, आणि हाकून RA काय! 
सारखेच ! प्रेमाचा बिघाड नाही कां होत !-मग फुलें कोठून 


: अंक 59141. : ሻዊ 


geri ! न मिळायला काय झालें ! ሸ पहा, आपणांकरितां मी किती 
तरी गोळा केळी आहेत !-नकाहो, सख्या नका; या मधुकरांना तुम्ही 
माझ्याकरिता लास देऊं नका; अपशकून होतो ना! [ कच येतो. ] 

AAA मधुकरांना फुलांवरून मीं खरोखर 3385 ami 
तुझ्या आहेप्रमाणें मी वागले, म्हणून तर एकही कमळ मला तुझ्याकरितां 
तोडतां eme नाहीं. देवयानी, मधुवनांत तर असे एकही फूल नाही 
की, ज्यावर मधुकर गुंजारव करितांना दृष्टीस पडत नाहीं. सर्व 
कळ्या अशा रीतीनें प्रेमबद्ध झालेल्या मळा दिसल्यामुळे, तुझ्या केशकला- 
पांच्या भ्रमरांना अपण करण्याकरितां कोणचेंच कमल मला सांप- 
ळें नाहीं ! 

देव०:---तुमच्या मनांत खरें खरें प्रेम नाही, मग 55 कोठून 
सांपडणार ? खरें खरें प्रेम मनांत असलें म्हणजे, wë आम्हांला पाहून 
गालांतल्या गालांत हसूं लागतात; आणि तोडतांनाचा engem] त्यांना 
लाडिकपणाच्या कुरवाळण्यासारखा वाटतो ! तुमच्या मंनांत खरें प्रेम नाही, 
म्हणून मघुकरांनीं तुम्हांला फुलांना हात लावूं दिला नाहीं. तींच मला 


` कितीतरी 55 मधुकरांना आपोआप दिलीं ! 


፳%:---8ሸ बरोबर आहे. d जवळ गेलीस, म्हणजे मधुकर फुलाला 
सोडून तुझ्या सुखकमलावरच गुंजारव करूं लागतात, आणि मग मधुकरांना 


' फसवून लागेल तितकी फुलें तुळा deat येतात | अग, रस ሸርና 


सोकावलेले ते भ्रमर तुझ्या अधरामृतावर उड्या टाकतील यांत un नवल 
कारण हे पहा, माझ्यासारख्या नीरस तपस्व्याचं नांव मिळालेले हे कच- 


े-कुंतळश्रमर गालावर चोरून हला करूं पाहत आहेत | ( देवयानी | 
5959 सांवरते. ) नको, त्यांना हातांनी मागें लोटू THAT 
मं पुछांवरून उठवले म्हणून का मला ही शिक्षा * | 
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` पद्‌ ३२. राग पहाडी, ताल एका. 
[ “ जोबन मदमर चलि आई ” या चालीवर, | 

लोळत कच मुखमधुवरि, यांसि dite कर निवारि ! 

अमरयोग कमळभोग, या धर्मा दूर न करि e. 

शिक्षेला कच न पात्र; देवयानि, तूंचि शपथ, 

सफळकाम नळिनिनाथ दुखवि न añ कच यापरि ॥२॥ 
अथवा देवयानी, असेच त्या कचांना दूर लोट; तुझ्या इस्तकमलांचा व 
कुंतलभ्रमरांचा असाच संयोग होऊं दे, म्हणजे एक तरी कमल "nmi 
शिवाय या कचाचे दृष्टीस पडत राहील ! 


. देव०:--अर्से कोणचे ፳ कमल ! Š आपल्या हातांत घेऊन मला 
नाहीं द्यायचे ! l 
कच:---देवयानी, तुझ्या i तुझ्या मुखकमलावरचे भ्रमर दूर 
go: खरे, पण d मुखकमल हस्तगत करण्याचा अधिकार 
मळा नाही. 


3 देव०:-- अधिकार नाह म्हणण्यापेक्षा देवलोकीच्या भ्रमराळा येथील 
ላ कमळ आवडणारे नाही, असँ नको का म्हणावयाला ? 





x 


ጊ कचः--देवयानी तुजवरचें माझें प्रेम at किता वेळां बोलून दाख- | 
85 आहे; मग प्रेमाची खूण एकमेकांस पटण्याकरितां मघुवनांतील झा श्रम 
रांचे अनुकरण आम्ही कञ्चाला करायला पाहिजे t . 

देव०:---महाराज, मी आपल्या ካባ ga आहे, हैं मी | 
AXES area बाबांना सांगेतल्यामुळच ना आपणांस एक वर्षे येथें: | 
राहण्याची परवानगी मिळाळी ! काळ, परवा माझे प्रेम गुप्त होतें; पण | 





अंक दुसरा. . T 


आज-काल, ही देवयानी ह्या कचदेवांची दासी, असे सर्वतोमुखी झाडे आहे. 
बाबांना जी गोष्ट माहात-किंबहुना आपणांस ठेवून घेऊन ज्या प्रेमास 
बाबांनीं पर्यायाने रुकारदी दिला, अधिराज, युवराज, व सर्व सेना ज्या 
प्रेमाच्या कथा आपआपसांत कुजबुजतात, जें प्रेम आपल्या मुखांतून 


निघाल्यामुळे पवित्र झाळें, त्या प्रेमा्शी आपण असे तिर्‍्हाइतासारखे 
कां वागतां * 


कचः--देवयानी, ह्या प्रेमकथा खऱ्या आहेत, पण माझ्या पित्याने 
कांहीं अटींवरच मळा येथे 9288); व एक वर्ष मळा पुन्हां तुझ्या 
far ठेवून घेतळें, तेंही कांहीं अर्थवरच; हें तू विसरू नकोस. गांधर्व- 
विवाहाचे मंदिराकडे नेणारा AAN आक्रमण्याची मोकळीक तुला व 
मला नाही. 

देव ० :---जगजाहीर प्रेमी जोडपी ज्या प्रेममागानें जाऊन इहपरलोकी 
धन्य झालीं, तो मार्ग आम्हांलाच तेवढा मोकळा कां नसावा ! 

कच:--देवयानी, प्रेमाचे भरांत तुझ्या पित्याच्या व माझ्या 
पित्याच्या अटी विसरू नकोस. मी तुझ्य़ा प्रेमाच्या आड येत नाहीं, तर 
त्या अटींची आठवण आड येत आहे.-तुझ्या ጸ፳88ና नेत्रांतून निघ- 
TA सुखाच्या झोतांत गुरफटून जाऊन, प्रेममय जीबनरसाने AAA 
जरी ह्या वेळीं मी करीत असलो, तरी देवेंद्राव समेत र्मी केलेल्या 
प्रतिशेची आठवण बुजुन जात नाहीं, त्याला मी काय करूं (- देवयानी, 
स्या सहवासानें नवे विकार प्रबल झाले असले तरी, जुने विकार झा 
WM मनांत Ads होणें झ्य नाहीं !-अनुमवलेल्या 585 
व खांद्याला खांदा लावून केलेल्या प्रतिज्ञांची आठवण थोडा वेळ टिकणे; 
ካጣዛ बुद्धीचा मंद्पणा म्हणतात; आणि काल — WES साहा 
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गोष्टी आजच्या प्रसंगाच्या si मनाचे आरशांत जर मूतिमंत | 
उभ्या राहिल्या नाहींत, तर पश्ृच्याच दावणीला बांधले जाण्यास आम्ही | 
लायक होतो !-सांग, देवयानी, काळचा इतिहास आठवून सांग, उद्यांच्या | 
रंगावर qee फेकून सांग, पितरांच्या agit, देवेंद्राच्या मनाने, व 
तपरूयांच्या मतानें तुझा पति बुद्धिहीन उरलेला तुला आवडतो काय ዮ-- 
भी तर असले बुद्धिमांद्य म्हणजे सव दुःखाचे माहेरघर समजतो. 
qz ३३. राग बागेश्री, ताळ (aue. 

[“ ग मू. घ at सुरावतींचे चालीवर. ] 

मूढ दे बहु यमयातना, खरसम हो 

अंकित जना, जगीं ॥ ge ॥ 

बहुनरवधपड्यमगदा छोकां देई मरण 

एकदां; प्रेमा मंद क्षणाक्षणा የ || 






देवयानी, हा असला एकांतांतील तुझा सहवास मला कितीही आवडत | 
असला तरी, काळच्या आणि उद्यांच्या विचाराला न ANO ada माझ्या | 
हातून आज होणें शक्‍य नार्ही. 


देव ०:--महाराज, काळचे व उद्याचे अडथळे प्रेमाला दिसतच | 
नाहीत. कारण भ्रेमापासून दूर अंतराबरद्दी त्यांना थोडा वेळ देखीढ | 
बसून राहतां येत ቫዊሸ. आजच्या जोरावर भूत आणि भविष्य हे 
दोन्ही काळ प्रेमाला हस्तगत करून घेतां येतात. आजची सुखें 885 
अजरामर होऊन मृत्यूची भीति राहत नाही; इतकेंच नव्हे, तर दिवाळ 
'खोरांच्या नरकांतून सोडविणारी व पूर्वीच्या देण्याची फेड करणारी 
परंपरा आजच्या प्रेमापासून . जन्मास येते; आणि .. भविष्यकाळच्या 


अंक दुसरा. | " 


ar जोम येऊन हेळसांडीला ጣና मिळत नाहीं.-महाराज ! प्रेम 
म्हणजेच भूत, भविष्य, व वर्तमान या तिन्ही काळांचा मूर्तिमंत संगम ! 
भूतकाळच्या सर्व सुखांचा संग्रह प्रेम आज करिते; भविष्यकाळच्या स 
grata निवारण प्रेम आज करिते. भूतकाळावरची दया म्हणजेच प्रेम; चाळू 
काळचा धर्म म्हणजेच प्रेम; आणि भविष्य काळच्या कतेव्याची दीक्षा म्हणजेच 
प्रेम! महाराज, परमेश्वर ज्याप्रमार्ण तीन्ही कालांचा शास्ता आहे, त्याप्रमाणे 
š ነ तिन्ही कालांचें शासन करिते. 
पद्‌ ३४. राग जिल्हाधानी, ताल दादरा. 
[ “ जाको सखि ? या चालीवर. ] 


जननि चछळाचला प्रीति जीवकला; 

915 लोकां सूत्र असे अचला die. 

प्रमसखा उद्धार जीवाला; 

हा जन्मतांच ब्रह्मा साक्षात आला; 

देवधर्ममहिमा घरि खरा प्रेमा; 

तारण्या जगाला देव प्रीत झाळा |H we ll 

SUA नामा-स्वरूपा-पहाया, मिळाया, 

विशाळ मार्ग सोपा 88 मला ॥ १॥ 

कचः--देवयानी, तुझ्या गोड शब्दांनी वार्णिलेला प्रेमाचा हा महिमा 

कोणाला पटणार नाहीं ? परमेश्वराच्या विराट्‌ स्वरूपांतील रसवजे उग्र सत्या 
केडे किंचितही नजर वळविण्याचे धाडस निग्रही पुरुषांनाही होत नाहीं; 
et तुश्यासारख्या सतीच्या ठिकाणीं दिसणाऱ्या प्रेमस्वरूपी जनादनाचें 
गोड व मधुर दर्शन सामान्य जनतेने नेहमी घेतं ቭቪቕ पाहिजे. 
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पद्‌ w^. 
(። सांकल्पमे टीदो ”” या कानडी चालीवर. ] 


तेजा नामि ज्या साहवेना, 

तें देइ geet शोभा नयना ॥ Yo ॥ 

सत्या कठोरा ज्या सोसवेना, 

करि तेंचि तव मुख ጃኳ मना ॥ १ N 

बहु दुःख संसार, परि दे जनां 

अति सौख्य साध्वीसंगें जाणा ॥ Ul 
पण देवयानी, कार्यबशता रसिकांनाही नीरस करते; आणि कार्य जरी ፳ዛ | 
नाही, तरी ASTM quit न पडेल अशी खवरदारी घेणे त्यांना भाग पडतें. | 

देव०:--महाराज, आपण प्रेमी 5551 तर बुद्धिहीन व्हाळ अर्शी | 

viata नको. प्रेम म्हणजेच खरी बुद्धिमत्ता ! पञ्चंत कामावेकार| 
असतो, पण प्रेम नसतें. बुद्धि बुद्धि म्हणजे दुसरे तिसरें ቹሸ[ 
नसून, प्रेमाच्या व्यवहरांतस्या स्वरूपालाच बुद्धे म्हणतात.-अशा| 
प्रेमानेच जर आपले हृद्य या वेळीं व्यापलेले आहे, अशा भ्रेमामुळेंच| 
जर या चरणांची निरंतरची दासी होऊन राहण्याकरितां मी हा हात | 
आपणांला अर्पण करोत आहे-महाराज, माझ्या प्रेमाळा दूर se नका || 
माझ्या प्रेमाचा असा हिरमोड करू नका !-नाही, माझें प्रेम आपण 
कस्पटाप्रमाणें मानीत नाहीं; मी उगीचः ates; क्षमा करा !-संर्जावनी 
विद्येच्या अगोदर माझ्या हाताचा स्वीकार कूरतां येत नाही; पण महाराज, 
जगांतील हरएक कला व विद्या ካጥቭና hg स्वरूपे नाहींत काय !| 
'ज्या स्वतःच्या शक्तीने प्रेम स्वतःस अढळ करून घेते; ती शक्ति म्हणजेच 
संजीवनी विद्या ! प्रेमापुढे संजीवनी विद्येचा पाड काय ! सृष्टि अव्याहत 
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चालते ती ret संजीवनी विद्येमुळेंच SAMA करून स्वत:चा 
चुराडा करणाऱ्या पंचमहाभूतांच्या क्षोभापासून सृष्टीचे संरक्षण करे होते ? 
भयंकर झंझावातात निःशंक संचार करून सष्टि-क्षोमाला, चमकणाऱ्या 
चांदण्यांच्या शीतळ सुहास्याचें स्वरूप प्रेम देतं; जीर्ण 

gii कळ्या प्रेम फुलवितें; आणि वृद्ध मातापितर मृत्यूच्या मुखी पडण्या- 
पूर्वीच मरणाकडे घिक्कारानें पाहणाऱ्या युवयुवर्तीचें जोडपे वृद्धांच्या 
गार्दावर प्रेम बसवित.-असल्या Hut संजीवनी विद्या म्हणजे काय 
पदार्थ /-महाराज, आपल्या धर्मपत्नीचा हा हात स्वीकाराबयाचा होता; 
आणि अखिल विश्वाला कळवावयाचे होतें की, प्रेमच JN मूळ आहे, 
प्रेमच सुशीचा आधार आहे, आणि प्रेमाकरितांच सृष्टि चालाव- 
याची आहे. 


कचः---देवयानी, माझ्या मनांतळेच विचार तुझी वाचा ह्या वेळीं 
जरी वोळून दाखवीत आहे, तरी अशा रीतीनें मी तुझे पाणिग्रहण 
करूं शकत नाहीं. मी get इतकें वचन देतों, तुझ्याशिवाय दुसऱ्या 
कोणच्याही स्रीला मी कर्धीही वरणार नाहीं.-तुझ्या प्रेमाचा विरस न 
होण्यास इतकें वचन पुरेसें नाही काय १-देवयानी, तुझ्या sani समा- 
धान माझ्या ह्या वचनानें कां होत नाही ! 


देव ०:--प्रेमाची धांव प्रफुछित होण्याकडे असते.-बरें, तेवढे 
तरी वचन माझ्या हातावर हात देऊन प्रेमाची शपथ घेऊन द्यावे. 


कच:--घे हैं वचन. तुझ्या व माझ्या हृदयांत प्रेमस्वरूपानें 

या वेळीं संचार करीत असलेल्या परमात्यानी शपथ घेऊन मी 

ቺና हातावर हात ठेवतां, पडद्यांत-शिष्यवर-“ हात मागे घे. 

5፡9 हात मागें घे. ኒዛጥስቫ ad चोरटे पाणिग्रहण करण्याचा 
& 
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ger अधिकार. नाही. देवयानीचें राजरोस पाणिग्रहण करणारा हा 
शिशीधर आला पहा! ] मी तुला वचन देती कीं, तुझ्याशिवाय दुसऱ्या 
कोणच्याही स्रीला मी वरणार नार्ही. 


. [ शिष्यबर प्रवेश करितो. कच हात सोडतो. ] 


शिष्य ०:--कचा, हा शिशीधर जीवंत असतांना, झुक्ताचायोच्या 
ह्या पद्शिष्यानें दारू सोडिली नसतांना, युवराजांच्या या विद्वान्‌ ST 
णानें आचायौचा जामात झाल्यावर सब देवांनाही दारू पाजण्याचा विडा 
उचलला असतांना, देवयानीला फूस लावून जंगलांत एकीकडे तिचं असं ARE 


पाणिग्रहण करतोस काय !--፳፳ करायला शास्त्राधार दाखीव, नाहीतर . 


शिक्षा भोगायला तयार हो.-काय ? शास्त्राधार एकही तुझ्या बाजूचा नार्ही | 


या वादांत कचा, Q हरला आहेस; तेव्हां मुकाट्याने ह्या Rara 
साझा प्रसाद पिऊन तू माझें शिष्यत्व पतकरळें पाहिजेस.-देवयानी, तूँ | 
अशी हांसतेस काय ? तूं माझी भावी अधोगी आहेस; आणि पत्नीने | 
पतीला हस नये, असा शास्त्राधार आहे. अशी हांसतेस काय t पाहिजे | 
तर तुझ्या पायां पडतो, पण dd नकोत. घरांतल्या बायकाच जर अश्या ||| 


हिणवूं लागल्या, तर प्रतिस्पध्योशीं . आम्ही वाद. तरी कसा करावा १- 


| तूं जर अशी ፳ሺ लागलीस, तर ह्या माझ्या वेन्याशीं लढायच्या ऐवजी मी | 


रडयला लागेन ! साफ सांगतों, रडायला लागेन. 


कचः--देवयानी, पाहिलास, हा विद्वान ब्राह्मण दारूमुळे कसा | 


कुचकामाचा झाला आहे ! मद्याचें हें Rat ध्यान पाहिल्यानंतर दारू 


अजिबात सोडण्यांतच स्वतःचे व सांप्रदायाचे कल्याण आहे, असें तुला || 


Ted नाहाँ काय ! 


शिष्य ०:---आम्ही एवढे मोठे विद्वान्‌ असूनद्दी आम्हांला ध्यान | 


L 


ጂሻሻ !-मला ध्यान म्हणतो काय aera दाखीव ध्यान म्हणा 


| 
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| यहा | फुकट नाहीं वाद होत (-देवयानी, मी ह्या हातानें वारा आणि 
ह्या हताने बारा इतक्या सुरया दारू प्यालों आहें; म्हणून सर्व ካጣ 
आठवत आहेत !-हा घोटभर दारू पिऊं दे, त्यालाही एखाददुसरा शाल्ला- 
' घार आठवूं OMS, मग वाद करण्यास हा पात्र होईल; तोपर्यंत वाद 
बंद! हा +T बारा, चोवीस, छत्तीस बाराचा सवध पाडा दारू प्याला आहे! 
आणि सगळ्या पाञ्याइतके mm माझ्या डोळ्यांत Ñs 
लागले आहेत !-वाद करण्यापूर्वी कचा, तुझे पाय ओढून तुझ्या छातीवर . 
बसून तुळा दारू पाजतों.-देवयानी, इंसूं नकोस, त्याचे पाय ओढण्यापूर्वी 
प्रथम अधोगीच्या पायां पडतो [ तसँ करतो, ] 


देव०:---( लाथेने झिडकारून ) चल दूर हो गाढवा | कोणाळारे 
| अधोंगी म्हणतोस ? दारूच्या qa लोळणाऱ्या एखाद्या वाजारवसवीला 
आपली erdt म्हण जा ! | 


शिष्य ० :---तशी रासिका देवी माझी खरी अर्धांगी आहे. झिंगणाऱ्या 
 दारुड्यांच्या लम्माच्या बायका पोषाखी अधोंगी असतात, असा शास्त्राधार 
मळा आठवतो; तेव्हां तुला अर्धोगी म्हटल्याने तू कांही रासिकेच्या ሻት 
तेची होत नाहींस, हैं 88 मत चुकीचं नाहीं. पण तुला सांगून ठेवतो 
हा कच लवकर झिंगणार ! पहिल्या थेंबालाच झिंगेल ! माझ्या तोंडाच्या 
Tia झिंगायळा लागला आहे. प्रतिष्ठा काय! दाखवतोच चमत्कार !- 
माझ्या हातांत सुरया आहेत, नाहीतर माझ्या द्वातांनाच याचे पाय ओढून 
दारू अशी पाजली असती !-देवयानी, तू ओढ त्याचे पाय, मी ओततो 
दारू त्याचे qaia! ( पितो ) काय, नाहीं पाय ओढीत !-नाहीं i 
5 पाय ओढणार ! 

| [ कचाचे पाय t. ] 


६८ संगीत विद्याहरण नाटक. 


कचः--दारूच्या भांड्याला जसें मां quí BASS, तसेंच आज 
दारूने कुजलेल्या बुद्धीच्या ह्या मडक्यालाही लाथाडतों. [ लाथाडतो. | 
शिष्य ०:--( दूर सरून न 52፡1. ) कचा, आम्ही दारूबाज 
बायकांच्या लाथा 512, पण पुरुषांच्या लाथा सोसायला शास्त्राधार 
बिलकूल नाहीं ! देवयानी, ह्या लाथांच्या वादांतही कच हरला आहे.- 
लाथा मारणे हा शिष्टाचार नव्हे; लाया मारणें ፪ wr सोडून 
आहे; लाया ናሻ हा कुमार्ग आहे; लाथा मारणे हैं खेडवळपणाचें 
लक्षण होय; लाथा मारणें, हा प्रतिष्ठितपणा नव्हे; लाथा मारणें हा वितड 
वाद आहे; लाथा मारण हैं धर्मयुद्ध नव्हे. [ पाय घरूँ लागतो. | 
कचः--रिष्यवरा, Serer दारुड्यांत आणि प्रत्यक्ष TT कांहींच 
फरक नाहीं.-नासलेली, कुजलेली प्रत्येक गोष्ट मद्यच होय; आणि 
057 ज्याप्रमाणे लाथाडून दूर केळे पाहिजे, त्याप्रमाणं झिंगून WU 
झालेल्या विद्वानालाही लाथाडूनच हाकाललें पाहिजे. 
[ लाथेने दूर करतो; युवराज व सेवक येतात. 
युव ०:--कचा ! कोणाला लाथ मारलीस ! कांही विचार केलास !- 
भोग आतां आपल्या अविचाराचे फळ !-बांधा याच्या मुसक्या !-( अनुः 
यायी तसें करितात. ) माझ्या विद्वान्‌ मित्राला लाथाडणाऱ्या या उन्म 
ताला छायांखालीं तुडवून ठार करा ! 
देव ० :---युवराज, त्या झिंगलेल्या मूखाने आम्हां दोघांचा अपमा 
करून त्यांचे पाय ओढण्यास आरंभ केला; तेव्हां त्यांनी त्याला जरा दूर 
ING; ह्यांत कसला उन्मत्तपणा ! 
युब°:--गुरुकन्ये, बायकांनी माझ्या कारभाराची उठाठेव 558 
मला आवडत नादी व खपत नाहीं. x 
देव ० :---पण युवराज 









अंक दुसरा. ६९ 


. युव०:-र्‍माझ्या मित्राला यानें लाथाडळें; आणखी ' दुसरा कोणचा 
उत्मत्तपणा असावयाचा £-माझ्या विद्वान्‌ मित्राछा-आम्हांछा-कचा, £ 
qg म्ह्टले आहेस ! 
qrq:— होय; आणि अजूनही पुच म्हणतो. 
युव ०:--अजूनही पशु म्हणतों ! करा, याच्या शरिराचे तुकडे तुकडे 
करा; आणि आमच्या अरण्यांत वाघ, लांडगा, कोल्हा, Her, जितके 
म्हणून मांसाहारी पशु असतील त्या सर्वोना ह्या इलकटाच्या मांसावर 
ताव मारूं द्या ! 
देव०:---युवराज, दीन बहिणीला चुडेदान द्या. 
कचः-देवयानी, दुष्टांची याचना करून जगण्यापेक्षा मरण 
अधिक बरें ! 
देव ०:---कचदेवा, प्रियकराचे कल्याणाकरिता प्रत्येकाच्या हृदयांतीछ 
दयेच्या देवीला दीनपणाची विनंती करण्यांत बायकांना कमीपणा वाटत 
नाही ,-युवराज-- 
कचः-दुष्टाने केलेली दया विषाहून अधिक घातक असते. 


युव ०:--करा, याच्या शरिराचे राई राई एवढे तुकडे करा. 
कच 
पद ३६. राग सोहा, ताळ Idas. 
( “ कानन सुनिये '' या चालीवर. ) 
ळांछन दया ही होई खलहातें ॥ ge ॥ 
नच दया येवो, जीवहि जावो; 


आर्पे काजा कच देहातें ॥ १ ॥ [ पडदा. ] 
va | 


प्रवेश सहावा, 
Ves å 
स्थळ-सधुवन, 


[ देवयानी प्रवेश करिते. ] 


देव०:--काय मीं पाहिलें ፪ ! प्रेमाच्या जोरावर कचदेवाकडून 
पाणिग्रहणाची शपथ घेववावी, म्हणून त्यांना घेऊन या मधुवनांत 
आलें; आणि पार्वतीमाई, माझ्या प्रेमाचा शेवट त्यांच्या मरणाने 
असा केलासना ! 
qa ३७. राग पूर्वी, ताल पंजाबी. 

( “ सावरिया मन भायोरे ” या चालीवर. ) 

कच सखा GATES गेछा आज [| Yo [ 

कापिळा तृणसम मारिळा चेला, 

जातचि, तात, ल्याला हो सारे काज ॥ १॥ 
संजीवनी विद्या ! संजीवनी विद्या (-भाग लागो त्या विचेला ! मृत्यु | 
दूर पळून न जातां जर त्या विद्येच्या पायी जवळच येऊं लागला, तर 
बाबा, तुमच्या विद्येळा संजीवनी विद्या तरी कसँ म्हणावें tare 
डोळ्यादेखत कचदेव तसा मारला जावा -9ሻ8, कसले आम्ही गुरु | 
आणि कसले तुम्ही शिष्य !-अहो, मीं प्रेमानें माझा हात पुढें er 
होता, अहो, त्यांनी प्रेमानें माझ्या हातावर हात ठेवला होता, प्रेमाचा 
विध्वंस करणारांची घरेंदारें आपोभाप जळून खाक झास्याशिवाय 
कर्शी राहतील !-कोण, काय बोलते. आहे !-काय-काय- 
जेथे प्रेमाच्या सन्नान होत नाहीं, तेथें संजाबनी विद्या नांदत 
नाही-कोण मळा बोलावते आहे !-कचदेवा, तुमची प्रेमाची | | 
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प्रवेश सहावा, 
HA 
स्थळ मडुवन, 
[ देवयानी प्रवेश करिते. | 
देव ०:--काय मीं पाहिलें ፪ ! प्रेमाच्या जोरावर कचदेवाकडून 
पाणिग्रहणाची. शपथ घेववावी, म्हणून त्यांना घेऊन या मधुवनांत 
आलें; आणि पार्वतीमाई, माझ्या प्रेमाचा शेवट त्यांच्या मरणाने 


असा केलासना ! 








पद्‌ ३७. राग पूर्वी, ताल पंजाबी. 
( ‹‹ सावरिया मन भायोरे ”” या चालीवर. ) 


कच सखा यमगह्दाला गेला आज ॥ Wo Il 

कापिछा तृणसम मारिळा चेला, 

जातचि, तात, ल्याळा हो सारे काज ॥ Š | 
संजीवनी विद्या ! संजीवनी विद्या !-आग लागो त्या विद्ेला | ud 
दूर पळून न जातां जर त्या विद्येच्या पायी जवळच येऊं लागला, तर 
बाबा, तुमच्या विद्येछा संर्जावनी विद्या तरी कसे म्हणावें !-माझ्या 
डोळ्यादेखत कचदेव तसा मारला जावा १-युवराज, कसले आम्ही m 
आणि कसले तुम्ही शिष्य !-अहो, ጃቫ प्रेमानें माझा हात पुढें केला | 
होता, अहो, त्यांनी प्रेमानें माझ्या हातावर हात ठेवळा होता, प्रेमाचा 
विध्वंस करणारांची घरेंदारें आपोआप जळून खाक झास्याशिवाय 
कशी राहतील !-कोण, काय ated. आहे !-काय-काय- 
जेथें प्रेमाच्या सन्नान होत नाही, तेथें संर्जावनी विद्या नांदत 
नाही-कोण मला बोलावते आहे !-कचदेवा, तुमची प्रेमाची 


~. 


i 
; 





--कोण मला बोलावते आहे | 
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हांक मळा ऐकू आली--आलें हो आलें, हो मी आहेंच, तुमच्या 
मागोमाग आलें !-पण क्षणभर थांबायचे होतें; प्रेमाची ताटातूट कर- 
णारांना प्रथम मळा शाप देऊं द्या.-युवराज, वुषपर्व्याच्या घराण्याची 
प्रतिष्ठा संपली ! प्रेमी जीवांचा सन्मान न करणाऱ्या तुम्हां अधमांच्या 
नगरींतून माझ्या बाबांची संजीवनी विद्या बाहेर जाईळ, आणि Agaa- 
सकट TI राजधानी बेचिराख होईल, असा कचदेवाच्या या 
प्रेमी देवयानीचा वृषपर्व्यांचे घराण्याला शाप आहे. 
पढ्‌ ३८. राग सोहनी ताल टक्का. 
[ “ फुलवा बिनत डारडर ? या चालीवर. ] 
काचिसि अतुळ चाप शाप, मीच खरी कविकुमारि; 
काविवर HLS मम वाणी ही खरी ॥ we ॥ 
राजा, नच SANA, AS भार्गव-तपासि; 


जाळो तुज देवयानिवाणी विषारी ॥ १ ॥ 
= 


प्रवेश सातवा. 
DIVA 
[ शुक्राचार्यं aña वसले आहेत; युवराजानें पायावर डोकें 
385. आहे; 881, सेनापति, शर्मिष्ठा वगैरे ፪፳ 
जोडून उभां आहेत; असा देखावा. | 


शर्मि०!-- 





पद्‌ ३०, राग जगला, ताल धुमाळी. 

[ “ विनवि सुता या चालीवर. | 
गुरुममता माता गमली, 

बालकासि घे अजि जवळी [| He |! 


७२ संगीत विद्याहरण नाटक. 


भिजवी तो उद्यान जलाने; 
जाळि कधी न तया माळी Š ॥ 


वृष०:---युवराजाला अमयवचन देऊन रुरुदेवतेनं शिष्यवुंदाळा 
कृताथ केलें पाहिजे. 


शुक्रा ५:---ऊठ; वाळा, ऊठ. तुला अभय आहे. (युवराज उठतो. 
मला प्रथम असे सांग, कचाला मारण्याची आज्ञा तूं कां दिलीस? देव- 
यानीला दुःख देऊन माझा जीव अशा रीतीनें कासावीस करण्याचें 
काय कारण झालें ! 


युव०:--युरुदेवतेचे अमयवचन मिळाल्यामुळे अन्तःकरण मोकळे 
करून बोलण्याचा धीटपणा या दीन शिष्याचे अंगांत आला आहे. 
शुरुमहाराजांना विदितच आहे, कचाला मी ፳፳ समजतो; आणि 
शत्रूशी योग्य कालीं, योग्य स्थलीं, योग्य कुरापत काढून e हूँ 
कांहीं पाप नाहीं. | | 


शुक्रा०:- उुम्हां 8 शत्रु कच आहे, Š खरें; पण ager मित्र 
करून तुमच्यांत मिसळून सोडण्याचा माझा उद्योग we असतांना 
व या पचनक्रियेला एक वषाचे अवधीची सीमा मीं आंखून दिली 
असतांना, माझ्या योजनेचे उल्लंघन, युवराज, तूं कां केलेंस ? 


अव०:--थां कामी मी गुरुदेवतेचा अपराधी तर खराच; पण 
या पायांपार्शी माझी एवढीच विनंति आहे, माझा अपराध गुरुमाऊलीनें 
पोटांत घाळण्यासारखा आहे. मद्याबददळ व आम्हां alas quum 
वाटत असलेला तिटकारा आणि देवयानीचे कचावरीळ प्रेम, या दोन 


गोचा विचार मी एकसारला करात होतो; आणि आमचे मंडळांत | 


| ናና पचविण्याचे ऐवजी आम्हीच देवांचे भक्ष होऊन ad, በ 
मीति माझ्या मनाळा डवचत होती.-मी या पायांचे लेकरू आहे, मला 
| 8 नाही; पण एवढी गोष्ट खरी, मीं जें केळे तें या भीतीनें 
| हस्त होऊन केलें. 

वृष०:-- आम्ही सर्वही याच भीतीनें गांगरून ሻ58 आहां. 

युव ० :---अंगाछा अंग ሞሸ कचाच्या भीतीचे हैं भूत माझ्या 
समावती घिरट्या घालीत होतें; इतक्यांत आपला प्रियशिष्य, वेदो- 
नारायणाचा मुलगा, मूर्तिमंत वेदविद्या, माझा विद्वान्‌ मित्र शिष्यवर, 
मद्याच्या प्रकुछतैंत हृदय निष्कपट व मोकळें करून अव्याज Wa चूर 
असतांना कचानें त्याचें उत्तमांग wares | हा अपमान सहन करण्याचें 
भान, गुरुमाउलीनें माझ्या मनगटांत ठेवलेल्या शक्तीला राहिले नाही; 
सणि मीतीचें भूताला अपमानाचे कोधाीत कचावरोबरच वळी देऊन, 
8 भूत पुन्हा जिवंत होऊं नये म्हणून मी हे पाय घट्ट धरून 
वसलों.-रुरुमह्दाराजांनी मला अभय दिलेच आहे; तेव्हां संजीवनी 
िद्येमुळें कच पुन्हा जिवंत होणार नाहीं, असा मला आशीर्वाद देऊन-- 

वृष ०:---आम्हां सवाना भीतीतून कायमचें मुक्त गुरुमहाराजांनी 
केळे पाहिजे. 

शुक्र ०:---तसा आशीर्वाद द्यायछा माझी हरकत नार्ही. मारला 
जाऊं नये, पण मारला गेला; आतां TSS करून तरी मला काय करा- 
Td आहे १-पण देवयानी काय म्हणेल ! 

पद्‌ ४०. राग देशी, ताल AMIS. 
[ ጨሎ” या चालीवर. | 
अहंकार माझा विदेही कराया 
ዛ፳፳ ती देवा वरुनिया ॥ ge ॥ | 





७४ ama विद्याहरण नाटक. 


मम जीवज्योति सुता मृत्युद्दाति 
जरि जाई, यश ሸሺ या सांप्रदाया ॥ १ ॥ 
कचाला जिवंत करा, असा ፪፪ देवयानीनें जर 下 SI 一 
वृष ०:---तेवढीच काय ती भीति आम्हांला राहिली आहे. 
युव ०:---गुरुमाऊलोनें देवयानीचे लाड qa नयेत, असें मी 
कोणच्या तोंडाने म्हणू ° ती जशी आपली मुलगी तशी माझी बहीण 
आहे; तरी पण कच जिवंत होऊन 82 देवयानीचे पाणिग्रहण केलेले 
घाहण्यापेक्षां, ताईच्या प्रेमाला स्वतःचा बळी गुरुमाउलीच्या चरणतीर्थी 
देणं मला आधिक श्रेयस्कर वाटतें; तेव्हां माझ्या हातांतील या तरवाररीला 
माझें शिर «nere चरणी अपण करू द्या ! 
[ पायावर शिर ठेवून स्वतःचे मानेवर तळवार उगारतो. ] 
शुक्रा ०:---( तलवार धरून ) मारळेला कच जसा मला RR 
करतां येतो, तसाच आत्महत्या करणारा युवराजही माझ्या मंत्राने 
जिवंत होईल. 
युव ०:---आपण जिवंत केलेल्या युबराजाचें शिर गुरुचरणी माझी 
तलवार पुन्हा अर्पण करील ! 
थुक्रा०:---ऊठ; युवराज, ऊठ. कचाला मी जिवंत करूं नये, 
एवढेंच तुला वचन पाहिजे ना ! 
युव०:--- होय, एवढेंच वचन पाहिजे. माझ्या मस्तकावर अमयहस्त 
ठवून गुरुमाउलीनें मला तसें वचन द्यावे. 
INIA मस्तकावर हा अभयहस्त ठेविला. (तसे करितो. ) 
आतां ger वचन देतों-( पडद्यांत देवयानी---** बाबा, वचन इतक्यांत . 
देऊ नका; वचन इतक्यांत देऊं नका | ?? ) 
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' झुक्रा ०:---कां, कां वचन देऊं नको ! . [देवयानी येते. `] 
देब०:-वावा, तसें वचन इतक्यांत देऊं नका; तसें वचन इतक्यांत 
देऊं नका !-( पाय धरून ) कचदेवाला जिवंत करा म्हणून हट्ट धरून 
बसण्याकरितां मीं हे पाय awe नाहींत; युवराज मागतात US वचन 
यांना देऊं नका, असेंही माझें म्हणणें नाहीं; कचदेवांमागून जाऊं छाग- 
85 माझे प्राण संजीवनी विद्येने आपण या शरीरांत पुन्हा कोंडगार 
नाही, असे वचन प्रथम मला द्या आणि नंतर ጓና ፻፪ 
सफल करा. 


शुक्रा०:-_देवयानी, तुझे प्राण तुझें शरीर सोडून जात असतांना, 
जर पुन्हा त्यांना याच शरीरांत कोंडून ठेवतां अले नाही, तर मीं 
संजीवनी विद्या कशाला संपादन केली | 


देव ० :---बाबा, कचदेवांचे प्राणांना मेटण्याकरितां माझे प्राण È 
शरीर सोडीत आहेत; संजीवनी विद्येच्या जोरावर प्रेमाच्या ह्या भेटीचा 
आपण विध्वंस करूं नका, एवढी होस या लाडक्या मुलींची gum l- 
कचदेंबांसाठी जसा आपण संजीवनी मंत्र जपणार नाही, तसा देवयानी- 
ada तो मंत्र ጃቢ नका.-मला प्रथम हैं वचन द्या, आणि नंतर मग 
युवराजांना तें वचन द्या ! 

झु्रा०:--तुम्ही दोघेही ፪፪! आहां ¦ तेव्हां तुम्हां दोघांचेही मी 
ऐकत aaa, आम्हीं 53ኮሸ तरुणांच्या ፪ቸጠጣባሻ कां 
वागावे १-जा, तुम्हां दोघांनाही मी कोणर्चेच वचन देत नाहीं.-अघि 
राज, हा माझा मुलगा, ही माझी मुळगी.-युवराज, तुळा दुःखीकष्टी 
ठेबून मी सुखी ጻ፪ሻ शक्य नाही; देवयानी, तुझ्या प्राणांबरोबर माझेही 

प्राण शरीर सोडून बंधमुक्त ፳፲ !-अधिराज, मी काय करू t. 
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a हद्दी, आणि यांचा E एकमेकांशी अगदी विरुद्ध | याला चोळ 
छावतां येत नाही; हिला दूर सारतां येत नाहीं. माझा धर्म कोणचा 
हँच मला या वेळीं समजत नाहीं !-युवराज, तुम्हांला संतुष्ट करणें मळा 
जरी साधत नाहीं, तरी Geter मी मीतिमुक्त -करितों. माझा जामात 
कच होणार ፪ तुमच्या. भीतीचें कारण नसून, माझा जामात या नात्यानें 
तुमचा शत्रु संजीवनी विद्येचे इरण करील, हीच ना तुमची भीति! 
मी गतिज्ञा करून सांगता, तुमच्या शत्रूला जर कर्धी काळी संजीवनी 
विद्या मिळाली, तर माझ्या प्राणांबरोबरच त्याने ती इरण केली, असे 
पक्कं समजा. देवयानी पाहिजे त्याचा हात धरून माझ्या घरांतून निघून 
जावो, माझ्या घराण्याचा अंकुर शत्रूच्या हातांत सांपडल्यामुळें संतती- 
दीनांच्या नरकात देवयानी मळा ढकलो, माझ्या सांप्रदायाच्या शक्तीचे मूळ 
संजीवनी विद्या मी माझ्या हृदयांत कृपणाप्रमाणे कोंडून ठेवणार; 
आणि देह ठेवण्यापूर्वी माझ्या सांप्रदायाचा पुरस्कर्ता होण्यास लायक 
असलेल्या शिष्याचेच इवार्ली मी करणार “-अधिराज, संजीवनी 
विद्या माझ्या शरीराकरितां नसून, माझ्या सर्व सांप्रदायाकरितां आहे; 
आणि ती केवळ माझ्या सांप्रदायाकरितांच रहावी, म्हणून देवयानीच्याच 
काय, पण माझ्याही शरीराचें पतन झालेलें मला श्रेयस्कर वाटेळ !-आधि- 
राज, युवराज, माझ्या शब्दावर व सांप्रदायावरच्या माझ्या अभिमानावर 
विश्वास ठेवा आणि कच विद्याइरण करील ही भीति सोडून द्या!-सांप्रदायाचे 
कतेव्याळा न विसरतां,मळा आतां देवयानाचें कांही प्रिय करतां आळे तर 
करू द्या.--अधिराज, मी आतां ध्यानस्थ बसून संजीवनी विद्या ፍፍ 
जिवंत करण्याकरितां जागृत करिता; तोपर्यत आपण आदिशक्तीचे 
स्तवन करा. 


[ वृषपर्वा, युवराज, वगैरे स्तब्ध उभे राहतात. | ] 





अंक दुसरा. ` डर 
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पद्‌ ४१. राग पहाडी, ताळ दीपचंदी. 
[ “ राज देंदो ?? या चालीवर. ] 
देव-देत्यां जीवनस्रूता जी आद्या, 
कविवररता ती विद्या ॥ gro [ 
अमरकाव्या प्रीति विनवी, 
प्रेमी व्हावया जीव धरो कच-काया የ [ 
शुक्रा ० :---कचाला जिवंत करण्याचा संकल्प करून मी आतां संजी 
वनी विद्या जाणत केली आहे. तिच्या प्रसादाने सचेतन झालेल्या कचाच्या 
शरिराचे परमाणूंनो, आपलें नवीन स्थान एकदम सोडून माझ्या आशेने 
एकशरीरी होऊन wur age जिवंत उमा करा ! 
[ कच प्रवेश करितो . ] 


कचः--गुरुदेवतेच्या कृपेने पुन्हा सजीव झालेला हा कच गुरुचर 
णांला अभिवादन करतो. 

शुक्रा ०:--देवयानी, ፪ तुझा प्रियकर तुजपुर्ढे उमा आहे. याचेवर 
तुझें निष्कपट प्रेम आहेना ! इतर कोणच्यादी सुखापेक्षां याच्या सहवासाचे 
सुख तुळा अधिक प्रिय वाटते ना! आसइष्ट, आईबाप, घनदोलत, ह्या 
सर्व सुखसाधनांचा वियोग सोसवेल, पण कचाची व तुझी ताटातूट झाली 
असतांना जिवंत राहण्यानेंच असह्य वेदना तुळा होतील, अशा प्रकारच 
सतीचे प्रेम कऱचाविषयां तुझ्या हृदयांत उसन्न झाले आहे ना १ 


- देव०:--बाबा, माझ्या प्रेमाचें शब्दचित्र आपणांसारख्या स्वयंभू 
कवीलाही काढितां येणें शक्‍य नाहीं ! 
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शुक्ता०:--कचा, देवयानीवर तुझे निस्सीम प्रेम आहे ना ! दुसऱ्या 
एखाद्या लोमाच्या नादानें प्रेमाचा भास तर होत नाहीं ना ? इतर सर्व 
छोमाहून देवयानीच्या प्रेमाची किंमत ጂ अधिक समजतोस ना 2 
कच$— 
पद्‌ ४२. राग सोरट, ताल झपताल. 
[ “ सखिबीन ፲ሺ AR जिया ?? या चालीवर, ] 


Sit सुख नाही दुजे मज, कच काज 
जरि घरि निर्धारी तरि देत यशभाग तिज ॥ we N 
शरि मी, प्रभा ही; धवल करू हैं, 
तमडोहिँ geai, जग at निज II १ || 
शुक्रा ०:---कचा, दैवयानीवरील अपत्यखेहामुळे मी तुला जिवंत 
केळें आहे; आणि तुम्हां दोघांची एकमेकांवर पूण प्रीति आहे असें 
पाहून, माझ्या सांप्रदायाच्या शत्रूळा मी माझा जामात करणार नाही, ही 
माझी प्रतिज्ञा मी मागें घेत आहे. सांप्रदायावरील निष्ठा आणि 2፳8% या 
दोन गोष्टीचा विरोध येऊन तुमच्या प्रेमाचा हिरमोड होऊं नये 
. म्हणून, संजीवनी विद्या सांप्रदायाकरितां मी राखून ठेवतो; आणि कचा, 
ज्या प्रेमापासून सर्व कला, सर्व विद्या, व सर्व सुखसाधनें उगम पावतात, 
त्या प्रेमाचा मूर्तिमंत अवतार, देवयानीचा हा दात, मी आनंदाने तुला 
अर्पण करितों. कचा, ሺ इकडे यावयास निघालास त्या वेळीं, नानाप्रका- 
रांनीं देवयानीला रिझवून በ፳ मन वश करून घे, असें देवेंद्राने व 
दृहस्पतीने तुला बजावून सांगितले; अर्थात्‌ या मंगलकार्याळा त्यांची पूर्ण 
संमति आहेच. कचदेवा, मौ आनंदानें तुला अपण केलेल्या माझ्या 
Ler हात तूंही आनंदानें ग्रहण कर. 
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| अंक दुसरा. ७९ 


x कच:---संजीवनी विद्येशिवाय मला देवयाना पार्णग्रहण करतां येत 
MAR विद्येच्या छोभानें मी देवयानीवर प्रेम केळे नाहीं 
| ष करीत नाहीं; परमेश्वरसाक्ष देवयानीवर माझें प्रेम Getz आहे. पण 
आचार्य, पितरांचे ऋण ब देवांचे ऋण फेडल्याशिवाय प्रेमस्वरूपाच्याही 
लोमाचा स्वीकार मी करणार नाहीं, अशी प्रतिज्ञा देवेंद्राचे समक्ष मीं 
केळी आहे!-संजीवनी विद्या मला माझ्या सुखासाठी नको आहे, वाड- 
Weert व सांप्रदायाचे देणें देण्यासाठीं पाहिजे आहे. गुरुमहाराज, 
प्रेमाच्या सुखाचा अनुभव घेतांना देवेंद्राच्या समेंतीछ वियोगदु:खाच्या 
यातना सोसणाऱ्या प्रेमी जीवांची आठवण मला होते. a एकर्‍्थाचेंच 
सुख किंवा माझें एकस्याचेच डु:ख, एवढाच जर हा प्रश्न असता, तर 
देवयानीकारेतां पाहेजे š दुःख सोसण्यास मी तयार झालो असतों; पण 
एका प्रेमी जोडप्याचे सुखाकरितां सदाचारी व प्रेमी असंख्य जीवांच्या 
दुःखाकडे मी कशी डेळेझांक करू १ देवेंद्राच्या aias दुः खीकष्टी 
व स्लानवदन झालेल्या स्वकीयांच्या दुःखाचे निवारण करण्याकरितां, माझ्या 
जिवाच्या अमृतवल्कीशी, या असल्या दिव्य AR, मूतिमंत प्रेमाच्या 
पुतळीशी dea होण्याच्या सुखाचा त्याग करणें, हेंच वृहस्पतीचे मुलाला 
या वेळी उचित होय ! 





[ पडदा पडतो. ] 


መጩመጩፎ[ፎጩጩፎ%ፎ I 





अंक दुसरा समाप्त, 





अंक तिसरा. 





प्रवेश पहिला, 
DIVA 
स्थळ---मधुवन. 
[ सेनापाति प्रवेश करतो. ] 


सेना०:--कचाला कसँ मारू किंवा कसं जाळूं, ह्याचा विधिनिषेध 
माझ्या मनाला वाटत नाही; पण देवयानीबरोबर बोलत असतांना देव- 
यानीला दूर लोटून कचाच्या मुसक्या कशा बांधूं, ही मला काळजो 
लागली आहे ! युवराज ह्या कामीं माझे गुरु आहेत, पण प्रेमी जोडण्याचा 
प्रेमाच्या वेळीं नाश करतांना मन जरा कचरतें.-ह्या सोसाट्याचा वाऱ्याने 
मन SAS देऊं नकोस, AT आतांच मला बजावले असून, ARO 
शत्रूचा नाश कसा करावा, ह्याचा गुरुमंत्रद्दी त्यांनें स्वतःच्या कृतीनें ह्या वेळी 
माझ्या कानांत HAS आहे.--देवयानीळा एकांतांत प्रेमाछिंगन देतांना 
जरी कच आतां माझ्या दृष्टीस पडळा,तरी एका हातानें प्रियकराच्या मिांतून 
qual सोडवू, दुसऱ्या हातानें कचाळा त्याच्या चितेकडे न्यावयाला | 
मी कधीही चुकणार नाहा. 


पद्‌ ४२. राग धानी, ताळ Ra. 
[ “ मानत नाहिं लंगरवाधीट सखि ?? या चालीवर. ] 


सांगत जात पवन कानांत मज | 
करि कचवध सहज वनांत असा ॥ go [ 





अंक तिसरा. AR 





वेगें 46 विटप विद्य विल्यासि नेत | 
फळ कुसुम उडावे गगनांत कसा ॥ १ ॥ | 
— [ युवराज येतो. 7 


युच्च ° :--सेनापति, या वेळीं कच देवयानीवरोवर पलीकडल्या कुंजांत 


प्रेमाच्या गोष्टी कुजबुजत बसला आहे; त्याला जिवंत धरून WATS 
घेऊन या पवा 


सना०:---आज्ञा महाराज x | 
| [ सैनिक व सेनापति मुजरा करून जातात. ] 
व्‌०:--( स्वगत ) ही संजीवनी विद्या माझ्या ताब्यांत आली ` 
पाहिजे, आणि मदिरेच्या नित ሳጣ पडण्याशिवाय दुसरें तिसरें कांही 
एक काम आचायोकंडे राइतां कामा नये, तरच माझे वैभव शाश्वत 
होईळ.---आचायोनीं मळा संजीवनी विद्येचा उपदेश कां करूं नये ! 
जामाताचे हातांत संजीवनीची सत्ता देण्याचा . आपमतलबीपणा आचायो Í 
सारख्या महात्म्याचा जर सुटत नाहीं, अपत्यल्नेहाचे पांघरुणाखाली असळा . Bhs 
लोभ जर त्यांना मिठी मारून बसूं शकतो,--तर शिष्यवरासारखा एखादा. `. 
दारुडा नवरा देवयानीला Wists देऊन. आचार्यांचे घराण्यांतील 95957 _. 
स्वतःचे पायापाशी लोळविण्याची खटपट युवराजानें कां करू नये ! बरें:झालें 
देवयानीचा हात कचानें झिडकारस्यानंतरही देवयानीच्या हट्टाकारितां आचा-. 
योनां वषभर कचाला ठेवून घेऊन, त्याची वृत्ति पालटविण्याची कामागिरी 24 
देवयानीला पुन्हा. सांगितली ! बाबांची संमति माझ्या नव्या TRIS] आतां . 
तेव्हांच पडेल. | [.शमिष्ठा येते. ] ` ` 
शाम ० :---दादा, तुझा विजय असो!-बाबांनी तुझ्या ሻፍ रुकार E. 
RST असून अपत्यललहाला जाणण्याला विसरणार नाही, असे त्रिवार वचन 
5 आहे ። 


^ ` 
E 
ae 








` शिक्षा बोढून दाखविण्याचा. अवकाश कीं लागलीच अंमलांत आणली | 


. आशेची राखरांगोळी झाली, हैं कळविण्याकरितां एंक भाग तुझ्या बापाकडे | 


a ` . संगीत विद्याहरण नाटक. 


















या कामीं बाबांची आज्ञा एवढीच आहे, शुरुदेवतेची प्रसन्नता | 

तेच आमचें खरें वैभव, ፪ तू विसरू नकोस. M 
qq 93. राग भैरवी, ताल त्रिवट. 

[ “ सुन प्यारि मोहना ” या चालीवर. ) 


करि आज्ञा तो पिता, गुरुछा रिझवी, 
अजि मानि रे तयाळा निज 5[፳ጻ፳፳ [| ge ॥ 
देत मजला, देत्यतरुछा, अमरजळा, वंदिता; 
फळभारा, तोचि ፪፻ रस सारा सेवितां || १ ॥ 
'युब०:-्यांची नको काळजी करायाला ! शुक्रगुरूंछा कसे खूप 8 | 
यचें Š मळा चांगलें माहीत आहे.-ताई, माझ्या वेताला यश येणार ! कारण | 
mbar रुकार आणायलाः आणि सेनापतींनी कचाला पकडून आणायला | 
एकच गांठ पडली ! पहा ताई, तूं बाबांना जाऊन सांग,आपल्या वैभवाची | 
काळजी दूर करणारा आपला पुत्र SICA आपले दशनाळा येत आहे. * 
[ after जाते, सेनापति ና सैनिक कचाला घेऊन येतात. ] | 


` सेना०:---आपल्या इत्रूला मुसक्या बांधून धरून आणला आहे. | 


म्हणून समजावें 


युव०:---कचा, तुळा जिवत जाळून तुझ्या हाडांची राख करण्याचा ` 
हुकूम, अधिराज वृषपवामहाराज यांनीं केला आहे. संजीवनी ፳፲. 
तुळा जिवतं करण्याचा संकस्पच आचार्याना करतां येऊं नये, म्हणून तुझ्या | । 
राखेचा तिसरा भाग मदिरेबरोबर आचार्थाना पाजण्यांत येईल; AA | 


" 



















E ` ጡፍ ECT 1 
` | पाढापैण्यांत येईल; आणि बाकीचा भाग, या युवराजाची चृणाक्षता 
| अनूना असें 92፡8 मिळविते याची आठवण म्हणून आमच्या खजिन्यांत 
| ठेवण्यांत येईळ.---कचा, संजीवनी विद्येला तूं 885፲ሻ आहेस, qor 


| आतां खरोखरी, प्राणांना मुकण्याची वेळ आली आहे ! तुझी राख आचार्या- 
5 चुला . जीबंत करतां येणेंच 


1 नाच पाजण्याच्या माझ्या युक्तीमुळें आ 

| शक्य नाहीं.--कचा,एका अटीवर der ग्राणदान देतों; संजीवनी विद्येचा 
| नाद सोडून येथून निघून जाण्यास जर कबूल असलास, तर तुला प्राणदान ` 
| मिळेल. देवयानीशां SA तूं पाहिजे तर कर (Sar नको करू, आम्हांला 

| त्याची पंचाईत नको; पण संजीवनी विद्येचा नाद सोडून तूं येथून निघून 
| गेलें पाहिजे. RAN कम हात i 
| कचः-र्‍युवराज, ጻዛበ धमकावणीनें मी . संजीवनी विद्येचा fear 

| दैवयानीचा-कोणाचाच नाद सोडीत नाहीं. 


प्रसंग पडल्यास हजार . जन्म ˆ 
| घऊन हजार वेळां श्री शंकराचे चरणीं शिरकमछ अर्पण करून, स्वकी- 
n. . CU e R EE TE 

| याच्या उद्धाराकरितां संजीवनी विद्या मिळ! 


वेण्याचा ज्याचा ES निश्चय, त्याळा : 
| मृत्यूची भीति घाळून काय उपयोग १-देह जाळतां येतो, पण देह धारण | 
| करून त्या देहाकडून स्वकीयांची सेवा निरपेक्ष HD करण्याच्या इच्छेचा | 
।मूलाधार-शर्रारांतला UZ, कोणालाच जाळतां. येत नाही. 
दिवयानीला प्रसन्न करून सं जीवनी विद्या संपादन करून घे, अशी मला . 
|पियाची ब देवेंद्राची आज्ञा आहे; आणि . देवयानीच्या प्रेमाचे. 
पायावर संजीवनीच्या प्रातीची इमारत उभारळी गेली असून, आतांच्या 
|" दुसऱ्या मृत्यूनें त्याच्यावर कळस चढणार, अशी माझी खात्री आहे! 
| š [ आनंदानें काम सहज पार पडत असतांना संजीवनीचा नाद सोडून 
; थून कोण निघून जाणार ! युवराज, माझ्या चितेकडे Ae नेण्याची ? 
D o ና ከ 


नी 


ES ES संगीत विद्याहरण नाटक 


. ጩ፦፡ሸ፡ታ याला चितेकडे घेऊन चला; आणि देवयानीच्या 
प्रेमावर .यानें उभारलेल्या सवे इमारती पायासकट जाळून खाक करा. | 


'“ कचा, तुझ्या हाडाची पूड देवगुरूकडे पाठविण्यात येईल, त्या वेळीं कांहीं 





निरोप पाठवायाचा असल्यास सांगून ठव 


कचः - 
पद्‌ ४४. राग feat, ताळ झपताल, | 
इतुकें कळविं अजि माझ्या Test, , 1. 
मरतांहि भय नाहीं Was कचाछा lue! | 
' यमभीतिळव येति नच या शरीर, E 
साक्षी चिता होई आता तयाळा ॥ १ ॥ > al 

[ सैनिक कचाला नेतात. | 





युव०:--जा ; तुझी ही दर्पोक्ति शेवटचीच आहे. ( स्वगत ) लक्ष्मी | | 
ेक्षांही विद्या अधिक चंचल असते, हैं बाबांच्या ध्यानांत अद्याप आलेलें | म 
नाहीं | एका घराण्याला, एका सांप्रदायाला, एका देशाला, विद्या तरी ጻ 
B ` . कोठें चिकटून राहिली आहे ira कित्येक पिढ्या एकाच घराण्याला | ण 
fragt राहिलेली आम्हीं पाहिली आहे; पण विद्वानाचा मुलगा युद्धिहीन 
i अर्शी उदाहरणें पावलोपावली दृष्टीस पडतात ! सरस्वतीच्या च॑चलपणाचाच | q 
fbr लक्ष्मी गिरवते. प्रथम विद्या जाते, मागाहून संपत्ति नष्ट होते 
संजीवनी विद्या तर चंचलांतळी चंचल ! पापाला पायाखाली तुडवून | 
जमीनदोस्त करून पुण्याचे इक्षाला महास्म्यांनी पाणी पाजावे, तों विश्वात| 
गुसपर्णे सैरावैरा संचार करणारी संजीवनी विद्या, पापाच्या जुन्य़ापुराण्या « 
मुळांना जारिणीप्रमाणें चोरून यथेच्छ आंघरामृत ከ देते; आणि जुने TT 
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| कोमल TEA धारण करून नवीन मोहाने दुनियेस झुकवितें | at, 
पाच आपण फुलवीत बसावें, तर संजीवनी विद्या पुण्याचा वृक्ष एका 
' क्षणांत जमिनींतून बाहेर काहून गयनाळा नेऊन मिडविते !-या ase 
“विद्येच्या नाकांत वेसण घालण्याचे काम त्या Ja आचार्यांचे हातून पार 


` पडर्णे-शक्य नाहीं. संजीवनीचा पक्का कोंडमारा करून [तिला कायमची 
। दासी हाच qeur करणार ! [ जातो. ] 


` प्रवेश दुसरा, - 
AA | 
स्थळ--शिष्यवराचें मंदिर, ` 
[ शिष्यवर रसिकेचा हात धरून प्रवेश करितो ] 
. शिष्य०:---रसिके; ` देववानीला तुझ्या इतकोही बुद्धि नसल्यामुळें 
माझ्या पाणिग्रहणाची किंमत [तिला समजत नाही, AMES मला तिची . | 
मनापासून कीव येते !--असल्या ह्या हाताचा आश्रय कोणची स्री ፍፍ | 
णार नाही ? दारूची लज्जत देवयानींची जीम जर विसरली नसती. तर o 
या हाताच्या स्पशाची चेन--जाऊं द्या, तिच्या कपाळींच नाही, त्याला . 
तूं तरी काय करणार ! वाकी तूं मात्र खरी भाग्याची ! | 
पद्‌ ४५. राग वहार, ताऊ: त्रिवट 
[. करसुळे जायें गडवा ? या चालीवर. ] 
' -गुणवती कांता मजला; तूं होशि 
पति कर हा तुजला ug e li 
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विवाहासि विधियुत या करूनियां 

तोतया, दावूं मार्ग eser ॥ १ ॥ 
रसिके, मी देवयानीशी ळय करणार नाहीं; ठुझ्यार्शी करणार. देवयानीच्या | 
नाकावर टिचून तुझ्याशी ल लावणार ! म्हणजे मग देवयानी शुद्धी-ः 
वर येईल आणि कचाचा नाद सोडून देईल ! 

रसि० 

` पद्‌ ४६. राग देस ताल केरवा 
| “ श्यामरे मोरि बया ग्रहोना ^^ या चालीवर. | 


वाहिली मम ፳፪ नृपाला, 
अशा विवाहे सुख नसे तयाला [| ፪* |! 
योग्य न बंधन स्वैराचरणा; 
त्याज्य TE दासंजनाना || १ ॥ 
आपणच "मला त्या फुकट्याशी 58 करायला सांगितलेत, नाही 
का ¦! 'असला एखादा फुकट्या नवरा नांवाला असला म्हणजे 
. युवराजांय्या सुखावर प्रतिष्ठितपणाचें पांघरूण सहज पडते, -असे | 
आपणच काल «ae ना! उद्यां जर मीं आपणांशी SA लावलें, 
तर युबराजांच्या प्रातिष्ठितपणाला-- 
शिष्य ० :---कर्मीपणां न येतां उलट त्यांत भर पडेल; कारण विद्वः 
ततच्या अस्तरासकटः माझें पांघरूण त्यांच्या व तुझ्या चैनीवर पडेल | 
रास०:--पण तें आपणाला कसें पाहवेळ | | 
शिष्य ०:--फुकट, 988, फुटक इतकी वर्षे आम्हां दारूबाजांच्या | 
संगतीत घालविलींस ! अग, आम्ही दारूवाज कोणचाच विधिनियम | 
- पाळीत नाही; मग छम्माच्या संस्काराची आडकाठी आम्ही कसचे जुमान- | 
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“गार * मन आणि बुद्धि यांनीं चिरसहवासाच्या ሻሻ፪ት पत्करळेल्या, समा- 

| SSA, किंवा दुवळ्या देहाने पड खाल्यामुळे अशक्तांना सुखावह 
- वाटणाऱ्या आचारांना, विचारांना, 可 विकारांना झुगारून देण्याकारतां तर 
दारूची शाक्ते आम्ही उसनी घेतो ! अग, दारू आमचा सावकार, आम्ही 

82, आणि शाक्ते हैं कर्ज; ज्या कामांसार्ठी कज काढलें असेल त्या कामां- 

` कडे dowd केले नाहीं, तर सावकार जसा जळफळतो, त्याप्रमाणें दारूने 
'दिलेली शाक्ते परिस्थितीचे संस्कार आणि ዛዛ तोडण्याकडे जर खर्च 

' केली नाही, तर मदिरादेवी तेव्हांच रुष्ट होते | मी तर असें म्हणती , की, 

` रंग महालांत ARA दारू जर लझवंधनें दृढ करू लागली, तर क्षण- 

AUC नब्या-नव्या सुखाचें दर्शन देणारी देवता ፳፻፪ तरी या मदिरेला कां 

, म्हणावें ¦ 985, तूं अगदीं काळजी करू नको; माझ्याशी तूं लग्न करच 
' थोड्याच दिवसांत या लग्नामुळे उभराज तुझ्यावर अधिक प्रसन्न झाळेले तूं 
'पाहशीळ. कारण दारूच्या चोरीच्या शक्तीचा उपयोग चोरट्या सुखाकडे . 
झाल्यानें युवराजांनां कृतार्थ झाल्यासारखे वाटेल ! लांचाच्या द्रव्याप्रमाणें 
चोरट्या सुखांत विशेष खुमारी असते; आणि चोररी amm देऊन चोरटी 
፳፳ भोगायळा देणारी देवता मदिरा असल्यामुळें, mesa चोरांचे. हें जग . 
साच देवतेची पूजाअर्चा करिते. आम्हां दारूबाजांचा असा स्वभाव बनतो, | 
उत्तमांतळं उत्तमही सुख बिनचोरीचें असलें, कीं आम्हांला शेळपट लागतें! _ 
मिठाशिवाय जसें उत्तम अन्न अळणी, तसें चोरीच्या भावनेशिवाय उत्तम: 
ge आम्हांला मिळमिळीत ! कारण चोरीची राणी ती दारू, आमचा 
पिंडही चोरीचाच बनाविते. रसिके, फार काय सांगूं, सर तरुणत सुंदर 
ጂና नांवाजलेली. देवयानी जर आपण होऊन माझ्याशी लग्न करूं लागली, 
तर मी तिला साफ सांगेन, तूं दुसऱ्या कोणाची तरी बायको. हो, आणि 

माझ्यावर चोरून प्रेम कर, म्हणजे हा दारुडा खरा सुखी होईल! माई जसे 
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. तसेंच युवराजांचें. म्हणून म्हणता, माझ्याझीं तूं लभ केल्यानं युवराजांना , 
_ अधिक बरें वाटेल! ” | 
: रासि०:-—पण तुम्ही निलज्जपणानें नातेंगोते असं उघड बोळून - 
- दाखविल्याबर युवराजांना चोरटे सुख 85% hres राहणार ! 


| शिष्य ० :--हो, ፪፪ खरें, ही शंका युवराजांनाच विचारली पाहिजे.- | 

s ` हे पहा ते आलिच ! ( युवराज व मधुकर येतात. ) रासिके, युवराज आज 
- फारच.दुःखीकष्टी दिसतात; तेव्हां प्रथम त्यांना दारूच पेला भरून दे. | 
wu मो माझी शंका विचारते. d 


we [रसिका पेले भरून देते. ] | 

मधु ०:---भगदी बरोबर !-अहो मलाही दुःख झाले आहे हो. अगदी. | 
असेंच.--माझें देखील रडें अगदीं कोसळायच्या बेतांत आहे; तेव्हां | 
माझ्याही नरडींत पेल्यावर ሻ5 ढोसून ओता ! मोठ्या नदीला पूर आला | x 
म्हणजे तिळा मिळणाऱ्या धाकट्या ओढ्यांना da बसून त्यांचे पाणी 252 | 
वाहू: St; त्याप्रमाणें दारूच्या झोतामुळें माझे दुःखाश्रचे ओघ आतले . . 
आंत उळटे ढकलले गेले पाहिजेत 


युव ०:---रसिके, मदिरा प्राशन करून माझी काळजी दूर व्हावयाला | 
` पाहिजे खरी, पण--- 


शिष्य०:--दारूच्या कर्तवगारीसंबंधानें व चमत्कारासंबंधाने आपली. 
कांहीं शका असली, तर ती प्रथम मला विचारा. समजत घालीन किंवा 
E. सदिरेचा प्रत्यक्ष चमत्कार दाखवीन, पण शंका 8ጩፎፍ ठेवणार नाहीं 
: आपल्या aded निरसन केल्यावर मी माझी शंका विचारणार A 


युव ०:---माझी काळजी 
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शिष्य ०:---काळजी नको, इंका विचारा; समाधान करतो. . विद्वा- 
| नाचा सहवास घडला म्हणजे एकसारख्या शंका विचारीत .रहावें ! 


युव ०:---माझी शंका अशी आहे; मां कंचाला जिवंत जाळले . 


. शिष्य०:--कचाला जरी जिंबंत जाळलेत, तरी मी. देवयानीशी eu 
` करणार नाहीं !-आपला आग्रहच असेळ, तर आपल्यासारख्या एखाद्या . 
. ከጠ चोरटें सुख मिळावे म्हणून, -एखाद्या कचविहीन देवयानीर्शीही 
मी लम करीन. आम्ही दारूवाज लग़ाचे संस्कार कुचकामाचे समजतो; 
 ፪ चमत्कार दाखविण्याकरितांच मी wart ጣጥ पडणार. आहें ! 
.. ፳55፦ጻጩመጩ अर्गी ही शक्ति आहे, हैं मला माहीत आहे. माझी 

- शंका आहे ती निराळीच ! ही पहा कचाचे हाडांची थोडीशी राख मीं 
' येर्थे बरोबर आणली आहे,. आणि बाकीची राख दारूंत मिसळून आचा- . 
. योना पाजण्याकारेतां बाबा व सेनापति गेळे आहेत. | 


शिष्य ०:---बरें; गेले आहेत ! मग शंका कोठें येते ती सांगा पाहू १ 


युव्‌ ०:---शेका म्हणजे अशी--हाडांचो राख [88255 तें घाणेरडे 
पेय आचाय कसं dre १ आचार्य जर खरोखर प्याले, तर तो ጃቫ NE 
चमत्कारच समजेन ! असला चमत्कार खरोखर घडून येईल काय ? | 


शिष्य ० :--- मी पाहिजे तितके असले चमत्कार करून दाखवितो ! ` 


मधु ० :---अगर्दी बरोबर! अगदी असेच ! हैं काम शिष्यवरच उरकू 
me | युवराज, दारूच्या पेल्यांत टाका ती ፍና हाडकांची पूड ! 
` शिष्यवर एका घोटासरशीं पिण्याचा चमत्कार करून दाखवतील | 
š शिष्य o:— हो ! मी दाखवितो तसला चमत्कार !-हाडांचो पूड ar. 
a कालवून पितांना दारूला नवी लजत आली आहे, AL जर मला 
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Tee नाही, तर आयुष्याची इतकीं वर्षे दारू न पितां पाणी पिऊन मी 
वायां दवडली, असें समजा !-नुसतें पाणी पिऊन TIAA तहान HNT- 
विणारा अजागळ ब्राह्मण हा नव्हे !-राका ती पूड या पेल्यांत, एका 
घोटासरशी सगळी पितो ! ( युवराज पूड añ. पीत पीत) नवी 


oar -आली | मजा emer! मसालेदार झाली ! मजा आला ! 


रसि०:--( स्वगत ) व्यसनी श्रीमंतांजवळचे हे विद्वान्‌ फुकटे म्हणजे 
मूर्तिमंत रक्तपितीच समजलो पाहिजे! _ | 


' शिष्य ०:--मजा आला ! आणखी असली तर टाका. ( चाटीत ) 
मजा आला | युवराज, मजा आला ! 


भधु ०:--बरें केलेंस देवा, मला शिकला सबरलेला विद्वान्‌ दारूबाज 


85 नाहींस ! सुवर्तनाच्या नियमांचा पाया फाजील विद्वत्तेने ढासळला 
. गेला नसल्यामुळें माझ्यासारखे ` आडमुठे, विद्वानांइतक्या तरी झुकांड्या 


खात नाहींत | 


शिष्य०:--कां युवराज, दाखविला का नाही हाडांची राख पिण्याचा _ 


' चमत्कार ! आणखी किती चमत्कार करून दाखवूं !-विद्वांनाचें 'जिन्हा- 
. अहण मदिरेनें केलें म्हणजे ती . सनाथ होऊन यक्षिणीच्या कांडीप्रमाणें. 
चमत्कार वरळूं लागते !-लभसंस्कारासंवंधानें दारूचा मोठा चमत्कार _ 


असा आहे. कीं, कसलीही पतित्रता असूं द्या, दारूची सवय लागली 
म्हणजे [तिचें पतिप्रेम इतके ee होते कीं, पाहिजे त्या पुरुषाचे ठिकाणी. 
तिला पतीची प्रतिमा दिस लागते ! खाह््याघरचे वांसे मोजण्याची: 


es चोरांची वैद्या पिढीजाद सावांनाही दारू तेव्हांच शिकविते | 5 


रड्यांतील पाझरांत नंदनबनांतीळ अमृताची चब दारू उत्सन्न. करिते. 











HS ote w... ስግ 
Pa as 
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 _ eo ane वरोवर ! अगदी असेंच ! हैं उकिरड्यांतील अमृत 
सर्वं विद्वान्‌ दारूवाजांनी आज काढ पिऊन टाकल्यामुळे नरकांतळे fr 
तहानेने व्याकूळ झाले आहेत ! ; 
शिष्य ० :--त्या किड्यांना कितीही तहान लागली तरी . आम्ही . 
दारूचा एक थेंबही मिळूं देणार aigi ! (पीत पीत ) मजा आला! युवराज, 
सजा आला ! मला Tet आपण या पेल्यात टाकळेळी हाडांची पूड _ 
ግ मस्तकाच्या कवटीची असावी !-፳ጣ चवीला विद्वत्तेची झाक 
मारते आहे,-आणि गोडीही आहे; गोड गळ्याची हाडें थोडीशी मिस- 
ळलेलीं असावींत ! विद्वानाच्या हाडांत मुरलेल्या खऱ्या विद्दत्तेची चव 
मजसारख्या विद्दानाचीच जीभ ओळखूं शकते | विद्वत्तेचा मजा कांहीं 
` निराळाच असतो; युवराज, ና | 


मधु o:— 
पद्‌ ४७. राग भैरवी, ताल S<. 

[ “ नइ जोबनवालिका ?? या चालीवर. ] 

SAG चाखितां मजा आला, 

AJA पशुसम कि झाला ॥ go ॥ 

दिसतो नर ፪[ Ache लीळा, 

ऐशा विरोधे मजा आळा; 

न धारि AM, पुच्छ न अंगा, 

नंदी असा हा; मजा आला ॥ १ [ 
[ पडद़्ांत--आनंदाची बातमी ! आनंदाची बातमी ! युवराज कोठें 
सहेत ? आनंदाची बातमी ! आनंदाची बातमी | मसाल्याची दारू 
महाराजांनीं प्राशन केळी | आनंद झाला ! युबराज. कोठें आहेत ! ] 


९२ . संगीत विद्याहरण MER. 


युव ०:—हा मी आलोच बाबा l<, रसिके, चल, वावांना | 
आनंदाने कडकडून WË द्या. चळ, मधुकरा, चल. 


[ युवराज व मधुकर जातात. ] 


शिष्य ० :---रासेके, कचाच्या हाडांच्या मसाल्याची दारू मी प्यालो; 
आचायानींही तसेच केलू,-आचार्य झाले तरी माझंच अनुकरण करितात ! 
आहच - मी तसा जाडा विद्वान्‌ ! रासिके, आतां मीं दाखाविलेल्या Az 
ततच्या चमत्कारामुळें, मीं तुझ्याशी लम 55 तरी लझसस्काराची qa 
रांगोळी करून दारूबरोबर लाच्या विधिनिषेधांना गट्ट पिऊन टाकीन, 
अशी युवराजांप्रमाणें तुझीही खात्री झालीना ? 








J रास०:--ल्य़ाचा वागुलबुवा आतां मला मुळींच वाटत नाहीं. 
चला लवकर; युवराजांचा जयजयकार करायला आम्हीं या वेळीं चुकतां | 
कामा नये | . (जातात. ) 


n 


प्रवेश तिसरा 
መጫ 
एका बाजुने अधिराज, सेनापति वगैरे, आणि दुसऱ्या बाजूनें 
š युवराज, रसिका, शिष्यवर, मधुकर वगैरे प्रवेश करितात.] 

मधुकर व संनापातः 
iex . ४८ स्छोक. 

नमे इंद्र ज्या राजराजेश्वराळा, 

भयाभीत तो पाहतां हो कचाछा! 
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तया धन्य ET पुत्र चाणाक्ष झाला, 
कचा जाछनी जो प्रकाशी कुछाछा ॥ १ ॥ 
युव०:--वावा, मला अगोदर सांगा, कचाचे हाडांची पूड ዛ፳፳ 
टाकिली आहे, हैं आचायोना समजलें का ? 
वृषप०:---नाही, समजलेच नाही. आजची भट्टी उत्कृष्ट साधली 
आहे अशी तारीफ करीत ते आकंठ प्याले ! | 
 युव०:--त्या रंगेल बुद्धाचे पोटांत ती राख सगळी गेलीना 
त्या जीण कवीने मिटक्या मारीत ती प्राशन केली ना ! मला वाटलेंच 
होते. तो चळलेला थेरडा-- : 





वृष ०:---मुला, E कांय बरळतो आहेस १ शुद्धीवरः आहेसना १ 
युव ०:---बाबा, अपराध घडू नये घडला क्षमा करा.-गुरुदेवतेला 
- आपण तंसला नेवेद्य अर्पण केला, तो केवळ अपलयस्नेहामुळें केला; 
& मी जाणून AR— 
वप °: मग-- 


युच०:--विजयप्राप्तीच्या मदाने माझ्या हातून गुरुनिंदेचा प्रसाद 
घडला ! माझ्या अंगावर दारू कर्धीही . चढत नाही; पण यशाची निशा 
चढली खरी !-पुत्रस्नेह जागत करून हा अपराध पोटांत घाला !-ती 
— मसाल्याची दारू पीत असतांना गुरुदेवतेची मुद्रा प्रफुल्लित होती ना! | 
Rate: art प्रथमच युक्ति. केली; नेहमीची दारू प्रारंभीच 
खूप पाजली. निशा चढू लागून गुरुदेवतेचं मुखकमल योगमुद्रेपासून 
an गेल्यानंतर मसालेदार पेले पुढें केले ! त्यामुळें आचायोच्या . 
. ና आलें नाही कंचाचे हाडांची राख दारूत. . मिसळलेली . 
` आहे म्हणून ! : n 


९४. ` संगीत विद्याहरण नारक. 


शिष्य ० :--पण माझ्या ध्यानांत तेव्हांच आलें, wary कवटीच्या 
हाडांची राख कोणची 1 गळ्याच्या हाडांची राख कोणची ! बरगड्यांची 


कोणची ! कंबरेची कोणची ! दारू पिऊन पिऊन जीभ फारच मार्मिक . 


व्हावी लागते, तेव्हां हे सूकम भेद समजतात | 


रसि ०:--दारूब्राजांची जीम चवचाल तर खरीच, पण यांची 
चाई कमालीची चिकित्सक ! 

शिष्य०:---आचा्यांना ओळखूं आळे नाहीं यांत कांही नवल नाही ! 
कारण दारूची सत्ताच तशी बलवत्तर आहे! मद्यपी खाण्यापिण्याचा विधि- 
निषेध मानीतच नाहींत; मदिरेच्या प्रतापाने सर्व रुचकर वारतें.-दारूची 
निशा चढलेली -असावी आणि मातेने तान्हुस्याला प्रेमानें स्तनपान करः 
चीत असावें; इतक्यांत जर का त्यां सोनुकल्याने आईच मुख कुर- 


जाळून आपला ARIST मातेच्या - तोंडांत घातला, तर तें कोंवळें हाइक- | 


दाडकाचा लवचिक तुकडा-आणि छुसछशीत--अभिनव-मांस आईचे दांत 
मोठ्या स्फुतीनें चावस्याशिवाय कसे राहतील ! इतकेंच नव्हे, तर त्या 
करांगुर्छीतून निघणाऱ्या ताज्या रक्ताचे चिरकांडीछा-गरम रक्ताचे कारं- 
ज्याला मद्यपी आईची ' जीम जळूप्रमाणे चिकटल्यावांचून राहत ጣጃ 
असा आहे दारूचा प्रभाव c . 


रास ०:--पोटाचे घेरावरोबर दारूवाजांचा खादाडपणाही एक- | 


सारखा वाढत असतो 


. शिष्य०:--खादाड म्हणजे काय पाहिजे ፳ आणि पाहिजे तितकें 
आम्ही दारूबाज खातों. Í पण या पठ्याची गोष्ट सामान्य  दारूबाजाहून 
जरा निराळी आहे. पाहिजे तो पदार्थ मी, खात, पण त्यांतील 
` चवीचे ጣሳፍጠፍ भेद चटदिशी माझी जीम ओळखते! चघळीत 


i 


.. 
: 
| 


p 


š 
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. असलेलें हाडुक खरञुल्या मांजराचें आहे का पिसाळलेल्या कुत्र्याचे आहे, ` 
| हैं ओळखावे माझ्याच जिमेनें; आचार्योची देखीळ ही प्रज्ञा agi | 
JPA, दारूच्या सर्व चंचल Wert 8፳ जीभ az- 
लेली पाहूनच कचाचें संकट टाळण्याची आजची युक्तिं मला सुचली; 
` तेव्हां तुझ्या जिभेची तारीफ करावी तेवढी थोडीच !-बाबा, मदिरेने 
आपलं काम पार पाडलें; तेव्हां आतां MUTE जाऊन मंदिरेची पूजा- 
अचो करून सर्व नागरिकांना तिचा प्रसाद यथेच्छ ` दिला पाहिजे.--सर्य 
नगरांत असा मदिरोत्सव चालला असतांना em समारंमाळा Jerr: 
राजांना Geri, आणिं नंदनवनांतील wd मोहक फुलांचा 5% काढून . 
UND सुवासिक ጣጣ नैवेद्य आंचायोना ፍጫ म्हणजे आजच्या 
आमच्या जरूरीच्या पणं कपटवृत्तीच्या खेळावद्दळ : गुरुदेवतेचा रोष 
आम्हांवर होणार नाही. न Oo S Sasa. 
वृष °:--मद्याचे दुष्कृत्य मद्यानेंच धुवून काढले पाहिजे | 
रास ०:--दारूनें जर मारलें तर दारूनेंच तारलें पाहिजे ! ' 
शिष्य ०:---सब नगरांत आज असें झाले पाहिजे ! 
पद्‌ ४९ राग वसंत, ताल एक्का, 
[ “ येडी येंडी गेलि गेलि ?? या जाळीवर. ] 
प्रेमदान मद्यपान वर्षो अजि, वारि 
.. जलद्‌ जेवि, मधुनगंरी; प्रीतिपात्र x 
घेवो मधुसि मात्र रात्र Mik ll go Den. 
लुटित रमणसुख नरगण, त्याजित गव . 
8፳ सवे नारी; मदनविजय मधुमद धरि-॥ १॥ . 
x [ जातात. ] 
一 | < 





` प्रवेश चवथा. 
epee 
[ RA ध्यानस्थ बसले आहेत; देवयानी जवळ उभी आहे. ] 


देव ० :-- 
, . पद ५०. राग मांढ, ताल दादरा. 


[^ E म्हाने लियोरे Tes ur चालीवर. | 


घाला घाली प्रेमावरि काळ, 

"qu कापित कचकंठनाळ ॥ Yo [ 

मी Ag कुणाला, धाव पाव 

देवाधिदेवा, घावपाव [ १॥ 

'देवधम मळा काव्यनांव, 

तुझा गेळा, ताता, देबचाळ ॥ २ II 
आज इतक्या वेळ बाबा ध्यानस्थ कां १ कचदेवांना मारून चांडाळांनीं . 
कोठे 3142, हें बावांच्या दिव्य दृष्टीला .अजून कसें दिसले नाही ! 
युवराज, कचदेवांना आपण एकदां ARG, बाबांनीं त्यांना जिवंत केलें, 
मग पुन्हां पुन्हा तोच प्रकार कां १-त्याच त्याच मर्माचे जागीं वारंवार. . 
घाव घातल्यानें दुःखाच्या वेदना होण्याच बाजूला राहून अन्तःकरण 
कठोर होतें, आणि कोमल मनाची erent कूर बनते. ज्या सांप्र- 
दायांतः मी जन्मास आलें, त्या सांप्रदायाबद्दलचा माझ्या मनांतील अभिः 0 
मान नष्ट होऊन, तो सांप्रदाय संपुष्टांत आलेला पाहण्याइतका निष्ट्रणा _ 
` युबराज, तुमच्या Ga .या वेळीं माझ्या अंगांत संचार करीत | 
आहे !-स्त्ियांच्या शरिरांत वास करणाऱ्या कोमळ हृदयांनों, माझा हा. | 
उग्र कठोरपणा पाहून अखिल झीजातीला मी बड़ा wad की. c 


t 


- 
AIS STS EA. “ብዜ ክክ. ፡. 
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| अशी भीति बाळगू नका.-हा संताप EID लावणारा नसून, स्रियांचे 
दिव्य प्रेम परमेश्वरी aries खर्च करावयास शिकविणारा हा निर्मीड 
कोर गुरू आहे !-ऐका, नाजूक अबलांनो ऐका; सदय साध्वीनो 
विधात्याने प्रारंभी सुंदर, सुवासिक, व कोमळ 85 मात्र निर्माण 
केलीं; त्या वेळीं सृष्टीत दुसर तिसरें कांहीं नव्हते. पण पुढें त्या फुलांची 
ባጻ! इतकी झाली कीं, विश्वाचे आवारांत न मावण्याइतका सौंदयोछा ऊत. 
| सौंदर्याचच फाजीलूपणापासून कुरूपता जन्मास आली; सुवासाच्या . . 
| अमर्यादित भेसळींची दुगेधी झाळी; आणि .फुलांच्या पाकळ्यांनी एक- - 





fria दृदयांना विधात्याने जगांत सोडून दिले ! 
2 qq ५१. राग वागेश्री, ताळ झपताळ 
[ “ आतां राम पाहि मना 本 चालीवर. ] 


4 आतां राग देइ मना शांततेळा; 
चीर हा; eum Ast ॥ Yo | 
कोप दुर्गचि खरा दुबळा जाहला, 
विजयदायक मळा, वंदी याळा.॥ १॥ | 
| माझ्या बाबांचे सांप्रदायांत युबराजासारखे अघम खपले जाऊन, दैदिप्यमान | 
| दिसणाऱ्या स्या सांप्रदायाच्याच पोटांतून काळी कुळकुळीत नीच set ` 
| बाहेर që ळागल्यामुळें, የባ सांप्रदायाची शक्ति आवरण्याकरितां स्री 
| प्रेमाच्या रूपाने माझ्या हृदयांत परमेश्वर अवतीर्णं होऊन, युवराज, 
| तुम्हालाच केवळ नव्हे, तर तुमच्या साप्रदायाळा या वेळीं शापाने दग्ध - 
1 Y. है > j न " 


RAS Re | संगीत विद्याहरण नाटक 


करीत आहे !-बावा, बाबा, कचाच्या शवाचे .तुकडे नीचांनां कोठें wu. 
. वून ठेविले याचा जर थांग लागत. नसेळ, तर समार्धीत प्रळयकाळचा . 
अग्नि उत्पन्न करून TITS घराणें माझ्या डोळ्यासमोर प्रथम जाळा; ` 
. आणि नंतर संजीवनी विद्येनेंही कचदेव पुन्हा सजीव होणें शक्य नाही, . 
असें मछा--( शुक्राचार्य समार्धीतून उठतो. ) असे आपण घावरल्या- 
सारखे कां !-असे wat बावरे कां !-असे ' भयाभीत कां ?-कचदेव 
जिवंत - होणें अशक्य, हेच ना तुम्ही मला सांगणार !-नका; इतक्यांत | 
ते शब्द उच्चारू नका 

झुक्र०:---घात झाला ! बाळे, घात झाला ! संजीवनी विद्येसुळे सय 
देवांना धुळीस मिळविणारा हा शुक्र स्वतः धुळीस मिळाला ! 
कवडीमोल झालों; देवयानी, मी कवडीमोल झालों ! 


देव ०:---वाबा, माझा कच जिवंत होईल ना ! 


ጋጋ” 


Pe 5 
መ ር መ! አምልጨ ዬን AA DS gs 









፳መ6:---፪ሻ- मुळी, तुझा कच जिवंत होईल, Rúa mer 
ጃጃ राहणार नाहीं; आणि. त्याला संजीवनी विद्या मिळाल्यावांचून 
. राहत नाही.-माझी इच्छा नसतांना-वषपव्याची इच्छा नसतांना-माझ्या | 
- सांप्रदायाची इच्छा नसतांना-तुझा कच विद्या हरण करणार ! आणि सी-. | 
माझी तपश्चर्या-माझा सांप्रदाय-- | ኋ 


दव ०:---मग बाबा, त्यांत काय वाइट झालें ! 


काय वाईट झालें ! या war कित्येक तपांची तपश्चर्या मातीमोल | 
झाली तर त्यांत कांही वाइट नाहीं झालं !-ऐक. मुली तुझा कच we 
वनीची चोरी करणार; तुझा कच जिवंत होऊन या. शुक्राची. जीर्ण ६ š 
. जमिनीवर पसरणार; तुझा कच विजयी होऊन, देवेंद्राची सेना माझ्या | 










x सांप्रदायाची धूळधाण करणार !-मुली, या गोष्टी माझ्या ጣ፳ሻ विधा- 
| ብና लिहिलेल्या दिसतात, आणि त्या टाळतां येणें मळा शक्‍य नाही.- 


| आणि या सब दुःखांचा कळस म्हणजे आमच्या ह्या पराभवाचे मूळ - 


तो तुझा कच, तुझें पाणिग्रहण करून स्वतःच्या बुद्धिवेमवाची व आमच्या 
बुद्धिदीनस्वाची पताका म्हणून तुला . देवछोकांत फिराविणार !-सांग, मुली, 


- सांग; तुझ्या बापाची विद्या चोरणाऱ्या त्या द्रवडेखोराला,-तुझ्या 


बापाला यमसद्नाला पाठावेणाऱ्या त्या मारेकऱ्याळा प्रियकर समजून तू 


| आपलें पाणिग्रहण करूं देशील काय १ तुझ्या पित्याच्या रक्तांन न्हाल- 
. ल्याला d प्रेमालिंगन देऊं इच्छितेस काय ? बोल , देवयानी, बोल; 
' SHE हृदय विदारण करणारा पुरुष बायकोचं मन रिझवू शकतो काय १ - 


देव ०:--पण बाबा, कचदेव चोर कसे ! दरवडेखोर कसे १ मारेकरी 
कसे १ हेच मला समजत नाहीं, ते आहेत कोठें ፳ मला प्रथम सांगा-- | 
groia, कच या वेळीं माझ्या पोटांत आहे! 
a oo पप : ር 
505815 ०:--होय; पोटांत ae. ፍጠ जाळून त्याच्या हाडांची. 
राख दारूबरोबर मला'पाजण्यांत आली आहे. या वेळीं कच माझ्या पोटांत. 
नसून आमच्या कुळाचा संहार करणारा 可 ትዛ माझ्या पोटांत आहे. 
पद्‌ ५२. राग अडाणा, ताल एक्का. ७:०६ 
[ “ सार खरे ? या चालीवर. | 


ताप खरा, कविगणनिंदक, ` 

काव्यहिंसक, रसा शाप, हा साप ॥ ፳5 || 
ጄሣቦሻ होत रण; व्यापुनि देहा 

frata विदारुण देत मला हा ! 


१०० - संगीत विद्याहरण नाटक, 
गर्भधर पुरुष, दाह दे AA | 2 
गरळ मारी माताही वाप || የ ዘ 


 दैव०:-हाय रे देवा l-am, त्यांना जिवंत करतां नाही 
ar हो येणार ! nate र | : 
| शुक्ता०:--बाळे, मीं हजार वेळां “ नाही, . नाही, केचाला मी. 
जिवंत करणार नाहीं. व संजीवनी विद्या देणार नाहीं; देणार नाहीं. ?? अशी 
जरी प्रतिज्ञा केली तरी तो जिवंत होणार व विद्याहरण करणार ! कारण 
तो माझ्या पोटांत आहे, इतकेंच नव्हे तर रक्तांत मिसळला आहे; हृदयांत | 
शिरला आहे; आणि या देहाच्या ज्या मर्मस्थानी संजीवनी विद्या TST | 
518, त्या ममस्थानी कच या वेळा TIS आहे! मुली, काय सांगू तुला! | 
` आम्ही तपस्वी कित्येक qi तपश्चर्या TOT, ሻሻ सूक्ष्म वनवून, परमेश्वराच्या | 
, “विश्वस्वरूपी पोटांत मिसळून, या विश्वाला हालविणास्या त्याच्या हृदयाच्या ` 
सूत्रांत हळूच स्वतःला गुंतवून घेऊन, त्याच्या शक्तीच्या ममेस्थानी 
हलके हलके प्रवेश करितों; तेव्हां एखादी सिद्धि आम्हांछा प्रात होते. 4 
ARA असो, एखाद्या जनसमूहासबंधानें असो, , 
किंवा - परमेश्वरासंबंघाने अतो; अन्नांत मिसळणे, पोटांत शिरणें, हृदय . | 
.. ጫሻ ዛዥ सिद्धीची रडी हातांत. घेणे, .हाच मार्ग सवीना आक्रमावा | | 
` लागतो. पण दुष्ट ዛጂ፳ चोरटें भगदाड पोखरून - कचाचा मार्ग सुलभ 
> केला | तो एकदम स पायऱ्या चढून वर Ter आहे; आतां संजीवनी'ची 
वेणी हातांत धरून देवलोकाकडे तिला त्याने tet नेण्याचे मात्र वाकी |] 
पाहे आहे IRR, हैं तू काय 559 ? | 


| | [ वुषपर्वा, युवराज सेनापति व नागरिक | मद्याचे पेले' घेऊन येतात. ] E | | 








s 
` 


अंक तिसरा. १०१ 
सेना ०;-- 
५३ am. 
कचा मारुनी संकटाळा निवारी, 
करी बुद्धि ही उत्सवाची तयारी | 
प्रजा सद्यपी येत आमंत्रणाळा; 
चढो मद्य हें नायकाचे पदाला ॥ १ ॥ 
53581 A आणिलें आहे š ! | 


वृष०:--गुरुदेवतेचं माझ्यावरील प्रेम ओळखून गुरुचरणांची पूजा- 
अची घडावी म्हणून मदिरेचा महोत्सव नागरिकांनी सुरू केला आहे 


युच०:--आणि या महोत्सवाचे प्रसंगीं गुरुमाउलीने ददन द्यावे 
म्हणून आमंत्रण देण्याकरितां नागरिकांना घेऊन मी आलों AR- 
नागरिकांच्या या नजराण्याचा गुरुमहाराजांनीं स्वीकार करावा. 


शुक्ता०:-( दारूचे पेले झिडकारून व सुरया लाथाडून ) आग 
लागो तुमच्या या मदिरोत्सवाळा आणि दारून सडलेल्या ठुमच्या 05% 
तीला !--राजा, कच माझा अनुयायी झाला नाहीं तरी; मी त्याला | 
जामात करून कदाचित, संजीवनी विद्या देईन; या भीतीने दारूबरोबर 
मला तूं कचाची राख पाजलीस | | 


वृष०:-( पायां पट्कन y स्वजनांवरील प्रेमामुळेच ही फाजील खबर- - 
दारी घ्यावीशी वाटली, ፡ E 
` - आुक्रा०:-लोमी. पाप्या, ही फाजील खबरदारी नव्हे, तर विवेक-| 
अष्टाचा हा.मूखंपणा होय राजा तूं आपण होऊन आपंल्या पायावर 
थोडा मारून AA LSU तें qg, ऐक.-माझ्या 
| हः ኒ[8 (ላኋ፣ . | 
jangamwadi Math, VA RANASL 


v.a አዌ TAC Niatn, Y ८402349320 


` 


RR - संगीत विद्याहरण नाटक. 
wae कच आहे, ही वातमी Bere समजली म्हणज्ञे-__ -— 
_ समजलीच - असेल--एका क्षणांत युद्धास पुन्हा आरंभ होईल; आए, 
तुझ्या बाजूचा पडळेला,पाहला वीर जिवंत करण्याकारेतां मी. ull 

- संत्र नुसता मनांत आणला, कॉ कचाला तो मंत्र. प्रथम प्रात होऊन त्या 
मृतवीराबरोबरच कचही जिवंत होऊन तुझा गुरु हा झुक जमिनीवर्‌ 
मरून पडेल | राजा, माझ्या तपश्चयेंची नासकी कुचकी दारू झाली 

. रे दारू झाली ! COE TE | 3 
पद्‌ ५४. राग मल्हार, ताळ त्रिवट, 

(“Sar तो नव्हता ” या चालीवर. ] 


- Ter रवि अस्ताळा; गळितकरबळ हा झाला; | 

निशेंत फसला हो; कछनि वळुनि रजनिरत men ॥ छु०॥ | 

Ue तपाला धरित उदित कवि दिसला; | E 

तत. होती नमिति सुराहि; परि नेत विषयरति 

काळकंद्रीं, Ser ॥ १ ከ E 

` इव०:--गुरुकषपेला कोणचीही सीमा नसते, म्हणून विनंति करण्याचें | y 

पाडस कारेतें.--मुतवीरांना सजीव करण ARA यापुढें गुरुमहाराजांनी E 
a जपण्याची दगदग सोसूंच नये; म्हणजे कच जिवंत होण्याची _ 

औीतिच राहणार नाही --ुरुदेवतेच्या सांग्रदायाबददळच्या अभिमानांत मी | 





"अरस कर 88 पांडित्य अधमा; एक शब्दही पुढें बोलूं . _ 
नकी.---बावा, संजीवनी विद्येवरोबरचं देवयानीही मला द्या, असें बद `| 


t 


अंक तिसरा. १०३. 


ण्यास या चांडाळाची जीम चुकणार नाहीं ln, ` तुझ्या कृतीतलें | 
काळें अद्याप तुझ्या पुढें उर्भे राहिलें नाहा.--माझा कच जिवंत होणारच - 


आणि त्याला संजीवनी मिळणारच !--मूरी,माझा कच वाबांच्या हृदयांत, 
आणि ज्या गोढवाळा. उपदेश करावयाचा तो तूं. शरिराबाहेर ! जिभेने 
उच्चारलेला मंत्र ओठांच्या बाहेर जाऊन तुझ्या. लांब. कानांत शिरण्याचे 
अगोदरच, माझ्या कचाला त्या मंत्राची ፲፻ होईल. अहंकाराच्या मूर्ति” 
मंत पिशाच्चा, ऐक. बानांनीं कोणालाही जरी उपदेश केला नाहीं, तरी 
मद्रिची निशा उतरल्यावर प्रातःकालच्या शांत समयीं किंवा सायंकाळच्या 
शीतळ वेळी कर्वीतरे कवि माझे यावा rudis सहजगत्या जातील; 
आणि त्या वेळच्या त्याच्या: पवित्र हृदयांत संजीवनी विद्या आपोआप उदयः 
cas. कवीचे हृदय सर्व ata क्रीडायुबन असते. विद्याव्यासंगाच्या 
aks आनंदाचे वेळी वावांच्या TARO -माझ्या कचाछा संजीवनी 
विद्या मिळालीच पाहिजे.---चांडाळा, संजीवनी विद्येच्या लोभाने तूं माझ्या 
प्रेमावर दोन येळां रखरखीत निखारे ठेविळेस, आणि आतां निऊजपणानें ` 
बावांच्याजवळ विद्येची सिद्धि मागायला आलास नव्हे ! गुरूने तुला विद्या. 
देण्याचे ऐवजी गुरूकन्येचा हा शाप घे; ga तुला 5 मिळणार 


नाही, कोणच्याही विद्येचे तुला . ex होणार नाही; आणि लद्मीच्या | 
उपभागाकीरतां हपापलेंलें तुझें मन दारिद्याच्या नरकांत अक्षय्य पङ्कन राहील! 


qg ५५. राग अडाणा, ताऊ त्रिवट. 
[ “ तदेरना देरना देरना AT «iret. | 
बिघोर SATS WRT हा; या डोही हे विहरति . 


खल अधम निज-सहूज-सद्नसम सकळ पतित पहा. [851 - 


मुकुलम्रदुळजनःहनन बहुसुखद विल्सन मानि ia 
तूं अवनति, d नरक भयद्‌ महा॥१॥ 


`. 


१०४ . संगीत विद्याहरण नाटक. 
वृष ०: _गुरुकन्ये, शांत हो ! शांत हो. सांप्रदायिकांच्या चुकीची क्षमा 

करून आंमचे WATTS सद्य दृष्टीनें गुरुजनांनी पहावयाचें नाहीं, R. 
कोणीं पहावयाचे t ; 

: झुक्ता० “राजा, सद्य estar आतां कोणचा उपयोग उरला आहे? 
अरे, या UOT अवतार तुम्ही संपुष्टांत आणला रे संपुष्टांत आणलात | 
` राजा, देवयानीनें आतां सांगितले तें खोटें नाहीं. माझ्या शारेरावरचा . 
मद्याचा किंवा क्रोधाचा अंसल थोडांसा कमी होऊं दे, संजीवनी बिद्या . 
` माझ्या हृदयांत स्फुरण पावलीच म्हृणून समज ! मग कच जिवंत होऊन 
विद्या घेऊन देवलोकी जाणार व मी भूलोकीं मरून पडणार | कचानें 


झालेल्या आमच्या spp माझ्या *= आर्जवें करून, तुझ्या सांप्रदायाचा 
नेता सजीव करण्याची भीक मागण्याचा ` दु:सह अपमान भोगण्याचें 
` आपल्या सांप्रदायाचे TRR येणार, हैं मला स्पष्ट दिसतें आहे.-राजा, 
सांप्रदायाचा अभिमान ज्या वेळीं माझ्या अंगांत संचारतो, त्या वेळी वाटते, 
` एक वेळ दारू पीत पीत . सूढस्थितीत देहत्याग करून पञ्चूंच्या जन्मास 
Weg. पत्तरळें, पण WTA डाव_साधळेला डोळ्यांनी पहाणं नको ! 
देव ० :--अधिराज, युवराजाच्यां मूखंपणाला फळें किती ቹ፪ आलीं 
आहेत, Š आतां तुमच्या ध्यानांत आलेंच असेल | सांप्रदायावरील प्रेमा- 
SS बाबांना: माझी किंमत Te, खतःच्या आत्म्याच्या अधःपाताची 
qat नाही, Š आपण जांणतच आहां. EETGI पेटून आम्हां सर्वांचा क्षय | 
| झालेळा पाहणें बाबा कदाचित्‌ पत्करतील; पण देवगुरूचें वर्चस्व कबूल _ P 
» ROR T. साध्वीच्या TEREST छालचीनें मी बोलते आहे, असे. 
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समजा; किंवा कचदेवावरील माझ्या प्रेमामुळे मी बोलतें आहे, असें माना; 
- किंवा दोनही पक्ष ` हट्टाला पेटले असतांना विवेकी परमेश्वरी वाणी ज्या 
कुमारीच्या हृदयांत प्रगट होऊन प्रेमरूपाने सत्पक्षावर न्यायीपणाचा शिक्का | 
मारते, ती कुमारी न्याय देत आहे असें म्हणा;-परमेश्वरी सत्तेचा कल 
कचदेवाचे बाजूचा आहे, हें तुम्हीं नाकबूल करण्यांत आतां भथ नाही ! 
` अधिराज, बाबांच्या . दिष्ययृंदाचे मुख्य या नात्यानें आपणच arial 
विनंति केली पाहिजे, सहज स्फूर्तीनें कचदेवांना विद्येची MA होण्यापेक्षां 
स्वतः आपण होऊन संजीवनी विद्या हुंडा म्हणून जामातस्वरूपी कच 
देवांना देण्यांत सांप्रदायाचा बराचसा बचाव होणारा आहे 
वृष०:--गुरुकन्ये, तुझे म्हणणें बरोबर आहे.-आचार्य, आमचे 
मूलपणाकडे सदय दृष्टीने जर पहावयाचे असेल, तर देवयानी ब॒ संजीवनी 
विद्या कचदेबाला देण्याचा संकल्प करून, संजीवनी विद्येचा मंत्र गुरुदेवतेनें 
जपावा. असे नाहीं तसे, आमच्या सांप्रदायाचे वचख कमी होणारच; मग 
नव्यां स्थितींतील नव्या तपश्चयँच्या वेळीं या गुरुचरणांना तरी आम्ही का. 
` अंतरावे | 


शुक्रा ०:---राजा, काय तुझी आणि माझी स्थिति. झाली ही तुझा 
अविचार आणि माझी दारू, या दोघांचा. संयोग होतांच माझ्या सांप्र- 
दायाला कचापुढें ah प्रसंग आला ! अधिराज, संजीवनी . 
विद्या ज्याचजवळ, त्याच या शुक्रावर शत्रूकडून जिवंत होण्याची पाळी 
यावी हं !-अधिराज, तुम्हीं किंबा देवयानीनें विवेकाच्या कितीही गोष्टी | 
सांगितल्यात, तरी त्या मळा य़ा वेळी पटत नाहीत. नाही हो, मला & 
दुःस्थिति सोसवत नाही !-शुक्रा, दारूच्या दुष्ट व्यसनाने कोय तुझी दीन 
स्थिति केली ही la, सर्व विद्यांनो, या मद्यपी ፳ጭ፡፡ इसा | थुंका, ` 
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ad तपरूयांनों, या मद्यपी Jara तोंडावर थुंका ! RER, अह्ययज्ञ कर- 
करणाऱ्या सर्व विद्यार्थ्यांनो, या मद्यपी Jaer धिक्कारा | आणि आखिल 
-डुनियेत द्वाही फिरवा काँ दारूमुळे बुद्धिनाश होतो, दारूधुळे शत्रूला 
पोटांत शिरायछा मिळतें, दारूमुळे शत्रूला हृदयांत दवा धरून वसावयाला . 
मिळतें, आणि दारूमुळे सर्व विद्या शत्रूच्या ताव्यांत जाऊन शत्रूच्या ओज- 
ळीने पाणी पिण्याची पाळी येते ! कार्यकतें तपस्वी हो; या शुक्राच्या अधः-. 
पाताचें उदाहरण नेहमीं डोळ्यापुढे ठेवून, कोणत्याही . मोठ्या कार्याचा . 
नेतेपणा किंवा कारभार व्यसनी पुरुषाकडे ठेवूं नका.-राजा, माझ्या . 
आत्मयज्ञाची छीथू होऊन सर्वस्वाचा घात या दारूमुळे होत आहे | 
AST, हा व्यसनी 机 पुनः तपस्वी होऊन तुझ्या सांप्रदा- 
याचें कल्याण व्हावें अशी जर तुझी इच्छा असेल, तर माझ्या डोळ्यासमोर 
दारू कधीही येणार नाहीं अशी व्यवस्था कर;इतकेच नव्हे,तर तुझ्या सांप्रदायां- 
ዒሻ त्या कुलटेछा-दारूछा-हांकून लाव [-नागरिक हो, ज्या मदिरेनें या 
` तेजस्वी शुक्राच्या तोंडाला काळें फासलें,त्या मदिरेचा उत्सव एकदम बंद करा ! 
राजा, दारूचे व्यसनाला भयंकर पातक समजून रक्तपितीप्रमाणें दारूलाही 
शिष्टसमुह्दांतून d सक्तीने हद्दपार केल्याशिवाय, या शुक्राचे अंगीं पुनः तप- . 
अर्या करण्याचें सामर्थ्य येणार नाही | जो कोणी विद्याव्यासंगी-मग तो - 
तुझा गुरू हा मत्यक्ष शुक्र असो-जो कोणी विद्याव्यासंगी दारू पितांना 
सांपडेल, त्याच्या घशांत तापलेल्या शिशाचा रस ओतण्यास चुकू नकोस ! 
| . पद्‌ ५६. राग हिंडोल, ताल लिवर. | 
- LÍ सासा गग मम q .” या सूरावताचे चालीवर. ] 
. करि अजि नूपवर-नियम, 
मारि रे अयरसें प्राशन मधुसि जरि करि 
जगी ब्राह्मण जसा मात्रागम ll go ከ 
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कारण कवि जरि जया, नच धरिं दया, 
` दिसत मधुरत प्राण हा हरी रे मम ॥ १ ॥ 
माझ्या या आज्ञेचा अमल चोहोकडे करून दारुड्यांचा बींमोड झाल्यावर,. 
राजा, माझ्या दर्शनाला ये; म्हणजे कचाचे विद्याहरणानंतरही हा तपस्वी 
शुक्र तुला. विजयाचा मार्ग पुनः दाखवील.-जा, दारुड्यांचा बीमोड कर- 
ण्याचे उद्योगाला लागा, जा. 


[ ब्रषपवी; युवराज, सेनापति व नागरिक जातात. | ` 
देवयानी, आत्मघातकी दारुडा, सांप्रदायाला संकटांत टाकणारा दारुडा, | 
¿a आनंदित करणारा दारुडा म्हणून माझा Eells अनंत काळ. ` | | | 
होणार ! ही अपकौर्त मी कशी टाळूं ? | | EN 

देव०:---वावा, PRAA झालेली अपकीर्ति सुवतैनाच्या तपश्चर्येने _ 

` टाळतां येते.-कचदेवांना सजीव करण्याचा व त्यांनाच संजीवनीचा उप- 
देश करण्याचा संकल्प करून संजीवनी मंत्र जपा, म्हणजे आपले जामात | 
कचदेव गुरुदक्षणा म्हणून आपणांस सर्जाव करतील; आणि कचदेवांबरो- - | 
बर मी सासरी गेल्यावर स्वतःच्या सुनेकडे पाहून, आणि आपले व eu 
जुळलेले व्याहीपणाचें नाते ध्यानांत आणून, माझे खर देवगुरु बृहस्पती 17 
सुरासुरांमधीळ würd युद्ध बंद पाडण्यास देवंद्राला सल्ला देतील. 3g 
शुक्रा ०:--सुळगी देऊन देवेंद्रार्ची मैत्री विकत घेऊं काय! कच | 
. खुशाळ विद्याहरण करू दे; देवयानी, d सुखी व्हार्वेस असँ मळा कितीही ^ 
वाटत असलें तरी, अपमानाच्या gala मी 85151. असतांना-देवयानी, _ 
तुळा sara सुखें कशी आठवतात t माझा Rea पराभूत _ 
झाल्यामुळें हताश होऊन मीं तपश्चयँला बसावे, आणि शत्रूच्या मंडळांत | 
जाऊन कचाबरोवर. ሺ सुखविछास उपमोगावेत, Y, देवयानी, तुला सुचे 
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तरी कसें! आम्ही वेभवाचे . शिखरावर असतांना, . विजयाच्या चवऱ्या . 
आमच्या शिरांवर वारल्या जात असतांना, संजीवर्नाचें क्रॉडाभुवन माझें एक- 
स्थाचच हृदय असतांना, देवयानी, प्रेमाची अछड गति केव्हां केव्हां e.c 
ሻሻ असतें हें ध्यानीं आणून मां तुळा कचाला दिली असती; पण माझें 
डुव्यसन--ही दारू माझेंच तेवढें JA हरण करून राहिली नाहीं; मुळा- 
बाळांच्या, नातवापणतवांच्या, सर्वाच्या सुखाचा नाश या दारूने केला. 
देवयानी, सांग, मळा अगोदर सांग, कच जिवंत झास्यावर माझ्या 
संमंतीरिवाय त्याचा हात घरून जर d देवलोकी जाणार असशील तर तसें 
मला आतांच सांग !--तुझ्या सुखसोहळ्याच्य़ा हाक्रैशतीवरोबरच माझ्या 


सांप्रतच्या अधःपाताची आठवण क्षणोक्षणी होऊन, नव्या तपश्चर्या मी . 


` नाछायख होण्यापेक्षा, ፍጭ जिवंत न करतां मदिरेच्या गुंगींतच मी 
Wet जडसुर्टीत्‌ एखादा पाषाण होणें मळा अधिक at वाटतें | 


[aña पडतो. ] 


# 


देव०: आवा, आपण दुःखीकष्टी व्हावेत, असें वर्तन माझ्या हातून | 
WU div! शिवाय कचदेवांचरीळ प्रेमामुळेंच मी म्हणतें, त्यांच्या सह- 
तासाच्या सुखाला मी MARS तर हरकत नाहीं, पण त्यांचा तसा अंत 
S आपला असा अंत मास्याच्यानें कसा पहावेल ? बाबा, सांप्रदायावरील . 
ge प्रेम थेडेंसे तरी energy चिकटून असते; पण साध्याच्या - हुद- 
यांतील पतिप्रेम इतके SHS असते कीं, अहंकाराचा हिणकस त्यांत 


किंचितही सांपडायचा नाहीं ! त्या निर्मल प्रेमाची शपथ घेऊन मी वचन 
59, कचदेव जिवंत झाल्यावर 00 X 


¿ANA काय करशील? — si, तू. काय करशीळ ! 
^ 4 " 1 
_ दैव०:-- मी त्यांना माझ्या धाकट्या भावाप्रमाणे समजेन ! 
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ठाक्रा०:--शात्रास, . देवयानी, शावास. तू या तपस्वी शुक्राची 

मुलगी आहेस खरी ! देवयानी, तुझ्या आतांच्या वचनान माझ्या रक्तात 

नव्या ar धमक उत्पन्न झालो आहे! मुली, पावतापरमश्वराला 

स्मरून आतांच्या वचनाचा उच्चार कर, म्हणजे तुझा. धाकटा भाऊ कच 

` : माझ्या संजीवनी मंत्राने तुझ्यापुढे उमा राहील | [ ध्यानस्थ राहतो. | 

2፳5:---፪ पावंतीमाई, तुझ्या प्रसादाने कचदेव जिवत होण्याबरोबर मी 
त्यांना विनंति करीन--- 
पद्‌ ५७. राग भैरवी, ताल त्रिवट. 

४ न्य जाइला, माझा राम पाहिला ? या चालीवर: | _ 


SH होइना, नाथा, तात साहिना ॥ You 
सुरवर, माना सहोद्र या जना; 
त्यागचि तारक, कांता, विरहि मनांना ॥ १ Ul 


जगदंवे, बाबांच्या आज्ञेप्रमाणे माझ्या ARA उच्चार मी तुला स्मरून 
केला आहे; तुझ्या प्रसादार्न माझ्या बाबाचा संजीवनी विद्या कचदवाना 


आता [जवत करू < 


कच:--आका !-आक्का | 


देव ० :---क्रीण मला आक्का म्हणून हाक मारीत आहे ! कोण ፤ 
कचदेव ! मला वाटलं होते आपण बाबांना चार गोष्टी समजावून सांगून 


मला वचनमुक्त कराल 
कच:--भाका, तसं करणे कट्याणप्रद नाही 


--तुम्हां पुरुषाची 
बायकांना प्रेमाच्या जोवादिवाय काय 


# 


š 4 


हृदये कार्यीनिष्ठुर सहज होतात; आम्हा 
[चा जीव माहीतच नसतो.- - 


| 


[ कच झुक्राचे पोटांतून बाहेर येतो. 156 


AT २३० . संगीत विद्याहरण नाटक. 


- जाही हो, माझ्या कानांना, भाझा हा शब्द ऐकवतच नाहीं ! कचदेवा, 
d ሺሸ जसे आपण मळा हाक मारीत होता, तशी gie $9 
कचः--आक्का, ते आपले दिवस निघून गेळे.-आतां त्यांचीरआउवण 
कशाला ! आक्का, गर्मावस्थेप्रमाणें बाबांच्या हृदयांत असतांना मीं तुझी व 
बाबांची झालेली भाषणें ऐकिली आहेत; तेव्हां यापुढें. मी तुळा थोरली . 
` बहीण समजणें उचित आहे. आक्का-आका- | 
55 dro नका, आक्का हा शब्द तरी वारंवार उच्चारू नका | 
. ቹዛዣ፦ቭዌ%, बावांना संजीवनी विद्येच्या प्रभावाने जिवंत करून 
. त्यांचा आशीर्वाद घेऊन मळा याच क्षणी देवळोकाळा ባጅ पाहिजे; 
. कारण, तुझ्या डोळ्यांतील y SUYAS कार्यविन्मुख करतील, ` 
असा संभव आहे! - | ውው 
... पैव०:---माझ्या डोळ्यांतील डुखाश्रूर्नी भिजलेल्या मार्गाने देवछोकाला 
' गेल्यावर जेव्हां जेव्हां आपण संजावनी (संत्र STRE, तेव्हां तेव्हा माझ्या 
निराशेची आठवण होऊन आपला कंठ दाटून येईल; ब मंत्राचा उच्चारही 
होणार नाही. म्हणून म्हणते, एकवार पूर्वीप्रमाणे मजकडे प्रेमाच्या दृष्टीने 
पहा, हे दु:खाश्च मागें परतून 0, आणि मग बाबांना जिवंत करा. 
केच:--संजीवनी जपतांना तुझी आठवण होऊन मळा गाई्विरून 
आल्यावाचून के राहील ! म्हणून देवलोकी गेल्यावर ባናና दुसऱ्याला 
करून, या SA प्रसंगाची आठवणच न होईल अशा-ज्ञानार्जनाच्या 
रसवर्ज मार्गाला स्वतःला वाहन घेण्याचा र्मी निश्चय केला आहे.-आक्का, 
बाबा कोठें आहेत ते अला दाखीव; मळा पुढीळ मागीला लागू दे. 


x. देव ०---आक्का '-आक्का l- कठोरा, तुझा j आणि माझा पिता या 
'ठिकार्णी दुस्या पुनजन्मामुळें मृत होऊन पडला आहे पहा ! 
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आहे! [go १११. 
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अंक तिसरा. 0c १११ 
कचः--( GA पायांवर मस्तक ठेवुन ) 
'पद्‌ ५८, राग झिंजोटी, ae गजल, 
[ “ अष्टमीचा चंद्र शोभे. यां चालीवर. ] 
शुक्रतारा उद्य पावो देवयानीचा हिरा; 
गुसुसुतान तिजासि दिधला, अळंकारचि हा खरा ॥ gel 
. सांप्रदायी जनक दे ना सुतारत्न जरी परा, 
E साक्ष देई SAAT हा निशापतिसायरा ॥ १ | 
| [ ክቹበሻ सजीव होतो. ] 
कच:---देवलोकी जावयास निघालेल्या या TERMS गुरुमाउलीनें 
आशीर्वाद द्यावा. 
शुक्रा ०:---मछा अभिवादन कोण करात आहे ! 
FAA अनुयायी 
झुक्रा ५:--शत्रूला मी आशीवोद देत नसतो. 
कचः--ब्ृहस्पतींचा सुलगा-- 
शुक्ता ०:--प्रतिस्पध्याचा विजय माझी जीम उच्चारीत नसते. 
कचः--शुक्रगुरूचा झिष्य-- 
शुक्रा ० :--जबरदस्तीचे पोर्टी प्रेम नसते.-नाइलाजाने ज्याला विद्याहरण 
` करूं दिलें, त्याच्या विषर्यी प्रेम कोठून असंणारं १-मला अभिवादन करून 
देवलोकीं जातांना माझा आशीर्वाद मागण्यास तुला इक्क कसा पोचतो 2 
सांग, देवयानी, मला अभिवादन कोण करीत आहे ! 
देव ० :---बाबा, माझा धाकटा भाऊ कच 
x कचः-वाबा, देवयानीचा धाकटा भाऊ हा कच विद्यासपन्न होऊन 
i. aei जाबयास निघाला आहे.-पितृचरणीं मीं मस्तक IRS असून 
पित्याच्या व गुरुच्या आशीर्वादाची मीक मी मागत आहे. 
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११२ Ella विद्याहरण नारक. 


. झुक्रा०ः-सुळा, दूं विद्यासंपन्न होऊन विजयी दो ! तुझें धीरो- 
दात्त चरित्र जे जे विद्यार्थी डोळ्यापुढे ठेवतील, ते ते विद्यादेवीच्या गळ्यांतले 
ताईत होऊन geral खकोयांचा उंद्वार करतील, असा तुला माझा. d 
आशीर्वाद आहे ! ን 
[ आकाशांत देव प्रगट होऊन कचावर gage करितात. | 
शुक्राचार्यं व देवः--( मिळून ) | 
Er qq ५९. राग भैरवी, ताळ त्रिवट, | 
: [“सा धप ናዛ” या सुरावतीचे चालीवर, ] . 
ती आत्मानंदा रसपररत शारदा, 
देच-घेय-धाम वरो तापासे हा शुरुसुत सदा ॥ yo Il 
महाघेय सौख्यदा, Bat संसारातीता gua, 
मोहाधीना सुरामदमंद असुरगणा मानाहो आपदा | १ ॥ : 
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दोन्ही नी अथित केळे आहेत; आणि * ካጠና vox Donee. 
या ESU गायकी चाहीं हेंही नाटक सर्ज. आहे aa 
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तयार होईल. , -. ` P Y 

ያር See HATES? 15 

संगीतपा छा. गद्यमाला | 1, 
मानापमान--जालांधव आदिकरून | एकाचनगडचो सोहना किं. १९ आणे y | 
Me नटाच्या त्या त्या भूमिकांच्या | 'खवाईमाघवरावध-- zi 


फोटोचे चित्रांसह व. पदांच्या नोटेशवसह 
किंमत १ रुपया, . 


S 
ኒኒ ° यांचा मृत्यु. क्रि. १९ आणे da 
: yt 
` पविद्याहरण--गंबव नाटक मंडळॉ- 


बंड. के. १ 


: WORT किं. १२ आण. " y | 
- तील arate फोटोचे | प्रेमध्वज ` कि. १९ आणे. ፤ 
चित्रांसह किंमत ८१२ आणे qar Rar चे कथानं- 

. 'स्व॒थचरः-शीरुतिमणीस्वयंतराचें हें | कासंवंधाचें हें नाटक लत्रकरच तयार होईल. | 
नाटक लवकरचं तयार होईल 


TT AH सचित्र छापला असून ' महाराष्ट्र | 1 

नाटक ded! de «zem त्यां त्या ፤፡ 

भूमिकेच्या फोटोवरून चित्रें तयार. : 
. AS Fast आहेत d 
एसक पिळायावी Ba; चित्रशाळा दुकान-पुंबई, महाराष्ट्र 


स्यानेजर--चित्रशाछ! प्रेस, पुणे. x * 





